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JOS. LAVTIZAR:

ONSTRAN BALTISKEGA MORJA.

POPOTNI ZAPISKI.

lede zemeljske oble je pot,
katero sem premeril meseca
julija 1003, relativno malen-
kostna. Sega namre¢ samo
od 46. do 00. stopnje se-
verne Sirjave. Seveda je tudi ta oddaljenost
dosti velika, ako se pomisli, da so posa-
mezne geografske stopinje 111 kilometrov
druga od druge. Ena stopinja ravnika je
111-306 kilometrov. Priblizno toliko je tudi
ena stopinja meridijana. Koliko vedja je Sele
prava daljava, ki ne obsega zratne Crte, te-
mut gre po mnogih ovinkih! Videl sem v
tem okviru marsikaj, o Cemer naj poroca
sledeli potopis!

1. Do avstrijske meje.

Vse odsvetovanje domacinov ni ni¢ iz-
dalo, el Sem na potovanje! Kmalu je pihal
hlapon z menoj skozi Korogko, Gorenje
Stajersko in skozi Gorenjo Avsirijo. Na Go-
renje-Avstrijskem me je prenesel tez Do-
navo ter postavil na ¢eska tla ob Vltavi.
V Prago smo dosli ob sedmih zjutraj. Ker
mi je znana iz poprejSnjega Casa, sem jo
pozdravil od dale¢ iz Zelezniskega voza ter
hitel naprej.

Kmalu se prikaZzejo na razprostranem
gricu stolpi mesteca Melnik, pod katerim se
steka Vltava v Labo. Ob zapadni strani se
vzdiguje bazaltni stoZec Rip, ki se vidi to-
liko vigji, kolikor bolj osamljen stoji v sredi
Siroke planjave. Ni trajalo dolgo, ko $vigne
vlak skozi prerov in se takoj ustavi v Lito-
meficabh na mostu, pod katerim je fetalo
mnogo gospdde na obeh straneh mestnih
ulic. Poleg hi8 se vidi dosti cvetli¢nih in
sadonosnih vrtov; sploh se ti prikupijo Li-
tomefice s svojo prijazno lego nad Labo.

Tu in v vsi okolici pridelujejo mnogo hmelja,
plazecega se ob dolgih palicah navzgor.
Prav tako razveseljujejo oko dobro gojeni
vinogradi, kakrSnih ne bi pricakoval v teh
krajih. Vino, pridelano v bliznjem Crnoseku,
je znano dale¢ na okrog.

Ravnina postaja oZja in se izpremeni po-
lagoma v stisnjeno dolino, obdano z zarasce-
nimi, semtertje piramidnimi vrhovi. Spre-
vodnik me je opozoril na ta ali oni hrib
ter zatrjeval s posebnim poudarkom, da so
tukaj zelo visoke gore. Pravzaprav pa Se
najvi§ja med njimi, MileSovka (Donnersberg)
z imenom, ne dosega niti 900 metrov. Mislil
je gotovo, kako da strmim nad temi grii
in da %e nisem videl veé¢jih. Da bi mu ne
kalil veselja, sem kazal prisiljeno zanimanje
za neznatno gorovije. Ako bi bil moz vedel,
da je moja domovina med golimi, v nebo
kipe¢imi vrSaci, bi si bil prihranil poveli-
Cevanje teh pritlikavcev. Toda okolica ima,
Cetudi ne tako veli¢astno, pa vsaj milejSe
lice nego naSa gorenjska stran. Lepo ob-
delano polje, bujni travniki, vinogradi, za-
ras¢eno griCevje, graditem podobni kmecki
domovi, mnogo3tevilna letovidta in v sredi
doline mirno tekoca lLaba, po kateri pla-
vajo parobrodi: — vse pri¢a o rodovitnosti
zemlje in o blagostanju ljudstva.

Lepo se viema s prirodno sliko razvalina
Schreckenstein, stojeta poleg Labe na
visoki skali. O svojem Casu je bila morebiti
res to, kar pomenja njeno ime, a sedaj Cepi
na strmini le nekaj osivelih sten s starim
stolpom. Sovrazniku je bilo tezko priti do
zidovija, ker se od treh strani sploh ne more
navzgor, Cetrta pristopna stran pa je za-
varovana s kamenitim oklepom. Dandanes
je drugace. Kjer so gospodarili mogocni
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vitezi ter Skripala tezka Zelezna vrata, dobis
prijaznega gostilnicarja, ki te vpraSuje, s ¢im
bi ti postregel. Od vseh strani dohajajo
tujci, da si ogledajo opustoSeno trdnjavo,
ki je bila v husitskih bojih in za Casa tri-
desetletne vojske vaznega pomena.

Ves kraj bi imel rajsko podobo ter bi
zasluzil po pravici ime ,CeSkega vrta“, ako

SV. TRIJE KRALJL

mu ne bi jemala neka re¢ tistega blago-

dejnega vzduha, ki veje v zati&ju nepokvar-

jene prirode. V mislih imam mnoZico tovar-

niskih dimnikov, iz katerih se vali gost dim,

otemnujo¢ s svojo umazano vsebino jasno

obzorje nebeSkega oboka. Velika poraba
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premoga znali sicer razvito obrt, toda pri
tem se izgublja idilni kras prirode, na
katerega mesto stopa mehanitno gibanje
strojev, ki ima nekaj duhomornega in nas
nikakor ne povzdiguje do vi§jih vzorov.
Ako omenim, da 8vigajo Zelezniski hlaponi
ne samo na desnem, temvec tudi na levem
obrezju Labe, oznacen je zadostno nepokoj,
ki ne ugaja ¢loveku, potreb-
nemu mirnega pocitka. Naj-
vel oglja in saj je v Ustju
(Aussig) ob iztoku vode Bele
v Labo. Kamor pogledas, vidis
¢rne ceste in steze, kar daje
mestu kljub lepim palacam
otoZno lice.

Ustie je rojstni kraj zna-
menitega slikarja, ¢igar podobe
so razstavljene v mnogih ev-
ropskih galerijah. Zove se Ra-
fael Mengs. Tudinjegov oce,
Danec po rodu, je bil slikar.
Svojemu sinu je izbral ime
slavnega iltalijana Rafaela Santi,
zele¢, da bi posnemal s Copi-
¢em Rafaelove umotvore. Na-
vajal ga je Ze kot otroka k
slikarstvu ter ga vzel trinajst
let starega s seboj v Rim, kjer
je imel mladeni¢ dovolj prilike,
da se izobrazi v svoji stroki.
Mladi Mengs se je naselil po
dovr8enih studijah v Drazdanih
ter postal dvorni slikar. Toda
Zelja po izpopolnitvi ga je gnala
nazaj v juzne kraje. Mudil se
je dalj ¢asa v Spaniji, v Flo-
renci in v Rimu ter dobival

cerkvenih  dostojanstvenikov.
Vsled tega mu je donesla umet-
nost ne samo slave, temve¢ tudi
mnogo premoZenja. Umrl je v Rimu leta
1779. in bil pokopan v cerkvi sv. Petra,
Ondi mu jelruska carinja Katarina Il. posta-
vila sijajen spominek. Ocenjevatelji pravijo,
da Mengs ni bil veleum, pac pa je zaradi
strogega posnemanja umetniSkih vzorov
3
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zdruzeval vrline najimenitnej$ih mojstrov ter
slikarstvo svoje dobe povzdignil na vigjo
stopinjo dovrsenosti.

Bolj ko se blizamo saksonski meji, Zi-
vahnejSi promet opazuje? na Labi. Parniki,
tovorne ladje, plavi in Colni se zibljejo po
mirno teko€i reki, ki se bodisi med stisnje-
nimi soteskami, bodisi v Sirjem brodu vali
proti nem&kim nizavam. V Ustju je mnogo
popotnikov zapustilo viak, da se peljejo po
Labi dalje. VoZnja z ladjo je sicer bolj po-
¢asna, toda brez primere prijetneiSa, nego
po Zeleznici; poleg tega ima$ s krova vse-
stranski pogled na obrezje. Jaz si nisem
mogel privostiti tega vzitka, ker bi bil za-
mudil s parnikom skoro en dan vel nego
z voZnjo po Zeleznici.

Prikazujejo se vrhi Sneznika. Zaradi
721 metrov viSine ne zasluzi takega na-
slova, toda gledé na to, da so vsi sosednji
gri¢i nizji, nosi z nekako pravico to ime.
Lahko si mislimo, da je pot na njegov vr-
hunec sloZna in brez vsake nevarnosti, zato
ima vedno dovolj obiskovavcev. Ni trajalo
ve¢ dolgo, ko smo se ustavili v Decinu, ki mu
pravijo Nemci Tetschen. Poleg dvostolpne
cerkve S&trlijo v zrak visoki dimniki. Same
tovarne! Od tu drzé trije mostovi v on-
stransko mesto Podmokli (Bodenbach), ki
glede na razvito industrijo tekmuje z De-
¢inom.

Preden stopimo &ez avstrijsko mejo, mi
je hvalno omenjati finan¢nih straznikov, ki
moje prtljage niti pogledali niso. Sestkrat
sem imel opraviti s temi ljudmi, ker me je
pelialo to potovanje skozi dezele Sesterih
samostojnih drZzav, a nikjer nisem prestopil
mejnikov na tako lahek nacin, kakor ob pre-
hodu iz domacega cesarstva na Saksonsko.
In komu se moram zahvaliti? Onemu spre-
vodniku, s katerim sva se seznanila od
Prage do Decina. Ta je povedal pregledo-
vavcem, da nimam v kov€egu drugega nego
perilo in nekaj knjig. Omenjena izjava je
zadostovala, da carinarji niso brskali po no-
tranjs¢ini moje robe.

Popotniki vlatijo vse mogoce reéi s seboj,
da ne bi pogredali udobnosti, kiso jej pri-

vajeni doma. Toda veliki kovéegi zavzemajo
v vozu mnogo prostora ter so sopotnikom
nadlezni; prav tako je prenasanje s kolo-
dvora v gostilno zdruzeno z marsikako sit-
nostjo, kateri se izogne$, ako si z malim
zadovoljen. Moja, samo Sest kilogramov teh-
tajoca prtljaga me ni stala nikakih strogkov,
ker sem jo brez napora nesel, kamor je bilo
treba. Ni dobro, ako posedujes le toliko,
kolikor lahko nese§, v tujini si pa vendar
zadovoljen, ako rete$ sam o sebi: ,Omnia
mea mecum porto.“ Vsled tega se na lep
nacin izogne$ vsiljivosti postre¥¢kov, ki jim
tudi za majhno uslogo ni preveliko no-
beno placilo. :

2. Saksonska Svica.

,Providentiae memor.*

Ti dve besedi so si izbrali saksonski
kralji za svoje geslo. Kli¢eta jim v spomin,
da jih varuje mogocnejsi gospod, da jih
vodi njegova previdnost in da naj zato za-
upajo nanj. To geslo jim je pa hkrati vo-
dilo, da naj so tudi sami previdni v izvr-
fevanju vladarskih dolZnosti.

Domislil sem se omenjenega izreka, ko
sem priSel v njihovo ozemlje. Tako-le mi
je govoril neki glas:

Podaja$ se med tuje ljudi v daljni svet.
Tvoja pot se zalenja Sele sedaj, akoprav
si ze v inozemstvu. Kdove, s kom bo$
imel opraviti in kje ti je nastavljena past, v
katero se lahko vijame$? Pazi torej na vsak
korak, da ne prided v kako nesreco, in ne
pozabi onih dveh besed: ,Providentiae me-
mor.“ Dovolj je zvijatnih ljudi, ki so zmoZni,
pripraviti te v $kodo, ako jim zaupas. Z
nikomur ne obcuj brez potrebe! Govori le
toliko, kolikor je treba, sicer zna kdo vpo-
rabiti tvojo odkritosrénost v slabe namene.
Ako te vpragajo, kam si namenjen, imenuj
bliznje mesto, kjer bo¥ tisti dan ostal. Ce
poves veliko daljavo, ni tezko sklepati, da
ima precej pri sebi. Kadar placuje§, ne
kazi velje vsote denarja, temvec¢ samo drobiz.
Tvoj nastop naj te ne razodeva kot imo-
vitega, ampak kot skromnega cloveka, pri
katerem ni Cesa iskati. Do vsakega bodi pri-




jazen, toda vedno oprezen, kajti neprevid-
nost te lahko dovede v polozaj, ki ti ne bo
prijeten.

Lepi nauki, kajne? Treba se je po njih
ravnati.

Ves cas, skoro prav do Drazdanov, se
vije Laba poleg Zeleznice. Ozko dolino ob-
dajajo na obeh straneh nizki, zarasCeni hribi,
menjajoc se s skalovjem. Inkakogno skalovje
je to! Tu dobiva podobo ozkih stolpicev,
ondi cokatih stoZcev; sedaj kaze obliko vit-
kih piramid, sedaj mogoc¢nih ¢veterostran-
skih skladov, lotenih z globokimi razpokami
drug od drugega. Nekaj sten je otesanih
tako pravilno, da so slicne orjaskim gra-
dovom, in da bi jih imel za ostanke trd-
njav, ako ne bi vedel, da jim je narava
dala simetricno vnanjost. Ako bi se jim iz-
dolbla e vrata in okna, bi tezko verjel, da
zgradbe niso postavili zidarji. Ni se Cuditi,
da zahaja tfoliko tujcev v te polabske po-
krajine, znane z imenom saksonska Svica.
Naslov je seveda pretiran, ker so $vicarske
gore desetkrat viSje mimo teh neznatnih
oritev. Saksonska Svica je le malenkosten
spomin veli¢astnih viSav, ki se dvigajo ne
samo v Svici, temu¢ tudi v nasi domovini.
Toda Ceprav gledé visofine dale¢ za na-
§imi planinami, ima vendar saksonsko go-
rovie zaradi svoje izrazite formacije nekaj
divnega na sebi. Vsaki skali so dali bolj ali
manj poeti¢no ime (Falkenstein, Kdnigstein,
Lilienstein, Feldstein, Sonnenstein itd.) Ne-
katere viSine nosijo manj lepe naslove. Zo-
vejo se n. pr. GroBle Gans, Kleine Gans,
Katzenstein, Affenstein, Kuhstall, Schindel-
horn, Spitzbiibel, Ziegenriicken in Se kako
drugace. Kamenje sestoji iz peSCenca, ki
kaze ondi, kjer je okruSeno, svetlobelo barvo.
V nekaterih bregovih so kamenolomi; da
niso dolini v kras, umevno je po sebi. Ne
more se dosti oporekati trditvi, da je ondi
oskrunjena divna priroda, kamor stopi s
svojo nogo C¢lovek, osobito ako hodi za
dobi¢kom.

Na neki postaji sem dobil mnogostevilno
spremstvo. Vstopilo je precej gospdde, ki
je govorila ono mehko nems¢ino, po ka-
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teri se takoj spozna Saksonec. Napravili so
izlet na Schindelhorn, hvalili lepi razgled in
se pritoZeveli nad draginjo gostilnic. Paz-
ljivo sem sledil njihovemu pomenkovaniju,
a ne toliko iz radovednosti, temul zaradi
tega, da se seznanim z njihovim dialektom.
Moja bliznja soseda sta napeljala pogovor na
dve kolesarici, ki sta ju nekje srecali in ki sta
obe kadili smod¢ice. Eden omenjenih dveh
sosedov, obdarjen s pesnigkim vzletom, je
izustil 0 novodobnib Zenskah dober dovtip,
katerega tudi zato ne morem pridrzati Cita-
telju, ker se glasi v saksonski izreki, priblizno
tako-le:

Ahret de Frauen, si radeln und rauchen,
so dass mer fast keene Minner mehr brauchen.

Turistovsko sredis¢e je mesto Schandau
na desnem bregu Labe. Ondi je vsaj toliko
ali ge vel gostilnic in letovis¢ kakor navadnih
his. Ce ima$ dovolj denarja, naseli se za
nekaj dni v tem kraju, pa bo$ Sel obCutno
olajSan proti domu! Dobis tudi konjica ali
mulo, da te ponese na Kuhstall, na Winter-
berg, Prebischthor in Se kam drugam. Da
vi§ine niso velike, spoznas po tem, ker je
vsaka umetno povecana s toliko in toliko
metrov visokim razglednim stolpom, raz ka-
terega je obSirnej§i pogled. Poleg mesta
Schandau se izteka v Labo potok Kirniz.
Ime ni drugega nego nasa Krnica; ne smemo
namre¢ pozabiti, da smo v bliZini luZiskih
Srbov. Zal, da so na& samo grobovi, . j.
ostanki imen, ki kazejo, kdo je bil tukaj pr-
votni prebivalec.

Izmed vseh slovanskih plemen so imeli
luziski Srbi najbolj Zalostno usodo, ki
so jo, kakor prita zgodovina, nekoliko sami
zakrivili. Ob Casu stiske bi se bili lahko zdru-
7ili s svojimi sosedi Cehi ali s Poljaki, toda
klicali so raje Nemce na pomoc¢. Da niso
popolno izginili iz povrsja, se morajo zahva-
liti cesarju Karolu IV. (1347 —1378), ki je
vtelesil pokrajino Luzico ¢eskemu kraljestvu.
Vsled tega so ohranili do danaSnjega dne
svoj jezik, akoprav nosijo sedaj, odtrgani
od svojih bratov po krvi, deloma saksonski,
deloma pruski jarem. Njihova glavna posto-
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janka je mesto BudiSin (Bauzen) ob vodi
Sprevi. Tu imajo drudtveni dom ,Matico
srbsko“ in narodni muzej. Sredi mesta se
zbirajo v cerkvi na%e ljube Gospe, kjer se jim
v domacem jeziku oznanuje beseda boZja.
V posebni €asti jim je $kof sv. Beno (+ 1106),
ki je veliko luZiskih Srbov pridobil kr&canski
veri. Katoligki duhovniki so tudi tukaj — v
protestantovski nemski Saksonski — najboljsi
in skoro edini varihi luZigko-srbske narod-
nosti.

Od Schandaua dalje se vrsté mnogoste-
vilna poslopja na obeh straneh reke. Neka-
teri so si sezidali letovi§¢a kar pod skalami;
brzkone se jim zdi tako stanovanje bolj za-
nimivo. Lepo lego ima trdnjava Konigstein,
v kateri so bile skrite ob vojnih ¢asih dr-
Zzavne dragocenosti, zadnji¢ 1. 1860., ko so se
borili Saksonci kot avstrijski zavezniki zoper
Prusa. ViSek naravne lepote pa se pokaze
nad vasjo Rathen. Tu 8§trlé navpiéne stene,
razCesane v vel oddelkov. Skupini skalovja
pravijo Bastei. Imeli so gotovo dovolj de-
narja, ker so zvezalivrhove z dolgim mostom,
podprtim s sedmerimi oboki, da se izprehaja$
po visini, kakor bi bil na ravnem. Povsod
na okrog se vzdiguje toliko in tako ¢udno
razsekanih vrhuncev, da jim je bilo tezko
najti pravega imena. Zato so posegli tudi
po duhovskih naslovih ter krstili skale v
Nonnenstein, Manchstein, Plaffenstein in
Papststein.

Pri mestu Pirna je konec saksonske Svice.
Gricasti svet prehaja v prostrano planjavo
in okoiica se kaze Se bolj obljudeno. Mislil
bi, da so gosto posejane naselbine Ze pred-
mestja drazdanske metropole, toda precej
dolgo je treba Cakati preden dojdemo tje.
Mimo nas bezé visoke hi%e, nad katerimi
se vali iz osivelih stolpov gost dim, kazoc,
da so stroji pri delu. Tovarna sledi tovarni
in vsaka nosi v mogoc¢nih &rkah napis, &i-
gavo in kakSno je podjetje. Slednji¢ dim
poneha. Mesto okajenih tovarniskih stolpov
se prikazujejo cerkveni zvoniki. Vedno bolj
nara§a mnozica pala¢ z umetno vrejenimi
vrtovi in drevoredi. Pripeljali smo se v kra-
ljevo prestolnico ob Labi,

3. Prihod v Drazdane.

V primeri s sijajem, ki sem ga gledal
takoj ob prihodu v glavno mesto Sakson-
skega, sem se zdel samemu sebi kot plasljiv
in neroden ¢lovek, ki se mu takoj pozna,
da ne obcuje z imenitno gospddo, temvel
je doma v pozabljenem gorskem selu med
kmeckim ljudstvom.

Popotniki so klicali nosace ter jim od-
dajali prtljago z naroCilom, da jo neso tje
in tje, ali pa pozivali izvoscke, da so jih
peljali v izbrano gosti¥ce. Postrescki in fija-
karji so z uljudnim poklonom sprejemali
ukaze ter jih kot najponiznej$i sluge izvrse-
vali prav veselo in to¢no, kajpada za dobro
placilo.

Stal sem nekaj ¢asa pod visokim, krasno
slikanim obokom glavnega kolodvora, ca-
kajo¢, da se je mnozica razSla, potem pa
sem vzel kovEeg v roko in stopil na ulico.
Napis mi pove, da je to Bismarkova cesta.
Ob nasprotni strani stoje kar trije hotéli
skupaj, in kakor kaZe vnanjost, vsi prve
vrste. Drago bo, prijatelj, drago, ako si po-
iS¢e¥ v enem izmed njih gostoljubne strehe.
Ni¢ ne dene, saj nisi prazen. Da, vpradal
bi lahko: Ali ima kdo izmed ponosnih mes-
¢anov, ki hitijo mimo mene, tako napihnen
mosnjicek, kakor sem si ga napolnil jaz, ko
sem se podal od doma?

Tedaj se oglasi samozavest, ki mi pravi,
da vendar nisem tako skromen, kakor iz-
gledam po vnanje. Ako bi bil posvetil kak
radovedneZ v mojo notranjscino, na8el bi bil
ondi raznovrstnega denarja. V Zepu so se
nahajali bakreni in nikljasti penezi, da so v
potrebi takoj pri roki. Usnjata denarnica je
hranila v prvem oddelku srebro, v drugem,
posebej zaprtem oddelku, pa so bili zaviti
rumeni zlati. In ¢e bi me bil preiskoval fe
bolj do Zivega, bi bil naSel pod obleko za-
Sitih precej bankovcev z ve&jimi ali manjgimi
Stevilkami. Torej pogum! Glavo povesaj
takrat, kadar koga potrebuje§, da ti pomaga
iz zadrege, a sedaj si samostojen. Ko se
pa nagne blagajna h koncu, ej fakrat Ze
pripelje$ barko pred domaca vrata!




Stopim ez ulico ter si izberem izmed
onih treh gosti¥¢ tisto z napisom ,Hotel
Continental“. Veza je bila potlakana z le-
ske¢im raznobarvanim marmorjem. Po sredi
je drZala Siroka preproga v notranje pro-
store, okrasene z zelenjem in cvetjem. Ob
voglih so stali v velikih posodah kogati
oleandri. Crno oblegeni hisnik je snel ob
mojem prihodu z zlatom obrobljeno &epico
z glave, pricakujo¢ povelja. Urno pritisne
na brzojavno gumbiéo‘ in takoj pride Se
bolj imeniten gospod, hotelski oskrbnik ali
poslovodja. Obema se pridruzi licno frizi-
ran usluzbenec s Sopom belih listkov v roki
in s svinénikom za ufesom. Slavnosten spre-
jem!

Poslovodja se poda v pisarno, kjer je
viselo v vrstah mnogo kljucev na steni, pove
onemu s svin¢nikom za usesom Stevilko 53
in mu izro¢i klju¢ doti¢nega stanovanja. Ta
me povabiv majhno sobo, ki je imela komaj
toliko prostora. da je stal v njej naslonjac.
Vrh tega bi bila v tem veterovoglatem za-
boju popolna tema, ako bi je ne bila raz-
svetljevalasvetilka. Urno zapre vrata za nama,
in takoj se zafne soba vzdigovati v visino.
Ni preteklo toliko ¢asa, da bi bil nastel
deset, pa se Ze nahajava v tretjem nadstropju.
Tu mi odkaze spremljevavec kvartir, polozi
bel listek na mizo, sname izza uges svintnik
ter mi ga poda z opazko, da naj vpiSem
svoje ime in vse drugo, kar se Cita v ru-
brikah. Jaz nisem odgovoril nicesar, ampak
samo pisal o svoji osebi, kdo in kaj sem,
odkod pridem in kam sem namenjen, vse
po pravici. Potem se je streznik priporodil
in odgel.

Sobna oprava je bila okusno vrejena.
Povsod eleganca in snaZnost, le stene so
kazale praznoto. Ves njihov kras je bilo
veliko zrcalo, ki me je opozorilo, da naj
tak, kakr§en sem dogSel, ne hodim po mestu.
Zaradi dolge voZnje po Zeleznici se je na-
bralo na obrazu toliko premogovega prahu,
da se je bilo treba dobro osnaziti, kaijti ta
stvar se te drzi enako sajam jako trdovratno.
Potem odprem okno, da se razgledam po
sose&¢ini, a niesa ni videti, nego samo zi-
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dovje. Mi ljudje z dezZele, vajeni prostosti
v lepi prirodi, ne bi mogli Ziveti v ozkem
oklepu gosposkih salonov. Zato ne bi za-
menjal Se tako potratno opravljenega mest-
nega stanovanja, obdanega s stenami bliz-
njih hi§, za preprosto zratno sobico, iz ka-
tere sta ofesu odprta gora in dolina.

Pa Se neka druga re¢ se je morala ure-
diti. Tirjala je zadostila, ki jej gre od dne
do dne, pravcati ,perpetuum mobile.“ Za-
klenem nemo sobo, ki mi ne more sluziti
za drugo, kakor samo za prenociste ter
stopim iz zratne viSine tretjega nadstropja
doli v pritlicje; ondi se nahaja brezdvomno
kaka kuhinja.

Iz veze se je videlo na vrt, kjer so stale
belo pogrnjene mize, vabele k okrep¢ilu.
Nad vsako mizo je bila razpeta Sotoru po-
dobna platnena streha, pod katero se bo
prijetno odpocilo. Streznik je slonel z obli-
gatnim robcem pod pazduho ob koZatem
kostanju in Cakal gostov, toda ob tem Casu
— bila je tretja ura popoldne — se oglasi
le malokdo. Takoj je bil pri meni z vpra-
Sanjem, s Cim mi more postre¢i. Na pred-
loZenem papirju se je Cital dve strani ob-
segajol zapisnik raznovrstnih jedil, med
njimi mnogo takih imen, ki jih nisem raz-
umel. Ker nimam navade, da bi se vglabljal
v jedilne liste, in si osobito po danaSnjem
dolgotrajnem postu nisem Zelel imenitnega
kosila, temvel sploh kaj gorkega, sem si
naroCil preprost obed ter bil z njim razen
cene popolno zadovoljen. Natakar se je vedel
vljudno, kakor mu veleva dolZnost, a Ze
bolj se je kazal prijaznega, ko mu ni bilo
treba pri poravnanju ratuna iz dveh mark
nicesar dati nazaj. Dobra napitnina dela mo-
gocen vtisk. Z njo razjazni§ usluzbencu
obraz ter si pridobi§ v hipu njegove srce.
Seveda traja ta naklonjenost le toliko casa,
dokler ne odides.

,V Drazdanih se vidi gotovo mnogo
zanimivega?“ zafnem jaz.

,Prav veliko“, odvrne oni. ,Ze lega sama
ob tako veliki reki, ez katero drzi petero
krasnih mostov iz starega mesta v novo, je
v8eC vsakemu tujcu, prav tako pa tudimnogo-
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vrstne umetne stavbe, muzeji, spomeniki in
drugo.”

»Muzejem nisem poseben prijatelj“, od-
vrnem ,ker so vedinoma vsi vkrojeni po
istem kopitu. Seveda se dobi tuintam kaj
izrednega, kar zasluzi, da se ogleda, sploh
pa se raje bavim s prirodno lepoto in z
lastnostmi ljudskega Zivljenja, nego da bi
letal iz razstave v razstavo.®

,0ledé lepega razgleda svetujem®, opomni
moj tolmac¢ ,da stopite na Brithlovo teraso,
ki se nahaja poleg Avgustovega mostu, ondi,
kier je kraljevi grad in katoliska dvorna
cerkev. Ob vznoZju terase tete Laba, po
kateri plavajo Colni in parniki, na onstran-
skem desnem bregu pa se vidi skoro vse
novo mesto. Ondi, v novem mestu, bi na-
svetoval tudi obisk kraljeve knjiznice, ki jo

PRAGA : RIEGROVO NABREZJE.

»A prav tukaj dobite nekaj takega, cesar
ni videti drugod. To je slavnoznana draz-
danska galerija slik, o kateri se obce trdi,
da jej razen zbirk v Parizu, v Madridu in
v Florenciji ni para na svetu.®

.Sem Ze CcCital in sliSal o njej, zato jo
gotovo obistem.”

dobite v japonski palati. Mnogokrat se Cuje
pogovor o njej.”

Povedal bi mi bil e marsikaj, toda nisem
hotel dalje sedeti na gostilniskem vrtu in
tratiti dragega Casa. Vstal sem in odSel, da
se prepriam z lastnimi ofmi o mestnih
znamenitostih. (DALJE.)
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4. Izprehod po mestu.

okoli pol milijona preblvavce\
) Ta Stevilka nara&¢a pri velikih

\¥; mestih tako naglo, da je Ze v

==>" enem letu precej vedja, v daljsi
dobi pa se silno pomnoZi. Po obSirnem
mestnem obsegu in po Zivahnem prometu,
ki se kaze na ulicah, bi Ze visoko cenil
skupno prebivalstvo. L. 1000. so ga nasteli
480.000.

Svoj izprehod sem zalel pri glavnem
kolodvoru ter prodiral odtod v notranje
mesto. Pot me je peljala skozi obljudeno
PraSko ulico, kjer so v spodnjih prostorih
palaC nepretrgane vrste sijajnih izlozb. Tu
so kar cele stene vloZene iz enega kosa
stekla, za katerim je razstavljenih vse polno
vabljivih predmetov. Koliko bi neki stala
ena sama Sipa, ako bi jo moral placati vsled
slutajne poskodbe? Tudi po drugih mestih
so okusno urejena izloZzna okna, a ne vem,
zakaj so se mi zdela drazdanska najlep$a.

Kmalu se odpre pred menoj prostoren
trg, na katerem kraljuje rotundi podobna
zgradba, vencana z visoko kupolo. Ondi,
kjer se konCuje navpitno zidovje ter se za-
Cenja kupola, se vzdigujejo Stirje stolpi, ki
dajejo poslopju toliko lepSo vnanjost. Vsa
oblika kaze, da je to neko svetise. Sel sem
okoli in okoli, rad bi bil stopil tudi v no-
tranid¢ino, toda izmed vseh osmero vrat se
mi niso hotela nobena odpreti. Stenski napis
mi pove, da se more cerkev obiskati le o
dolocenih urah; kdor pa si jo Zeli ogledati
izven tega Casa, naj se oglasi pri cerkvencu,
ki stanuje nevem Ze v kateri ulici. Da bi ga
bil Sel iskat, mi ni pri§lo na misel; zado-

(DALJE.)

\e'oljén sem bil, da sem videl luteransko
oFrauenkirche“ odzunaj. Dodelana v
renesan$kem slogu leta 1745. sestoji od tal
do vrha iz samega rezanega kamena. Njen
stavbenik Jurij Bihr ni porabil pri zidanju
niti trescice lesa, a revez je pred dovrSenim
delom padel raz oder in se ubil. Protestantje
imenujejo to cerkev ,das Wahrzeichen der
Stadt“, a z isto pravico zasluZi isto ime tudi
katoliska dvorna cerkev, o kateri bomo iz-
pregovorili pozneje.

V sredi omenjenega trga ugledam na
marmornatem podstavku soho moza v &rni
ohlapni obleki. Po znacilnem, dobro rejenem
in gladko obritem obrazu se takoj spozna,
da stoji tu pred menoj oni glasoviti avgu-
§tinski menih, ki je provzrocil v XVI. sto-
letju velikanski, izpremen ne samo v verskem,
ampak tudi v politicnem oziru. Umetnik
Rietschel, ki je bronasti kip modeliral, pred-
stavlja Lutra kot ponosnega reformatorja;
zal, da je prislo iz upora svojeglavnega re-
dovnika toliko gorjé med ¢lovestvo. Ako
ogledujes odlotne poteze na njegovem
obrazu zdi se skoro, da vidi§ Zivega pred
klical drzavni zbor v Worms Ild odgovor
(1521). ,Martin, Martin“, rekel mu je vitez
Fronsberg, ko ga je srecal na dvoriscu pred
zbornico, ,podaja$ se v nevarnost, kakr§ne
nismo prestali v najhujsih bojih ne jaz, ne
drugi poveljniki.“ Toda Martin je korakal sa-
mozavestno v zbornico, kjer je bila zbrana
okoli cesarja Karola V. najimenitneisa go-
spoda. Tu mu pokaZejo nekaj knjig ter ga
vprasajo, ¢e jih je on spisal. Ko pritrdi,
zastavi se mu drugo vprasanje, bo li pre-
klical, kar uci napacnega? Sedaj wittenberski
doktor za nekaj trenotkov umolkne, potem
pa pravi, da Zeli vso stvar premisliti do ju-
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traSjnjega dne. Luter pride naslednji dan v
zbornico. Na opazko papeZevega poslanca,
da ne more imeti nobena verska tocka stano-
vitne veljave, ako bi ,Sveto pismo*“ vsak po
svoje razlagal, ne mene¢ se za veljavo ve-
soljne cerkve, zavrne Luter: ,Dobro! Na-
ravnost torej povem, da ne preklicem svo-
jega nauka. Verujem samo to, kar se miiz
Svetega pisma dokaZe, Tu stojim, ne morem

redovnice razprieni na vse strani, oni pa, ki
so ostali zvesti, so morali zapustiti dezelo.
Proti koncu XVI. veka je bila Saksonska
skoro izklju¢no luteranska.

Velika izprememba se je pa izvrsila tedaj,
ko je vladal knez Av gust, kateremu so
dali ime ,Moc¢ni“ (1694—1733). Kakor so
bili poprej saksonski knezi najvdanejsi pri-
stasi nove vere, tako so pozneje upray knezi

DRAZDANI: KRALJEVA PALACA.

drugace. Bog mi pomagaj! Amen.” Ta prizor
je imel menda kipar v mislih, ko je zasnoval
omenjeni spominek. .
Zalostne posledice reformacije so znane.
Hud vihar je zadel osobito kraje, pripada-
joCe sedanjemu saksonskemu kraljestvu. Ka-
toliskih cerkva so se polastili protestantje,
samostani so bili odpravljeni, redovniki in

zopet postali katolicani. Avgust Mocni se
odpove krivoverstvu ter prestopi v katolisko
cerkev, kateri so ostali zvesti vsi njegovi
nasledniki do dana3njega dne. Odtod nena-
vadni slucaj, da ima Saksonska katoliske
vladarje, Cetudi so njihovi podlozniki veci-
noma protestantje. Nekateri zgodovinarji sicer
olitajo Avgustu, da ni postal katolitan iz




popolno (istega namena, temve¢ zato, ker
so si ga izbrali Poljaki po smrti slavnega
Sobieskega (+ 1695.) za svojega kralja. Toda,
ako Avgust sam trdi, da ga je dovedlo k
konverziji spoznanje resnice, mu to lahko
verjamemo.

Kraljevi grad, nad katerim se vzdi-
guje ez sto metrov visok stolp, najvigji v
Drazdanih, stoji v bliZzini Labe in Avgusto-
vega mosta. Grad je velikega obsega ter
pripada najstarej$§im mestnim stavbam. V
njem se nahaja muzej, kateremu pravijo za-
radi zelenih sten ,das griine Gewdlbe®. Po-
samezne dvorane so dobile ime po tistih
predmetih, ki se ondi hranijo. lz bronaste
dvorane pride§ naprimer v slonokosc¢eno,
iz te v srebrno, iz srebrne v biserno. Umevno
je, da vidi& marsikako znamenitost in drago-
cenost. Mene niso zanimali toliko jaspisi,
smaragdi, kalcedoni in demanti, temvec zgo-
dovinski spominki. Med njimi omenjam
Lutrov kozarec in pecatni prstan; kelih, iz
katerega so se obhajali prvi protestantje;
Sv.pismo $vedskega kralja Gustava Adolia itd.

Zgornji prostori kraljevega gradu so zve-
zani po litno izdelanem hodniku s kato-
lisko dvorno cerkvijo, ki sojo zaceli
zidati 1. 1739 in jo dodelali 1. 1751. Vla-
ganju temeljnega kamena sta prisostovala
- dva duhovna v civilni obleki, posvelevanje
pa je po dovrfeni zgradbi izvrsil papezev
nuncij Albreht Arhinto ob navzoénosti vsega
kraljevega dvora. Cerkev je sezidana po na-
¢rtu Italijana Chiaveri v baro¢nem slogu. Nad
njenim glavnim proceljem se vspenja zvonik,
sestojet iz velikih in malih lin ter okraSen
z vsakovrstnim stebroviem. Med stolpovim
stebroviem in ob robovih cerkvene strehe
stoji polno kamenitih svetnikov, menda 78
vseh skupaj. Poleg tega je toliko druge or-
namentike, da se kaZe stavba preobloZena

113

z okraski. Tu vidi§ okus tedanjega ¢asa, ko sta
imela baroc¢ni slog in njegov tovari§ rokoko
glavno vlogo. Stopivéi v notranji¢ino cerkve
ugledas visoko glavno ladjo ter ladjo ob
njeni desni in levi strani. Akoprav se leske-
¢ejo nad glavnim oltarjem pozlaceni orato-
riji kraljeve rodbine, imas vendar glavni vtisk,
da so stene, posebno v glavni ladji, prevec
prazne.

Kaj, ko bi $el pogledat sedaj $e na ono
stran reke v novo mesto! Podam se na Av-
gustov most, na katerem kar mrgoli ljudstva.
Po sredi mostu $vigajo vozovi semintje, ob
straneh poleg ograje pa hité peSci. Most je
precej dolg, slone¢ na Sestnajsterih kame-
nitih obokih. Kdo se bo brigal, ali naj gre
po desnem ali levem hodniku, to je pac vse-
eno. In vendar ni. Neki neznanec mi po-
kaze z roko. naj grem na ono stran mostu,
a nisem vedel, kaj bi to pomenilo. Da bi
me klical k sebi zato, ker me pozna, ni bilo
mogoce misliti. Ko pogledam natanéneje
okoli sebe, vidim, da mi gredé vsi ljudje
nasproti in da sem jaz edini, ki jih sre¢ujem.
Kljub temu se drzim svoje smeri in pridem
brez zapreke na konec mosta. Tu ¢itam na
tabli, da se hodi iz starega mesta v novo
mesto po desni, iz novega mesta v staro
mesto pa zopet po desni strani. Na ta nacin
ne more$ nikogar sreCati, kar je gledé var-
nega prometa prav pametno pravilo. Jaz sem
gel slucajno po napalni strani, toda kdo bi
to zameril tujcu? Ali bo povsod iskal na-
pisov, kje mu je dovoljeno hoditi in kje ne,
ter na ta nacin tratil kratko odmerjeni ¢as?
Oni sitnez, ki me je zaradi malenkostne
stvari spravil v nepotrebno skrb, $el je brz-
kone Ze stoinstokrat po tej poti, jaz pa e
le prvi¢ in ako pridem kdaj zopet v Draz-
dane, upam, da me ne zapusti spomin, kje
se mora iti ¢ez most tja in kje nazaj.

(DALJE)

_DOM IN SVET* 1906, ST. 2.
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5. Drazdanska kraljeva palaca.

novem delu mesta se razpro-
stira dolga in $iroka, z dreviem
obsajena glavna cesta, ki drZi
> v ravni Crti do Albertovega
trga. Tu je sredi¥Ce, v katero
se steka kakih deset ulic. Sel bi bil % dalje,
ker pa poslopij ni ne konca ne kraja, sem
se obrnil nazaj ter priSel pred takozvano
japonsko palato. V njej je glasovita kra-
lijeva knjiZznica. Vhod je dovoljen vsa-
komu, torej stopim tudi jaz v njene obsezne
prostore. A nisem se podal v knjiZnico zato,
da bi ogledoval velikanske omare, napol-
njene s toliko in toliko stotisoéi knjig, roko-
pisov, zemljevidov i. t. d., temve¢ da vidim
one redke starine, katerih drugod nimajo.
Hranjene so v pultih, pokritih s steklom.
lzmed najbolj vaznih so hierogliti, naj-
deni na polotoku Yukatanu v centralni Ame-
riki. Knjizni¢in uradnik, ki je bil sluéajno
pri dobri volji, nam je pripovedoval — bili
smo trije tujci — o starih prebivavcih cen-
tralne Amerike ter omenil, da se je izko-
palo posebno v Guatemali in na polotoku
Yukatanu mnogo stavb, podobnih palacam.
Nasli so poslopje s Stirimi dvori$¢i, v ka-
tera je peljalo petdeset vhodov; zasledile
so se tudi piramide, sestavljene iz velikih
kosov obdelanega skalovja. Iz vsega se
mora sklepati, da je bilo ondi, kdove ko-
liko stoletij pred odkritiem Amerike, mo-
gocno kraljestvo. Hieroglifom, ki so se do-
bili na tamo3njih stenah in stebrih, pripada
tudi priCujo¢i. Morebiti se posreci kedaj
razjasniti njegov pomen. Mogoce, zakaj ne?
Castita starina so listi sv. apostola Pavla,
katere je spisal na pergamen menih Sent-
galskega samostana v [X. stoletju.

(DALJE.)

Dalje ,Psalterij“, poleg ,Sv. pisma“ naj-
starejSa tiskana knjiga iz leta 1457, ki je
iz8la v prvi tiskarni, ki so jo osnovali v
Mogunciji (Mainz) izumitelj tiska Ivan Guten-
berg ter njegova tovarisa zlatar lvan Fust
in lepopisec Peter Schoffer. Ta me je po-
sebno zanimal. Mnogi knjiZevniki so za-
sledovali napredek tiskovhe umetnosti od
one dobe pa do danes, toda dolgo ni prislo
nikomur na misel, da bi se zanimal tudi za
zgodovino tiskovnih not. Sele v novejsem
Casu se je zaCelo natantnejSe preiskovanje
o tej zadevi. Ko se je Gutenbergu I. 1440
posrelila epohalna iznajdba, bila je glasba
Ze na precejsnji stopinji izobrazbe. Takrat
so ziveli slavni nizozemski kontrapunktisti
Viljem Dufay, ki je prvi zaZel rabiti belo
t. . votlo glasko, Ivan Ockeghem, Jakob
Hobrecht in drugi. Takoj za njmi se je
oglasil Josquin de Prés. Z njim se zaCenja
na polju muzikalne umetnosti nova doba,
katero je privedel Palestrina do vrhunca po-
polnosti. Kako so se v zacetku tiskale glaske?
Ker Se niso imeli za-nje premicnih tipov,
vrezovale so se v lesene ali v mehke ko-
vinske plos¢ice. Toda plosCice so bile tako
majhne, da so obsegale komaj eno vrsto
not; v tehni¢nem oziru je bilo namre¢ zelo
tezavno, napravljati plos¢e vecje velikosti.
Zato se sploh niso tiskale daljSe pevske
tocke, temvel samo besede, ki so pripa-
dale doticnemu napevu; med posameznimi
vrstami teksta pa se je pustalo toliko praz-
nega prostora, da so pisarji (notisti) narisali
Stiri Crte ter napisali glaske. Seveda je stala
taka knjiga mnogo denarja. Prvi¢ je bilo
treba placati tisk, in drugi¢ dati tudi notistu
nekaj za spisovanje glasek. Psalterij, o ka-
terem govorimo, je bil tiskan na ta nacin.
Sele pozneje, ko so se odstranile plotice
ter se uporabljevali premiéni tipi, se je
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tiskalo oboje hkratu: kompozicija in bese-
dilo. Seveda se pristeva omenjeni psalterij
najdrazjim knjigam na svetu

Videl sem ,Koran“, ki ga je rabil turski
cesar Bajazit Il., vladajo¢ ob koncu sred-
njega in v zacetku novega veka (1481 - 1512).
Izreke, ki jih je zapustil prerok Mohamed,
so ohranili njegovi ufenci kot dragoceno
deds¢ino ter jih zapisovali na drevesno kozo,
na pergamen, ali celo ilovnasto posodo, Ce
ni bilo drugega pri roki. Mohamedov na-
slednik Abu Bekr je zbral vse prerokove
nauke, ki so bili tuintam raztreseni, v eno
knjigo ter jej dal ime koran. Koran velja
moslimu (turSkemn verniku) kot sveta knjiga.
Prepisovala se je dalje in dalje, da jo je
imel vsak vi§ji izobraZenec — kolikor se
more pri Turkih govoriti o izobrazbi — v
svoji posesti. En z zlatom okraSen izvod,
lastnina Bajazita 1l., je priSel kdove kako v
drazdansko kraljevo knjiZnico. Za Bajazito-
vega vladanja je stala Turcija na visku slave,
kajti njegov oce, Mohamed II., je I 1453.
premagal Carigrad ter razdejal bizantsko
cesarstvo. Sicer pa sultan Bajazit ni bil nikak
slaven viadar. Mnogo tezav so mu delali
njegovi lastni vojaki janiCarji, ki so imeli
takrat vso oblast v rokah. Slednji¢ ga je
pahnil njegov sin Selim s prestola.

Zapu$&ajoc knjiznico sem se zdel samemu
sebi mnogo bolj u€en, kakor sem bil po-
prej, akoprav me je ogledavanje tako starih
reCi, katere gloda zob tasa Ze toliko sto-
letij, navdajalo z otoZnim ¢utilom.

Na povratku v svoje stanovanje stopim
zopet ez Avgustov most, in uberem z ne-
kako samozavestjo predpisano desno stran
hodnika. Na levem bregu Labe ugledam
kamenite stopnice, drZzefe proti Briithlovi
terasi. Stopnice so okraSene s $tirimi po-
zlatenimi kipi, ki predstavljajo jutro, dan,
veler in no¢. Toda ako ti kdo ne pove,
kaj da pomenjajo te neme podobe, mora$
imeti izredno domisljijo, da ugane$ njihovo
alegorijo. Ko pride§ na vrh, te sprejme
senca kosatih dreves, pod katerimi so po-

stavljene klopi za odpocitek. Proti reki

obrnjeni del terase je zavarovan z moéno

ograjo, ker ima izprehajali¢e precej vzvi-
Seno lego, raz katero je res diven pogled
naokoli. Saksonski minister Briihl, ki je v
sredi XVIIL. stoletja na ozidju stare trdnjave
omislil tako zanimiv ,belveder®, si je za-
pustil stalen spomin v zgodovini mestnega
razvoja. Ves ondotni oddelek je izpre-
menjen v krasen park, ki ga obdaja na eni
strani Laba, ob drugi pa meji na sijajne
palace.

Prijetno mi je délo, da nisem videl
tukaj samo mrtvega zidovja, mrzlih spo-
minkov imenitnih moZ in pretirano umetnih
cvetliénih gredic, temveé tudi nekaj doma-
Cega Zivljenja. V mislih imam ljube ticke,
katerim se pozna po brezskrbnem vedenju,
da se Cutijo popolno varne v tem zavetju.
Vrabci so se po svoji stari navadi drvili
sempatje in razposajeno vris€ali po vejah.
Vidi se, da jim ni dosti mar, kje se bo
vlovil vsakdanji kruh, saj imajo dovolj
dobrih ljudi, ki jih oskrbujejo z ZiveZem.
Tudi jaz sem jim nekoliko postregel in se
takoj sprijaznil z njimi. PridruZili so se mi
kakor staremu prijatelju in me pogledovali po
strani, ali se bo 8e kaj dobilo. Bolj fino so
se obnafali kosi. Le vcasih se je kateri po-
kazal na trati, zasukal se s svojim dolgim
repom, parkrat posko¢il in naposled z Zi-
vahnim ¢vréenjem, kakor bi mu nekaj ne
bilo v3e¢, izginil v go&tavi. Kdo bi mislil,
da se tudi on ravna po izreku: ,Ubi bene
ibi patria“? Kosi, naseljeni med mestnimi
nasadi, so pod varstvom postave, ki jo
uporablja v vsej strogosti drustvo za var-
stvo Zivali. Dolocena je oblutna kazen za
onega, ki ne bi pustil tiCev v miru. Zal, da
pri nas $e premalo cenimo koristi drobnih
krilatcev !

6. Galerija slik.

V Drazdanih dobi$ veliko znamenitosti,
a najbolj zanimivim pripada zbirka slik, ki
daje mestu svetovno ime. Ze poslopje samo,
v katerem so shranjeni umetnostni zakladi,
je nekaj izrednega. Imenuje se Zwinger.
Sezidana je bila I. 1722, za vladanja Avgusta
Mo¢nega. Stavba ima podolgasto &etvero-



voglato obliko ter obsega sedem potratno
izdelanih paviljonov, ki so med seboj zve-
zani z enonadstropnimi galerijami. Notranj-
§lina Cveterokota je velikansko dvorisce,
okraSeno s cvetliénimi nasadi, z drevjem, s
svetilnicami in z belimi stezami. Tu sre€ujes
mnogo ljudi, ker je vsakemu dovoljen vstop.
Skozi en paviljon pride$ notri in pri dru-
gem gre$ zopet vun. Avgust je hotel nam-
re¢ poslopje izyrditi tako, da bi bilo po-

.———3 s * ?—;‘
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Oc¢e Simona Gregorcica in pesnikova
rojstna hisa.

dobno slavnostni dvorani, ki bi imela nebo
za strop. Zato so notranje fasade okraSene
po vzorcu dvoranske dekoracije. Nameraval
je tudi razgiriti zgradbo celo tje do Labe
in narediti ez reko most, ki bi vezal to-
stranski kraljevi grad z japonsko palaco na
desnem obreZju. Tak ogromen nacrt se
more roditi le v glavi do skrajne meje od-
lo¢nega in nad mero razsipnega kneza. Delo
bi bilo $lo naprej, ako bi bile mogle bla-
~DOM IN SVET* 1006. §T. 3.
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gajne vzdrzavati tezko breme. Naredilo se
je veliko, toda ker so postali davki neznosni,
se je zakljucila zidava po manjSem nacrtu,
a 7e to, kar je, je velikansko Stavbeniki se
izgledujejo nad soglasjem posameznih de-
lov in obc¢udujejo bogato olepsavo zidovja,
ki je s svojim bujnim nakitjem izraz orien-
talske domisljije.

Med zbirkami, hranjenimi v opisanem po-
slopju, je najbolj vazna, kakor smo Ze rekli,
galerija slik. Tu se vidi toliko, da je
treba zaporednih obiskov, sicer se ne more
spoznati obseZnost in neprecenljiva vred-
nost vsega, kar je postavljeno na ogled. Po-
dobe so iz vseh slikarskih %ol, a prvo mesto
med njimi ima Sikstova Madona, iz-
virno delo Rafaelovo (1483—1520). Druge
slike so obeSene na stenah druga poleg
druge, ta pa se nahaja sama v eni sobi,
kier jej je pripravljen prostor v nekakem
oltarju. Zdi se ti, da si priSel v svetid¢e, ko
stopi§ v ta kraj. Na obrazu navzodih se
poznajo nadzemeljska Cutila prav taka, ka-
kréna ima ftisti, ki je zatoplijen v svetem
premisljevanju. Skoro bi mislil, da sem v
sredi boZjepotnikov, ki so prisli iz daljnih
krajev pocastit drazdansko Mater bozjo.
Marsikdo je Ze opisoval lepoto, odsevajoco
iz te podobe, a vsak dostavlja, da ni mo-
goce izredi njene vzviSenosti. Marija, drzeca
Jezusa v naroju in obdana od mnogo-
Stevilnih angelskih glav, stoji v sinji visavi,
dotikajoca se oblakov z nogama, resnobna,
Castitljiva, s svojimi milimi oémi zroca v
daljni svet. Zdi se, da se je na obeh stra-
neh odgrnjena zavesa odkrila prav sedaj,
in da je pravkar izza nje priplavala ¢udo-
vita nebeSka prikazen Ob njenem vznoZju
slonita dva angela, zamaknjena v krasoto,
ki se kaze njunim ofem. Eden si podpira
brado z roko, drugi ima poloZeno glavo
na obe roki, a oba zreta nepremi¢no na-
vzgor, kakor bi ne gledala samo, temvet
tudi vzivala rajsko krasoto. Menda %e noben
Copi¢ ni naslikal lepSih angelckov, kakor
sta ta dva.l) Rafael je naslikal Sikstovo Ma-
dono za benediktinski samostan v Piacenci

1) Glej sliko v ,Dom in Svetu® I. 1904, str. 712.
12
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leta 1515. Podoba je torej jako stara, a kljub
temu dobro ohranjena. Soba, v kateri je po-
stavljena na ogled, ni nikoli brez varha, kaijti
za sliko so morali placati dvajset tiso¢ zlatov,

Ne bom nadteval na dolgo in Ziroko
drugih slik, katerih visi na stotine po ste-
nah. Tu so zastopani Paolo Veronese,
Correggio, Tizian, Palma Vecchio,
Carlo Dolci, Cima da Conegliano,
Murillo, Claude Lorrain, Jakob van
Ruisdael, Janvan Eyck, Rembrandt,
Rubens, A. Diirer i t. d.

V nekaterih sobanah so bili slikarji in
slikarice pri delu ter so kot verni ulenci iz-
kudali posnemati poteze starih mojstrov.
Ustavil sem se za par minut poleg neke

gospice, ki je slikala po Murillovem origi-
nalu ,Smrt sv. Klare“. Ta si je postavila torej
za vzor slavnega Spanca, ki se priSteva naj-
veljim slikarjem, kar jih je bilo do sedaj
na svetu! Ali bo mogla izraziti preprostost
in pobozZnost, ki veje iz njegovih proizvo-
dov? Ves drugafen predmet si je izbral
bolj postaren gospod, ki sem ga dobil v
drugi sobani. Pred seboj je imel Ze skoro
izgotovljen posnetek Ticianove slike: ,Fa-
rizeji kaZejo Kristusu denar. MoZu sem
Cital ‘veselje na obrazu, ko je dostavljal s
Copi¢em zadnje popravke. Brzkone je mislil,
da ni velikega razlotka med Ticianovim
izvirnikom in med njegovo kopijo. ..
(DALJE.)

leze e 2EsR

SLOVENSKA.

Anton Knezova knjiznica. lzdaja ,Slo-
venska Matica®. XIl. zvezek. Uredil Fr. Levec,
Letosnji zvezek prinaSa tri povesti.

Ivan Cankar je postal sarkastiCen sa-
tirik. Izpocetka sentimentalen sanjar se je vedno
bolj zagledal v oholost in hinaviéino Zivljenja,
ki jo je zacel zdaj bicati v alegoriénih spisih.
;Lotepuh Marko in kralj Matjaz® je
taka alegorija, ki razkriva slabosti slovenskega
naroda, Cankar je iz Slovenca naredil pote-
puha, ki se mu sreéa vedno ponuja in mu
daje priloZznost, da bi si z delavno roko in
pametnim gospodarstvom opomogel, a pote-
puh Marko vse zapije in prespi. Dobra du3a
je, mocan in ne preve¢ neumen, tudi ni tak
revez, da ne bi imel kaj vzeti v roke, a kadar
bi moral prijeti usodo in si jo prikleniti, ga
Ze premoti kaka budalost, da vse zamudi in
se klati naprej, kakor izgubljena dusa. Cankar
je zasnoval to povest kakor nekako veliko
alegorijo vse kulturne zgodovine slovenskega
kmeta, a njegove poteze so prevel nejasne

in se izgubljajo kakor megle. Vedno hrepe-
nenje po sreci je Cankar izrazil s tako top-
limi in pesniskimi besedami, da se semtertje
berd njegovi pogovori kakor vzvisene pesmi,
in tudi lenobo in neodloénost svojega pote-
puha je naslikal z veliko duSeslovno fineso.
Povzpel se je enkrat celo do velike, pretres-
ljive zgodovinske slike, ko popisuje kmecki
upor proti graj§¢inskemn jarmu — a vse to
izzveni v otoZnih akordih, kakor daljna pesem,
in se zlije v prazno daljo, kakor fatamorgana.
Ta narod lenih potepuhov, ki bi le spal, pil
in igral na harmoniko, nima pricakovati od
sebe nicesa vel. TolaZi se s kraljem MatjaZem
— z ,boljSimj casi“, ko ga nekaj redi in dvigne.
A kaj bo to in kdaj? On ve le to, da si sam
ne bo nikdar opomogel. Cankar pripelje po-
tepuha pred kralja Matjaza. Tam vidi speco
vojsko, vidi otrpnjenega kralja, ki ima priti in
osvoboditi svoj narod iz okov njegove lenobe
in nemarnosti. A kralj MatjaZz spi in bo spal
in se ne bo nikdar zbudil . . .

Do sem je Cankar velik. A veseli konec te
Zalostne povesti je najZalostneje, kar je Cankar
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ONSTRAN BALTISKEGA MORJA.

POPOTNI ZAPISKI

7. Na Pruskem skozi slovansko zemljo.

=Ny a me ne bi zapeljala izkug-
njava v kako drugo drazdan-
sko izlozbo, poberem §ila in
kopita ter zapustim mesto.

= e Kolodvor je tako lep, da bi
ga rad dalj ¢asa ogledoval, pa tudi tako velik,
da ne ve§, kam bi se dejal. Kljub temu vlada
vzoren red, vse se vrdi po strogih pred-
pisih, povsod opazuje$ ono vojasko tocnost,
s katero se Nemec rad ponasa. ,Fahrkarten
bereit halten |“ Te tri lakoni¢ne besede beres
tukaj in na vseh drugih kolodvorih. Zapi-
sane so na visokih tablah in s tako mastnimi
¢rkami, da jih tudi kratkovidneZ ne more
prezreti. Zadevajo te v grozni gnje€i v dno
srca, ni¢ drugace, kakor Ce bi slial zadrti
glas zapovedujoCega generala. Tedaj po-
se7e$ z nekakim strahom v Zep, iz katerega
vzame$ vozni listek, da ga pokaZe$ pozor-
nemu vratarju. Ti ljudje imajo tukaj vse-
mogo¢no besedo. Nih¢e se jim ne more
prikriti in vsak je oni trenotek v njihovi
oblasti. Poleg vratarjev preZi na tujca Se
drugo oko, oko otitnih in skrivnih poli-
cajev, ki ugibajo, kje bi se zasacil kak sumljiv
popotnik. Morebiti imajo natanko opisano
njegovo osebo, ali hranijo celo fotografijo
doti¢nega zlotinca. Z bistrim pogledom za-
sledujejo prislece, ni li kdo podoben tistemu,
katerega iSCe pravica. ;

Sedaj pridr¢i brzovlak na peron. Zelez-
niski usluzbenci hodijo gori in doli ob vo-
zovih ter tol¢ejo s kladvi po kolesih, da
poizkusijo, ali so te€aji v redu, mi pa smo
talas zasedali prostore. K sre¢i sem dobil
oddelek, v katerem ni bilo gnjece.

Kmalu smo se pripeljali do saksonske
meje in prestopili na pruska tla. Ako hoCes

(DALJE.)
videti dolgocCasne kraje, obi&ti o priliki to
velikansko ravnino, pa bo§ ob vso roman-
tiko! Ni opaziti gria, sama planjava, njive,
semintje travniki, med njimi gozdi z bre-
zami in borovci. Enake so vse pokrajine
okrog Berolina. Tu imamo reSitev zastavice,
zakaj da Prusi tako radi zahajajo v naSe
lepe dezele. Doma jim je poleti prevel
dolgéas,
vabijo Sumeci potoki, zelene planine in veli-
Castni snezniki. Lahko si mislimo, da se
porodi ob gledanju teh krasnih gord marsi-
katera skrivha Zelja po tujem posestvu z
izdihljejem: ,Oh zakaj niso naSi ti sinji
vrhovil®

Pri postaji Elsterwerda smo premostili
malo reko, ki jej pravijo Nemci ne vem
zakaj ,die schwarze Elster“. Voda izvira v
gorenjih Luzicah in se izliva po precej
dolgem teku v Labo. Zemlja, skozi katero
se peljemo, je bila nekdaj slovanska lastnina.
Visje kraje so posedovali gorenji, niZje pa
dolenji Luzitanje. Imena naselbin in razni
narodni obicaji so se ohranili do danasnjega
dne; tudi luZiS8ka srbsCina se $e govori v
mnogih krajih. Cuditi se je, kako krepke
korenine ima narodov jezik, ki nanj Ze sto-
letja pritiskajo Nemci, pa ga ne morejo izru-
vati. Kdo bi mislil, da se nahaja %e sedaj
pristen slovanski rod ob bregovih reke
Spreve (Spree), prav one vode, ki pritete
za nekaj kilometrov pozneje v Berolin v
najmogocnejSo trdnjavo velikega nemstva.

Sredisée Luzi¢anov stamesti Liben
in Kotbus. Okolica je zelo rodovitna. Namaka
jo prej imenovana reka, ki se deli v vet
manjSih oddelkov, da obsega kakor gosta
mreZa vso ravnino. Vsled tega se ondotno
ljudstvo ne peta samo s kmetijstvom, ampak
tudi z ribiStvom. Med nekaterimi vasmi se
vr8i promet vetinoma s Colni. Kadar nastopi

zato silijo proti jugu, kamor jih




dezevno vreme, se sploh ne more oble-
vati drugace nego z voznjo po vodi, vzim-
skem Casu pa po ledu. Slisal sem, da so pre-
bivavci krepko, imovito ljudstvo veselega
znaCaja. Tudi lesa imajo dovolj. Na obrezju
potokov, ob konceh njiv in travnikov se
vrsté obsezni parkom podobni gaji, kamor
se hodi zabavat berolinska gospoda. Ker je
toliko lesa, kmecki domi niso zidani, temvec
li€no zgrajeni iz mocnih tramov. Dolenje
Luzi¢anke se oblacijo Se po vzorcu svojih
pradedinj. No$a sestoji iz 8irokih kratkih
kril, belih predpasnikov in velikih pisanih
robcev na glavi.

Vlak je obstal na kolodvoru, ki nosi ime
Dobri lug. Kako domace! Skoro ne more$
misliti, da si na Pruskem in v bliZini pre-
stolnega mesta. Na%o drustino je pomnoZil
majhen gospod, ki se ni dosti zmenil za
nas. Ko se je vravnal v vozu ter popravil
ocala na nosu, je razgrnil pred seboj neki
Casopis in ga Cital tako zvesto kakor sveto
knjigo.

,Cudno ime to, Dobri lug* re¢em Draz-
dancu.

Zelel sem na ta natin zbuditi pozornost
na kraj, mimo katerega smo se vozili. Tudi
zato sem smatral to opazko kot umestno,
da bi morebiti kaj ve¢ izvedel o ondotnem
prebivalstvu. Toda DraZdanec ni mogel dati
nobenega pojasnila.

,Popolno nerazumljiva beseda“, odgo-
vori on. ,Gotovo ni nemska,*

,Meni se zdi zato ¢udna, ker se tukaj
nahaja.“

Za sedaj nisem govoril dalje, misle¢, da
poseze vmes novododli gospod, katerega
bi sodil po vnanjem, da pripada $tudiranim
stanovom. In res se mu je zdelo vredno,
da je vzdignil glavo, katero je ti§¢al v Casnik.
Za trenotek pogleda okoli sebe ter pravi
kratko: ]

» Wendisches Wort.«

Kaj vet se mu ni poljubilo dostaviti.

,Kolikor razumem slovanski jezik, ki so
ga govorili Vendi“ pravim jaz, ,pomeni
Dobri lug ali Dobri log prijeten, rodoviten
kraj.“
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PriSlec se naredi bolj prijaznega, polozi
list na klop in pripomni:

,Ako ne bi bila okolica radovitna, bi se
ne bili naselili v njej menihi. V oblizju je
velika cerkev s samostanom, nekdanja last
cistercijanov.

~Mogote je pa tudi, da so dobili redov-
niki tukaj zapuS€en svet, katerega so po-
zneje s pridnim obdelovanjem izpremenili v
plodonosnega“, dovolim si opomniti. ,Kakor
poroca zgodovina, niso razsirjevali omike
samo z besedo in s peresom, temué tudi
z matiko in krampom v roki.*

Videlo se je, da so te besede moza neko-
liko vznemirile, ker so bile nasprotne nje-
govi trditvi. Toda Ce je oni prostodusno
izrazil svojo misel, zakaj bi je tudi jaz ne?

,Dobro“, dostavi nato. ,Vi imate v tej
zadevi svoje mnenje in jaz svoje. Tudi meni
je znano, da je izhajala v srednjem veku
prosveta najbolj iz samostanov, toda po-
sneje se je vsled blagostanja nenavadno po-
mnoZilo njihovo Stevilo, a z blagostanjem
se je zaCelo dobro in semtertje brezdelno
Zivljenje, ki ni imelo vedno dobrih po-
sledic.“

,Jaz sem tujec v teh krajih, pa vendar
mi ni treba vpraSevati, kakosne zasluge so
si pridobili redovniki tu ali tam. Treba je
pogledati samo zgradbe, ki so se ohranile
iz starih Casov, in spozna se takoj, da jih
je postavila vefinoma redovniska, sploh
duhovska ali cerkvi naklonjena roka. Vse
kaze, da so samostani tudi dobro vporab-
lijevali svoje premozZenje bodisi za monu-
mentalna poslopja, bodisi za druge dobre
namene. Dandanes se veliko zida, vet kakor
nekdaj, a tezko bi se zgradila taka gotska
cerkev, kakrdnih je iz preteklih ¢asov lepo
Stevilo. In kako ugodna stanovanja imajo
sedaj svetne gosposke v odp}avljenih samo-
stanih! Na mnogih krajih bi bile morale
zidati drZave nova poslopja, pa jih ni bilo
treba, ker so jih Ze redovniki, ki so morali
potem ostaviti svojo last in jo zapustiti drugim.
Kje je hvaleznost?¢

, Tako govorijo Rimci (Romlinge), mi
pa drugace.”
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Pri zadnjih besedah je vzel gospod zopet
¢asnik v roko ter ga prelistoval semintje, a
na nobeni strani ni mogel dolgo Citati. Za
nekaj Casa se obrne dobrovoljno proti meni
in pravi:

JInimici rei, sed amici personae.*

Latinski izrek je kazal, da imam pred
seboj kolikor toliko ufenega ¢loveka.

,Kajpada, samoumevno*, pritrdim. ,Na-
sprotni v nazorih, si ne smemo biti tudi
osebno nasprotni.”

Poravnala sva se zlepo, in potem nada-
ljevala pogovor o vsakdanjih stvareh.

Pogledal sem skozi okno, toda okolica
je imela isto enakoli¢no podobo kakor po-
prej. Njive s pozetim Zitom, pokoSeni trav-
niki, tuintam brezovi in borovi gozdidi,
povsod pa nepregledna ravnina. Zrl sem
skozi okno, Cakajo¢, kdaj se zatnejo kazati
berolinska predmestja, ki niso mogla biti
ve¢ dalet. Vlak zdréi pod mostom, tez kate-
rega piskajo stroji okrozne Zeleznice, ki
objema kakor Zelezna kaca vse mesto okoli
in okoli. Vedno ve¢ in ve¢ poslopij, treba
je spraviti prtljago skupaj in se pripraviti za
odhod.

8. Berolin.

Nisem mislil, da bom delal kdaj gnjeco
v milijonskem mravljid¢u, ki je raztreseno
na obeh straneh reke Spreve. Kolodvor,
kijer so nas izlozZili, se imenuje Anhalter
Bahnhof, stoje¢ ob jugu mesta. Na pro-
stornem trgu pred kolodvorom je kar mrgo-
lelo tiste dvonoZne, s pametjo obdarjene
bozje stvari, ki jej pravimo ¢lovek. Vmes
so hrumeli vsakovrstni vozovi, da je treba
velike pozornosti, ako hote$ priti nepo-
Skodovan v kake bolj prazne ulice. Bog mi
pomagaj kaj kmalu naprej!

Za stanovanje sem si odlo¢il hotel ,Si-
lesia® v sredis¢u Berolina. Ko sem gledal
okoli sebe, kje bi v naglici dobil omnibus,
Cutim sunek v hrbet, da bi bil skoro padel
na tla. Za mano stoji konj, ki me je zadel
z vojnico v kriz, a Zival je bila k sredi to-
liko pametna, da je takoj obstala. Voznik je
mislil, da ne bom mogel iti naprej, toda

izvzemsi strahu ni bilo sile. Vendar sem
bil iznevoljen vsled dogodka, ker se je pri-
petil pravzaprav Sele v zafetku potovanja.

Korakal sem dalje in prisel do ulice z
napisom ,Koniggritzer Strafie“. Taki naslovi
Zalijo avstrijsko Cutilo. Prusom seveda ni
mnogo mar zaradi tega, saj holejo Zivetiv
vednem triumfu. Zakaj so dali ravno tej
ulici ime po osodni bitvi pri Kraljevem
gradcu 1. 1866.?7 Mogoce zato, da se Av-
strijci, ki dohajajo navadno od juZne strani
v Berolin, takoj spomnijo zmagovitega pru-
skega oroZja in se vedejo potem bolj po-
nizno.

Sio je toliko elektri¢nih in konjskih tram-
vajev mimo mene, da nisem vedel, kateri
je pravi in kateremu bi prisedel. Mojo ne-
odlo¢nost opazi decek, ki me prijazno vprasa,
Cesa Cakam, morebiti mi on lahko pové.
Po obleki sklepati, ni bil fanti¢ek kak mestni
potepenec. Sodil sem, da mi je Zelel izka-
zati uslugo iz dobrega srca. V tujini ni no-
bena re¢ zastonj, in tudi neznatno postrezbo
mora$ pripoznati z denarjem, zato ti dene
toliko prijetneje, ako dobis izjemo iz ob&nega
pravila. Povem mu, kam sem namenjen, in
tedaj me pelje k navskrizju ulic, kjer sva
pocakala, da je prigel doti¢ni voz do naju.
Vozovi imajo sicer napise, kam da gredo,
a napisi so mnogokrat tako splo3ni, da jih
tujec ne more razumeti. Hvalo ti, dobri
decko!

Ko sem uredil stanovanje, grem ogle-
dovat mesto Od dalet se mi pokaZe ve-.
lika kupola, vzdigujoca se nad druga po-
slopja. Menda nekaj posebnega. Ob straneh
kupole stojé &tirje stolpi, podobni cerkvenim
zvonikom. Podvizam se, da pridem poprej
blizu, Casa itak ni preve, da bi ga tratil
brez potrebe. Se nekaj korakov ez most,
pod katerim tete oddelek reke Spreve, pa
sem ob vznozju zgradbe. Prvostolna
luteranska cerkev je to, in e isto
nova. Berolinci jej pravijo ,Dom“. Morebiti
celo mislijo, da ima neko podobo z vati-
kansko baziliko v Rimu, in sicer ne samo
gledé vnanjosti, temve¢ tudi gledé drugega,
vaznejSega vzroka. Kakor sta cerkev sv. Petra




v Rimu in poleg nje bivajoli papeZ sre-
didce katoliSke edinosti, tako naj bi bila tudi
berolinski tempelj in njegov najbliznji sosed,
pruski kralj. sredis¢e protestantizma. Lepa
primera, ako bi bila resni¢na! Prvi¢ je ta
novosezidani ,Dom*, Ceprav ima precej vi-
soko kupolo, licna kapela v primeri z va-
tikansko baziliko. Dovolim si tudi opazko,
da smatram vnanjost berolinske cerkvene
metropole v nekem oziru kot nesimetri¢no.
Nisem arhitekt, a vendar ¢e bi bil jaz delal
tiste Stiri stolpe okoli kupole, bi bil naredil
vse enake, ne pa dva vedja in dva manjSa
To neenakomernost opazi Ze oko navad-
nega Cloveka, ¢udno, da je niso vpostevali
uceni stavbeniki. Dalje nasprotuje poprej
omenjeni primeri gledé sredis¢a verske edi-
nosti Se druga vaznejSa tocka. V katoliski
cerkvi vlada edinost, ki jo mora pripoznati
tudi njen najhujsi sovraznik, toda kako je
z luteranstvom? Kdor vé, koliko razli¢nih
verskih sekt se nahaja med protestanti,
spozna lahko, da manjka temu veroizpo-
vedanju zanesljive podlage, da mu ne-
dostaje one veljavne oblasti, ki temelji na
resnici. KatoliCanu pa je dobro znano, kje
se nahaja ,fundamentum veritatis®, in zato
je njegova vera, akoprav razsirjena po vsem
svetu, povsod enaka.

Takoj na drugi strani cerkve stoji grad
pruskih kraljev, dolgo in Siroko po-
slopje s tremi nadstropji. Vihrajoca rdeca
zastava kaZe, da je nemski cesar doma.
Glavni vhod v grad sestoji iz velikanskih
vrat, nad katerimi se vzpenja obok, podoben
slavnostnemu oboku cesarja Septimija Se-
vera v Rimu. Kakor bliZznja cerkev, tako
je okraSena tudi kraljeva palaca z visoko
kupolo.

Glavnemu vhodu nasproti so postavili
ogromen spominek, kakrinega ¥e ni-
sem videl. Spominek naj bi proslavljal nem-
Sko mo¢, pripovedoval naj bi poznim ro-
dovom o sili nem8kega orozZja ter kazal
zmage, katere je izvojeval nems$ki pogum
nad sovrazniki. Prav zato je ta groblja,
zloZzena iz kamenja in brona, uprav stra-
hovita. Na vseh straneh so nastavljeni to-
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povi, da se skoro boji¥ stopiti blize. Na
topovih lezijo levi s Siroko odprtimi Zreli.
Vmes so razvri€eni meci, zastave, puske z
nasajenimi bajoneti itd., kratko: Pred seboj
ima$ zbirko samega morilnega orozja, da
te pretresa groza. Pospesil sem korake, da
pridem kam drugam in vidim kaj lepSega.
Med potjo pa sem se spomnil moza, ki je
zvaril iz Zeleza in iz krvi sedanjo Nemcijo.

Toda v Berolinu bo$ tezko dobil trg,
kjer bi se s tem ali onim spominkom ne
poveli¢evala pruska slava. Kakor se v nem-
Skih knjigah tako rada povelituje nemska
temeljitost, ucenost, omika itd., prav tako
se kaze tudi v mestu pruska samozavest,
da ti kar preseda. Komaj stopim nekaj ko-
rakov naprej, pa pridem v takozvani ,Lust-
garten“, kjer vidim pomnik z napisom: ,Sie
haben mich oft gedrangt von meiner Jugend
auf, aber sie haben mich nicht tibermocht®.
To naj bi pomenilo, kako so ubogo Pru-
sijo Ze izza njenih mladih nog zatirali so-
vragi, a imela je toliko moci v sebi, da se
jim je krepko stavila v bran ter si ohranila
samostojnost.

Zgodovina bi nam omenjeni napis
morebiti pojasnila v tem pomenu, da ni bila
Prusija kdove kako preganjana reva, temvel
da je nastopala jako oblastno in da so se
morali bliznji sosedje ustavljati njeni poZe-
liivosti, sicer ‘bi bili prisli vsi skupaj pod
»pikelhavbo*“. Prusi so bili svojedobno divji
narod in so se dolgo ¢asa trdovratno bra-
nili kr$¢anski veri. Znano je, da so ubili
svetega Vojteha (997). Pozneje so prisli v
pruske dezele, kjer so takrat prebivala slo-
venska plemena, vitezi nem3kega reda. Veliki
mojster tega reda je vladal na Pruskem. Red
se je moral sicer po bitki pri Tannenbergu
(1466) pokoriti Poljakom, toda ko se je veliki
mojster Albreht poluteranil, se je izpreme-
nila Prusija v posvetno vojvodino ter se
kot taka zdruzila z braniborsko kneZevino
pod vrhovnim poveljniStvom vladarjev iz
rodbine Hohenzollern. To zdruZenje se je
izvrsilo leta 1018. in sedaj je zaCela vedno
bolj rasti pruska drzava. Glavna Zelja jej je
bila, da dobi naslov kraljestvo. Cesar Leo-
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pold I. se je ustavljal tej nameri. S poniz-
nimi profnjamiin z vsakovrstnimi obljubami
so pruski odposlanci silili vanj, toda ostal
je dolgo Casa stanoviten. Vel let so trajale
te obravnave, pa se nikakor niso mogle
dognati Prusom po volji. Slednji¢ je zmagal
denar. Ko se je izdalo okoli Sest milijonov
srebrnikov v podkup cesarskih uradnikov,
se je izpolnila dinastiji Hohenzollern vroca
zelja. Dne 18. januarja 1701 je Friderik sebe
in svojo soprogo v Kraljevcu (Konigsberg)
slovesno vencal s kraljevo krono in se kot
prvi pruski kralj imenoval Friderik . Tisti
dan so metali zlat in srebrn denar med
mnoZico ter jo gostili s pecenko in vinom.
Prav takrat je bil ustanovljen red &rnega
orla z geslom: ,Vsakemu svoje”.

Ali je ostala Prusija zvesta temu izreku?
Ali se je izkazovala hvalezno Avstriji?

Ce hotes vedeti. kako velike tezave je
delal pruski kralj Friderik ll. cesarici Mariji
Tereziji, citaj zgodovino sedemletne vojske,
v kateri je brez povoda napadal Avstrijo
ter jej za vselej otrgal lepo Slezijo. In kako
je spletkaril Bismark, dokler ni zapredel
Avstrije v nesre¢no vojsko l. 1866., je znano
iz novejSe dobe.

Od ene strani spominka stopim e na
drugo stran, misle¢, da Citam tudi tam kaj
zabavnega. Nisem se motil. Zapisan je izrek:
,Die Gerechtigkeit erhoht ein” Volk®“. Lepe
besede, toda Prus jih je pozabil.

Cegava je ona kruta roka, ki je pre-
ganjala katolicane? Kako se godi Poljakom,
katerim je bila usoda tako nemila, da so
prisli pri delitvi poljskega kraljestva Nemcem
vV pest?

Pravica je lepa beseda, a mnogokrat jo
imajo samo za plas¢, ki zakriva krivico.

Zeleti je, da bi napis o pravici ne sa-
meval v ,Lustgartnu®, kjer ga malokdo vidi,
temve¢ da bi se pribil na ociten, vzvisen
kraj, kjer se ne bi mogel prezreti. lzrekom
vazne vsebine gre prostor, kakor ga ima
n. pr. nad vnanjimi glavnimi vratmi dunajske
cesarske palate geslo: |, Justitia regnorum
fundamentum®. A pustimo to! O pravici je
tezko govoriti.

9. Pod lipami.

Umevno je po sebi, da v tako velikem
mestu kakor je Berolin, hiSe ne stojé prazne
in da ne rase trava po ulicah. Pravijo, da
je imel leta 1640. samo tristo prebivavcev in
sedaj se imenuje za Londonom in Parizom.
Revni ljudje stanujejo v vzhodnih pred-
mestjih, bogati zasebniki pa v zapadnih,
V sredig¢u Berolina se vrstijo drZavna po-
slopja in palate mogo&nijakov. Tu se vlece
od visokih braniborskih vrat skoro tje do
mostu Cez Sprevo najodli¢nej$a ulica, ki se
zove Unter den Linden.

Dve re¢i sta mi bili uganjki pri tem
imenu. Dozdaj sem $e vedno slifal, da je
hrast nemsko drevo; zakaj niso torej za-

~sadili hrastov, ki so znamenje jeklenosti,

vztrajnosti in duSevne nadvlade, s katero
se Germani zelo radi ponasajo?

Druga uganjka mi je bila, zakaj da iz-
gledajo lipe, ki jih stoji v ravnih vrstah
precej¥nje ¥tevilo, tako medle in zamorjene?
Dokler jih Se nisem videl, sem si pred-
stavljal prostor ,Unter den Linden“ kot
sencnat drevored, skozi katerega posije le
redkokrat Zarek poletnega solnca. Mislil sem,
da vlada tukaj vedno polmrak, ki daje pri-
jetno hladilo v vro&ini. Kaksna zmota! Be-
rolinske lipe so nizke, imajo redke veje in
na njih malo listja. Njihove vrhove bi naj-
lazje primerjal glavi, ki je izgubila Ze po-
lovico las. V pozni jeseni to ne bi bilo
kaj nenavadnega, toda meseca julija, ko
sem se izprehajal pod njimi, bi morale biti
najbolj kosate. Presadi cvetlico ali drevo iz
zemlje, ki jej ugaja, v kraj, ki jej ni ugoden,
in videl bos, da bo zacela rastlina hirati.
Lipa najbolje uspeva v tihem gaju, od koder
§iri prijetno vonjavo dale¢ okoli. Posebno
dobro se pocuti poleg vaske cerkve ali v
sredi preprostega sela. Tu sega s svojo
zeleno krono nad vsa poslopja, deli s ko-
Satimi vejami hladno senco, &ebelam pa
daje njeno medeno cvefje sladko hrano.
Sklepajo¢ po slabotnih deblih bi prisojal
domotoZje tudi berolinskim lipam, Ce bi
bile zmoZne cutila. Na vsak nadin pa za-




sluzijo, da bi se jih spominjal v kaki elegiji
kdo nagih pesnikov.

Ob zapadni strani berolinskih lipovih
nasadov se vzdigujejo braniborska
vrata, ki sluZijo baje mestu v okrasek,
pravzaprav pa niso ni¢ drugega, nego visok
zid, podprt s stebri, ki ima ob vznozju
nekaj odprtin, da pride§ ali se pripeljes
skozi. Na vrhu ugleda¥$ voz, ki ga vielejo
Stirje bronasti konji. Vprego vlada zZenski
podobna oseba, ki ji pravijo Victoria. Zmaga,
povsod zmaga !

Bolj ko gred po Siroki ulici naprej, vedja
in lepSa poslopja se ti prikazujejo ob desni
in levi. Mnoga izmed poslopij niso zasebna,
ampak drZzavna last. V njih stanujejo ministri
in njihovi uradi ter poslanci inozemskih
drzav. Kjer se koncuje lipov drevored,
ugledas spomenik Friderika Il., kateremu
pravijo Friderik Veliki, menda zato, ker ni
dal Avstriji nikoli miru (1740 - 1786). Samo
tega mu Nemci ne odpusté, ker se je pre-
- malo brigal za njihovo slovstvo, temué
Cital raje francoske knjige in se drzal fran-
coskih obitajev. Rekli so mu tudi ,stari
Fric“, a on je imenoval samega sebe prvega
drzavnega sluzabnika. _

V blizini se nahaja vseucilis¢e, mogocna
osivela zgradba iz XVIIL stoletja. Tukaj za-
jemajo sinovi modric, katerih je menda
okrog sedem tiso€ na leto, tisto sijajno
ucenost, ki bi z njo radi poplavili ves svet.
Ob straneh poslopja sedita dva moza iz
marmorja, Viljem in Aleksander Humboldt.
VseutiliS€u nasproti stoji kraljeva knjiznica
z napisom ,nutrimentum spiritus“. Ako gres
Se naprej, videl bo¥ dosti drugih palad,
dokler te pot ne pripelje do kraljevega
gradu, o katerem smo Ze prej govorili.

Cez ulico ,Pod lipami® drzi vet drugih
cest z zelo Zivahnim prometom. Tu se
sreCujejo vsakovrstni vozovi, da je treba
posebne opreznosti, ako hoces priti z zdravo
koZzo naprej. Vstopil sem se k navskriZju,
kier sega Charlottina cesta skozi glavno
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ulico. Tu si izberem varen kraj, da opazujem
mnozico, ki drvi mimo mene. Poleg mene
gromé leskeci elektri¢ni vozovi, kakor da
dréijo sami od sebe. Vmes ropotajo visoki
omnibusi, ki jih vleCejo mocni konji. Sedaj
pa sedaj pridrdra bogata vprega, ki jo
peliejo sijajno opravljeni vranci. Glej tam
¢rno podolgovato kotijo s srebrnimi okraski!
Tudi konja sta ¢rna in voznik ima ¢rno, z
belimi vrvicami okraSeno obleko. Kodcija je
prazna, a nalozili bodo nekoga in ga peljali
tie, kier ne bo nikomur ve¢ na poti. Krepek
straznik, kateremu se pozna, da ima vojasko
izobrazbo, si je izbral prostor na sredi
ulic. Toda ni sam, temu¢ sedi na velikem,
ne vem koliko pesti visokem konju, ki je
kakor on iz vojatke $ole. Policaj brez konja

. v taki gnedi ne bi opravil ni¢esa, jahajo¢emu

mora pa vse jenjati. Zival stoji mirno na
istem kraju ter zamaha le tuintam s kratko
pristrizenim repom. A kadar opazi jezdec
nered ali preteCo nevarnost, spodbode
konja in ta ga urno nese, kamor treba.
Kamor prideta, povsod se umika mnozica,
povsod se izprazni prostor. Policaj na konju
— imeniten gospod! Z vzviSenega staliS¢a
mu je motriti vsako sumljivo re¢. Iz oti
ne sme izpustiti ne prihajajo¢ih, ne od-
hajajocih, skoro trenotka nima prostega ¢asa.
Prav blizu ulic ,Pod lipami* ugledas
katolisko cerkev sv. Jadvige. Zgradba
se odlikuje po svoji nenavadni obliki. Vsa
cerkev ni drugega nego Siroka kupola,
slonefa na nizkem zidu, kakor da bi izrasla
iz tal. Glavni vhod je okraden z mogocnimi
stebri, na katerih sloni velikanski trivoglat
nastavek. V sprednjem trikotu nastavka so
bogati reliefi, predstavljajo¢i prizor iz Ziv-
lienja cerkvene zavetnice. Notranji¢ina hise
boZje je prostorna rotunda, ki jo podpirajo
ob stenah stoje¢i stebri, po dva in dva
skupaj. Du$no pastirstvo oskrbuje prost s
svojimi duhovnimi pomo¢niki, vi$jo oblast
nad berolinskimi katolitani pa ima nadSkof
v Vratislavi na Slezkem. (DALJE)

RESREmN =S
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ONSTRAN BALTISKEGA MORJA.

10. Raznoterosti o Berolinu.

as je Ze, dapo dolgotrajnem

postopanju in ogledovanju
pois¢em gostoljubno mizo,
kier bi se dobilo kako okrep-
¢ilo. Vrnem se v dolgo Fri-
derikovo ulico, ki se vleCe v ravni érti od
juga proti severu srednjega mesta, to je od
trga Belle Alliance dale¢ gori de vrat Oranien-
burg. TriCetrt ure ima$ dovolj, da jo pre-
hodi§ od enega konca do drugega. V se-
vernem delu te ulice stoji moj hotel. Ostal
sem mu zvest ne samo gledé stanovanja,
temu¢ tudi gledé hrane, osobito zato, ker
me je vabil sennat vrt k odpocitku.

Vhod v gostilno nosi napis ,Rheinische
Winzerstube“. Iz tega bi se sklepalo, da ti
postrezejo z renskim vinom. Na mizah leZijo
jedilni listi, poleg njih pa zapisniki, v katerih
Cita8 dolgo vrsto vin najrazli¢nejSih imen.
Nimam navade, Studirati jedilnega lista. Zato
sem kratko narog&il to in to, pa je bilo vse
v redu. Slo je v slast s pecenko vred, ako-

.DOM IN SVET* 1906. 5T 5.

(DALJE.)

prav sem vedel, da se povZije v Berolinu
veliko konjskega mesa.

Kaj hofemo? Ker zavzema med hrano
meso odli¢no mesto, pri§li so do zakljucka:
Ce so vzitni voli in krave, ko jedd slamo
in seno, zakasj bi ne bili tudi konji, ki se
redijo z isto tvarino? Ljudski ekonomi so se
poprijeli z vso resnobo te misli in so jo tudi
uresnilili, drZze¢ se gesla: ,Meso mora biti
dober kup“. Tudi drustva, ki imajo namen,
da zabranjujejo trpinenje Zivali, so se po-
prijela z vnemo omenjenega gibanja. Zakaj
naj bi moral konj, ¢lovekov dobrotnik in
prijatelj, toliko trpeti? Kako grdo se mu po-
vraCuje njegova zvesta sluzba posebno na
na stara leta, ko pride neusmiljenemu voz-
niku v roke! Zivali se naklada toliko, da
pogine Cestokrat na sredi ceste. Neki Bero-
linec je rekel: ,Ulice bi odmevale od zdi-
hovanja in vpitja, ako bi bili konji zmozni,
izraziti svoje muke s ¢loveskimi glasovi.“
Ali ne bi bilo bolje, da se takrat, ko niso
veC za delo, opitajo, zakoljejo in vporabijo
za zivez? Umevno je, da bi se na ta nadin
povzdignila tudi konjereja.

20
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Seveda so se navajali zoper to dokazo-
vanje mnogi predsodki, med katerimi je bil
najvaznejsi pomislek, da se konjsko meso
ne more jesti s tisto slastjo, kakor goveje,
ovcje ali preSi¢je. Toda zagovorniki se niso
dali ugnati. Da bi prepricali ljudstvo o res-
nici svoje trditve, so napravili v Berolinu
javno pojedino, pri kateri se je postreglo
samo z mladim kon skim mesom. Vsi na-
vzo&i so hvalili dobri okus jedil ta ugovariali
edino v tem, da meso stare Zivine ne bi
dialo tako dobro. Tedaj se je napravila
druga javna gostija, pri kateri so vporabili
meso starega konja. Pa zopet isti ugodni
uspeh kakor prvi¢. Od tega Casa dalje se je za-
gelo vedno bolj §iriti vZivanje konjskega mesa.
Sedaj ga kupujejo v berolinskih mesnicah
ne samo ljudje preprostih, temu¢ tudi izobra-
Zenih stanov. Poslednjih se drzi $e deloma
neka sramezZljivost, vsled katere ne pripo-
znajo ofitno, da uporabljajo meso za svojo
potrebo. Zato poéiljajo ponj s pretvezo, da
se kuha psom, v resnici pa prav dobro disi
njim samim. Drugi hodijo meso na skrivnem
kupovat, posebno v velernih urah, da bi
prikrili, kaj se pece v njihovi kuhinji. Vendar
Ze izginjuje prikrivanje, in meso dobiva ¢im
vetjo veljavo.

Da lastniki gostilnic niso zadnji med od-
jemavci, ni treba omenjati. Uprav gostilni-
carji imajo v tem oziru najlep$o. priliko in
najbolj proste roke. Kdo jih nadzoruje, s
kakim mesom da streZejo svojim gostom?
Tujec ne more vedeti za gotovo, kak3ne
baze blago ima pred seboj, kajti kuharice
znajo iz malovrednega pripraviti kaj po-
sebno okusnega. In glavna re¢ je, da je
dobro pripravljeno. Zato trdimo z goto-
vostjo, da se je v marsikaterem hotelu po-
jedlo Ze veliko konjskega mesa. Hudobni
jeziki celo pravijo, da se dobiva mesto zajca
pecenka tiste domate Zivali, ki se pridteva
levovi rodbini.

Ker sem Ze dalj asa pri jedi, spomnim
naj se tudi pijace. Rekel sem poprej, da
je bil na mizi dolg zapisnik razli¢nih vin iz
renskih pokrajin. Citajo se najbolj izbrana
imena, nala%¢ proratunjena zato, da bi vzbu-

dila skomine po tako izvrstni kapljici. Kdo
ne bi ob¢util Zelie po mali pokusnji, ako bere:
Kaiserperle, Kaiserblume, moussirender Mo-
sel, Goldauslese itd. Imenitna imena, pa tudi
imenitna cena. Steklenica, o kateri se ne ve,
koliko da drzi, stane od treh do dvanajst
mark (Marka je 1 krona in 20 vinarjev naSe
veljave). Dal sem si natodliti nekaj tekotCine
cenejSe vrste, in zdela se mi je prav dobra.
Kak8&na pijaca mora biti Sele v drazjih stekle-
nicah! Nemci znajo vzorno kletariti. Ali je
pa to res pristno? Spomnil sem se, koliko
vagonov jabolk se izvozi v dobrih let.nah.
samo s Kranjskega v nemske kraje! Tedaj
se mi je porodil sum: Kaj, ko bi bila Kaiser-
perle umetno narejen jabol¢nik 7 Ni¢ lazjega
nego to, samo znati se mora. Z umnim kle-
tarstvom se doseZejo tudi brez grozdja
sijajni uspehi. Naj bo, kakor hote. Vino je
bilo izvrstno, Ceprav morebiti ni dozorelo
na trti.

Po kosilu (ki pa ni trajalo t-ko dolgo,
kakor dolgo sem to pisal) sem se podal iz
mestnega sredis¢a v velike nasade, nahaja-
jote se ob zapadni strani braniborskih vrat.
Tu se raztegujejo obSirna sprehajalis¢a, polna
drevija, travnikov, malih jezer in spominkov.

Da, spominkov! Teh ne najde¥ v
nobenem drugem mestu toliko, kolikor v
Berolinu. Par stopinj, pa stoii pred teboj
marmornata soha, predstavljajoa tega ali
onega pruskega kralja. Nekaj korakov dalje
se ti prikaze kip kake kraljice. ~Se dalje
ugledad podobo vojskovodje, drzavnika,
uCenjaka, pesnika, pisatelja, stavbenika itd.
Odkritie novih spomenikov ni v Berolinu
ni¢ izrednega. Clovek je naposled Ze rado-
veden, koliko ocitnih pomnikov bi bilo vseh
skupaj v mestu? Kdove koliko! Vet jih pa
je v delu, ki se postavijo v bliZnjem ¢&asu.
Pri tej priliki naj dostavimo opazko, da ima
samo cesar Viljem 1. na Nem8kem Ze 80
spominkov, cesar Friderik 17, Bismark 38.
Ali ni tako proslavljanje imenitnih moZ zo-
prna baharija? Kdaj bo zafela tudi Prusom
presedati?

Posebno veliko nemih kamenitih skupin
mi je priSlo pred oti, ko sem dospel v




Sieges-Allee. Tu se vrstijo na obeh straneh
«drevoreda pruski mejni grofje. izklesani iz
sneznobelega marmorja. Kolko se je po-
rabilo kamenja v ta namen in koliko de-
narja! Umetnost, domoljubje in zgodovina
je nakopiCena v taki meri, da ne bi kmalu
vedel, ali sem pod milim nebom, ali se na-
hajam v muzeju. Cuditi se je, kako gre
navduSenje veckrat do skrajne meje za onim
predmetom, katcrega se je poprijelo.

Visek narodne samozavesti, ali bolje re-
¢eno oholosti. se ti pokaze ob koncu drevo-
reda. Pred seboj ima¥ velikanski prostor,
ki mu pravijo Konigsplatz. Baje meri
stotiso¢ kvadratnih metrov ter se priSteva
najvecjim trgom v Evropi. V sredi se vzpenja
silno visok steber: Siegessiule. Steber so
naredili 1. 1873. kmalu po nemsko-francoski
vojski. Prusi so posiavili topove, uplenjene
Francozom, drugega vrh drugega, jih po-
zlatili, in steber je bil gotov. Na njego-
vem vrhu kraljuje orjaska Borussia s kvisku
vzdignjenimi rokami. V eni roki drZi venec,
v drugi zastavo.

V sklep svojega berolinskega obiska sem
napravil izlet, ki je bil zabaven in poucen
obenem. Ker ima Berolin dvojno Zeleznico:
eno. ki vozi skozi mesto, in drugo, ki gre
okoli in okoli mestne periferije, sem si iz-
bral poslednjo progo, davidim obseg pruske
metropole. Nekaj ¢asa smo se vozili po rav-
nini, nekaj ¢asa po nasipih, s katerih je ob-
Siren pogled na mnoZico poslopij. V ne-
katerih krajih smo se peljali tudi pod zemljo.
Kolodvorov je gotovo ve¢ kot dvajset.
Voinja traja precej dolgo, kajti Sele v dveh
urah pride$ na prvotno postajo nazaj. Na
takem okroZnem potovanju spozna$ Sele
velikost svetovnega mesta.

11. Skozi Meklenbursko.

Ker sem odledil, da odrinem z brzo-
vlakom ob poldevetih dopoldne iz Berolina,
je bilo treba hiteti in vse urediti do onega
casa. Vralajol se v svoje stanovanje, da
spravim prtlijago skupaj in poravnam radun,
prezrem prave ulice. Sele po daljsih ovinkih
dobim prvotni sled. Cetrturna izguba ni
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velika, a bila je vendar povod, da sem se
moral jako podvizati na Stetinski kolodvor,
ki se nahaja na severni strani mesta. Dogel
sem tjie, ko so popotniki Ze sedeli v vo-
zovih. Kmalu je hlapon krepko potegnil in
nas v diviem diru nesel iz glavnega mesta
nemskega cesarstva.

Prigli smo na prosto. Pred o¢mi se raz-
grinja zopet sama ravnina. Mislim, da bi
moral dolgo hoditi okoli, preden bi nasel
tukaj kak klanec. Poleg kmetkih domov
opazi$ velikanske perotnice, ki se sucejo v
zraku. To so mlini na veter. Na travnikih
se pase mnogo goveje Zivine ¢rne barve z
belimi lisami. Gozditi- so zara¥¢eni z bo-
rovei in mladimi smrekami. Pri Oranien-
burgu smo se pripeljali do male reke Havel,
ki bolj leze nego tefe po ondotni planjavi.
Havel dobiva vodo iz mnogostevilnih jezer;
med njimi je nekaj precej velikih Ne manjka
se tudi mocvirja, po katerem brodijo cele
trume gosi.

Ustavili smo se v mestu Novi Stre-
lec, kjer stoluje meklenburski veliki voj-
voda. Mesto ima skoro idilicno lego, da ne
bi priCakoval take v tej enoli¢ni okolici.
Hige stojé v oblizju jezera, okoli in okoli
pa se razprostirajo gozdi in izprehajalis¢a.
V sredi gozda sameva pokopali¥te z nizko
mreZasto ograjo. Nisem 8Se videl kr¥&an-
skega mirodvora v tako odljudnem kraju
nego je tukaj.

Moja sopotnica, ki je vstopila v vlak v
Berolinu, je Ze tezko <&akala, kdaj da se
pripeljemo do Paltiskega morja. Namenjena
je bila v kopali&¢e Warnemiinde, kjer zeli
ostati par tednov. Sodil sem po njeni vna-
njosti, da pripada imovitemu stanu, kajti le
bogatini si morejo privos¢iti drago zZivijenje,
ki vlada v morskih kopalis¢ih. Gospa, blize
Sestdesetemu nego petdesetemu letu, je imela
érno lesketo obleko in rdeco barvo na
obrazu. Zato sem brzkone po pravici mislil,
da ne gre iskat zdravja, ampak preganjat
¢as v kaki sorodni tovariSiji. Da bi jej tudi
med voZnjo Cesa ne manjkalo, je bila zalo-
zena s finim pecivom in s steklenico ne
vem kak3ne pijace.

20"
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Na postaji Varna, lezeti ob Mirit%kem
jezeru (Miiritz-See), najve&jim med meklen-
burskimi jezeri, vstopi nov tovarig. Ker sva
se Ze oba dolgocasila, gospa in jaz, je nama
bilo prav po volji, da se je druzba po-
mnozila. Vrh tega je imel prislec zelo gibcen
jezik. Peljal se je v Roztok terje povedal
marsikaj o tem starem slovanskem mestu.
Cetudi je oddaljeno ve& kot dve uri od
morja, dohajajo vendar ladje prav do mesta.
Reka Varnova, ki tete mimo Roztoka, je
namre¢ dovolj globoka, da plovejo srednje-
veliki parniki v mestno obliZje. Dalje se od-
likuje Roztok s starimi gotskimi cerkvami
in hiSami ter z vseutilif¢em. Ponada se tudi
s tem, da je bil ondi rojen vojskovodja
Bliicher, kateremu so rekli ,Margal Vor-
wirts“, ker je v vojski vedno naprej silil.
Proslavil se je v boju zoper prvega Na-
poleona, osobito leta 1813., ko je bila pri
Lipskem strta francoska mo&. Bliicher je bil
originalen moZ. Neko noé¢ so ga zbudili iz
spanja in mu povedali, da je Napoleon
opustil prvotni nacrt ter se pripravlja po
drugi strani prodreti. MarSal odgovori 7
zdehanjem: ,No, sedaj jo bo Zele skupil®,
izda potrebno povelje in spi dalje. Tudi to
se pripoveduje o Bliicherju, da je nekot
zapalil pipo pri plamenici, s katero so za-
zigali topove, in da je v sredi krogel mirno
pusil iz nje.

,V Roztoku“, pripomni popotni tovaris,
,50 mu postavili bronast pomnik, da ne
pozabijo svojega rojaka. Gothe pa je na-
redil napis za pomnik.*

,Brzkone pesnisko kitico 7¢

,Im Harren und Krieg — Im Sturz und
Sieg — Bewusst und gross — So riss er
uns von Feinden los.“

Pripovedovanje o Bliicherju me je za-
nimalo toliko bolj, ker je stal ob asu naj-
hujSe sile na avstrijski strani. Znano je, da
drZave niso upale drugale premagati Na-
poleonove armade, nego s tem, da so si
Rusi, Prusi, Avstrijci, Bavarci in Svedi po-
dali roko ter v veliki tridnevni vojski pri
Lipskem 16., 18. in 10. oktobra 1813 pre-
magali sovraZnika.

Med prijetnim govorom nam je minul
Cas, da nismo vedeli, kdaj smo dosli v
Roztok, najvedje mesto meklenburske nad-
vojvodine.

,Qlejte stolp cerkve sv. Petra“, pravi
gospod, kazo¢ proti zvoniku, ki se vzpenja
nad mestom. ,Visok je 132 metrov. Takega
ni dale¢ okoli.*

Potem me je povabil, naj grem z njim,
da mi razkaze znamenitosti.

,Ako se ne morete muditi dali, ostanite
vsaj tako dolgo, da se peljete s prvim vla-
kom naprej. Ali Se bolje, da odplovete po
Varnovi. Iz Roztoka vozijo parobrodi vsako
uro v Warnemiinde. Samo 50 minut po-
trebujete do tje, in platate le 30 pfienigov
(36 vin.).“

Toda ni bilo mogoce, kajti v Warne-
miinde ¢aka veliki parnik, ki takoj po pri-
hodu brzovlaka odpiha proti Danskemu.
S prisréno zahvalo sem se poslovil od pri-
jaznega tujca in iz voza gledal na Roztok.

Domaca, pristno slovanska beseda!
Nemci piSejo Rostock, a to jej ne vzame
prvotnega pomena. Stari prebivavci tega
kraja in vse okolice tje do Ljubeka in Ham-
burga so bili Bodrici, ki so pridli izmed
slovanskih plemen najdalje proti zapadni
Evropi. Pecali so se s poljedelstvom, z
ribiStvom .in z brodarstvom ter Ziveli v bla-
gostanju. Toda dvojni sovraznik jih je hotel
izpodriniti iz njihovega posestva in jih je
tudi izpodrinil. S severa so silili Danci, od
juga Saksonci. Najhuji sovraznik pa so bili
sami sebi, ker niso bili edini. Akoprav so
se vectkrat otresli tujega jarma, so postajali
vendar Cedalje bolj nemski suZnji. Poleg
tega so se dolgo ¢Casa branili kri¢anske
vere, kar jim je povzrocilo Se veljo ne-
sre¢o. Njihovo paganstvo namre¢ ni imelo
one nravne moci, da bi se bilo moglo
ustaviti kr8¢anski omiki. Zgodovina nam pa
tudi pove, zakaj da so Bodrici tako vztrajno
odbijali od sebe kritanstvo. Prvi¢ zato, ker
so jim Kristovo vero prinaali nemski bla-
govestniki. Gotovo bi jo bili raje sprejeli,
ako bi jim jo bili oznanjevali rojaki v do-
macem jeziku, kakor sta jo n. pr. oznanje-




vala Moravanom sv. Ciril in Metod. Drugi
Se velji vzrok te trdovratnosti pa so bili
takratni nemski mogotci, ki so pod versko
pretvezo kazali Cestokrat Zeljo po slovanski
posesti. Konec je bil ta, da Bodricem vsi
njihovi Bogovi (Svetovid, Crt, Radigost,
Perun, Veles, Triglav itd.) niso ni¢ poma-
gali. Narodu je doSla sreca sv. krsta, a po
drugi strani je izgubil samostojnost.

309

Mnogo stoletij je Ze preteklo od onega
¢asa. Ob baltiSkem morju, kjer je bila do-
movina Slovanov, prebiva sedaj nemski rod,
kateremu so neznani nadi glasovi. Ostala
so samo imena: Ljubek, ViZmar, Bukovo,
Roztok, Ribnica in mnozica drugih, ki kazejo,
kdo da je bil tukaj prvotni posestnik.

(DALJE.)

RS IEHRTeRST

SLOVENSKA.

Iz borbe med ilirsko in madzarofil-
sko stranko 1. 1848/49. Napisal dr. Fran
Ilesi& Ponatisk iz ,Casopisa za zgodovino
in narodopisje“. To je jako zanimiv donesek
k polititnim borbam tedanjega &asa, dvakrat
zanimiv ravno sedaj, ko zivimo v podobnem
¢asu — seveda v &isto drugih razmerah. Go-
spod pisatelj pravi v uvodu:

Pred dualizmom so Slovenci izto¢ne Sta-
jerske in Dolenjske Kranjske imeli oZje zveze
s Hrvatsko. Mnogo se jih je tam S$olalo in
udelezevalo hrvatskega kulturnega Zivljenja.
Duh ilirizma je zavel posebno po Slovenskih
goricah, ki s svojih lozoslavnih brd odpirajo
panoramo hrvatskega Zagorja, in dal llirom
prvega pevca, Stanka Vraza. Vobdée pa so Slo-
venci le rahlo sekundirali v ilirski slogi in
leta 1848. bili malo pripravljeni za vprasanja
o preosnovi zgodovinsko - provincialnih mej.
Leta 1867. so bile te-le $e bolj utrjene. Na-
bral sem gradivo nekaj v arhivu Zupanije za-
grebske, vefinoma pa iz raznih novin, ki so
bujno klile v razburjenem vzdugju leta 1848.,
nekaj ga je tudi iz ustnih izvestij. Arhivne
Studije v Zagrebu bodo te spomine popol-
nile. Casnidki glasovi sicer niso vedno istina,
a so znalilni za duh in ozralje ¢asa. V tem
smislu je uvaZevati , Wahrheit und Dichtung®.
Slovenske C¢itatelje bi moglo vse to zanimati
posebe 3e radi tega, ker se nahajajo v vrstah
,madzaronskih“ 1. 1848. tudi Slovenci.

Gospod pisatelj je nabral mnogo osebnih
podatkov iz tedanje ddbe s hvalevredno na-
tanénostjo. 15

llustrovani narodni koledar za 1. 1906.
Uredil prof. dr. Ant. Dolar. Last in zaloga
nZvezne tiskarne“ v Celju. V leto$njem ,Na-
rodnem koledarju® citamo spomin na rajnega
dr. Gregorja Kreka, Kocbekov ,lzlet v
Logarsko dolino“, jako dober spis ,Sred-
nje Sole na Slovenskem?®, zanimivo
razpravo , Celjski grofje in jugoslovansko ozem-
lie“ dr. Karola Verstovika, ve¢ pesmi itd.
[zmed leposlovnih spisov omenimo zlasti C a n-
karjevo satiro ,MartinSko&ir inAna-
stasius v Schiwiz‘. To je morda naj-
boljfa Cankarjeva satira. Pisatelj si je izbral
za predmet Vegov spomenik, nekoliko tudi
PreSernovega, ter z Zgo¢im sarkazmom smesi
omejenost one nizke inteligence, ki ji sluzijo
rodoljubne slavnosti le zato, da na piedestalu
naroda povzdiguje samo sebe. Cankar je z
nepresezno fineso vzel iz te druzbe dva tipa
—: slavljenca in slavitelja — ter ju popisuje
s humorjem, ki bode s tisoterimi drobnimi
iglicami. ,Ksenija* Vladimira Borotha se
nam zdi povréno prestavijena. ,Kulturno po-
litiéni pregled 1. 1905.“ je jako enostranski in
pomanjkljiv. Ravno glavni politi¢ni dogodki na
Kranjskem so popolnoma izpus€eni. Gospod
pisatelj se jih najbrze ni upal soditi. D.

Iz naroda za narod. I. shod narodno-
radikalnega dijastva od 5.—8. septembra 1905



STOLNA CERKEV V ROSKILDU.

- JOS. LAVTIZAR:

ONSTRAN BALTISKEGA MORJA.

POPOTNI ZAPISKI.

12. Proti novi dezZeli.

olnce je stalo visoko na nebu
in sipalo Zarke navpi¢no na
nepregledno vodno ravnino.

= mnogo gospode, veselete se
krasnega dneva. Valovi so pljuskali precej
moéno proti obzidanemu pristanis§¢u, v ka-
terem se je zibalo nekaj Colnov in ladij. Ob
strani so bili zasidrani ftrije veliki parniki.
Kdove, s katerim se popeljemo proti novi
dezeli? Le Sumite, valovi, kmalu nas sprej-
mete v svoje narodje in ponesete na dansko
ozemlje.

Baltisko morje, ki ga gledam danes
prvi¢ v Zivljenju, ni drugega kakor vzhodni

(DALJE)
del Atlantskega oceana. Zato mu pravijo
vzhodno morje. Razteguje se daled gori
do finskih pokrajin, kjer se imenuje Bot-
niski in Finski zaliv. Tudi zaliv pri mestu
Riga ima znaten obseg. lzmed vegjih rek
sprejema BaltiSko morje v sebe Odro pri
Stetinu in Vislo pri Gdanskem (Danzig).
Vanj se iztekajo tudi ruske reke Niemen,
Dina in Neva. Na njegovih obalih se zrkali
mnogo mest, ki vzdrZujejo po vodnih cestah
Zivahen promet.

Warnemiinde, kjer nas je ¢akal paro-
brod, je mestece, brojete 3600 prebivavcev.
Tu se druzi z morjem Siroka, jezeru po-
dobna Varnova, odtod mestno ime Warne-
miinde. Pred Casom so stale na tem kraju
preproste kote ribiCev, sedaj pa je tukaj
prostorna luka, v kateri opazi§ mnogo kup-
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Cijskih ladij z rusko, $vedsko, dansko in
anglegko zastavo. Dolgi, v morje segajoci
jezovi zabranjujejo izstop Varnove. V vrocih
mesecih zahaja v ondotne morske kopeli
veliko tujcev. Ugaja jim peiCeni svet, Se
bolj pa zabava, katere je v izobilju.

Popotniki smo hodili semintja po obreZju,
takajo¢ odhoda. Tedaj so nam dali iz mo-
golnega parnika, ki je imel dva visoka
dimnika, znamenje, da naj vstopimo. Vsa-
kemu, kdor se pelje prvi¢ po morju, neko-
liko zatrepeta srce, ko se bliza plavajoti
palaCi, v kateri bo moral stanovati nekaj
Casa.

Podali smo se na mosti¢, ki je slonel
ob enem koncu na obreZju, na enem pa
na parniku, ter korakali lepo drug za drugim,
kakor oni izvoljenci ob vesoljnem potopu
v Noetovo barko, ali kakor gredd ovce po-
hlevno in po vrsti v hlev. Poprej nas je
bilo videti na obreZju precej$nje Stevilo, da
bi bil lahko mislil: Kam z vsemi? Sedaj nas
je pa nenasitni trebuh orjaske ladje kar po-
ziral v svoje predale. Razdli smo se po
zgornjih in spodnjih oddelkih, a ostalo je
Se mnogo praznega prostora. Na bregu
stoje¢i so mahljali z belimi robci, da izro¢é
svojim prijateljem zadnji pozdrav in se po-
slové Se enkrat od njih. Odzdravljal sem
tudi jaz, Ceprav mi je bilo srce popolno
hladno in locitev Cisto lahka. Saj nisem za-
pustil na obreZju nikogar, s katerim bi me
druzila vez ljubezni.

Parnik je velicastno splaval iz prista-
ni¥¢a ter rezal brazde po temnozeleni vodni
ravnini. VoZnja je bila v zafetku mirna, a
kmalu so se zaceli oglasati valovi in nas
zaganijati semintja. Polagoma je postalo plju-
skanje tako mo¢no, da smo se morali po-
skriti po kotih, ako smo hoteli imeti suho
obleko. Toda nevarnosti ni bilo nobene,
kajti Baltisko morje ima sploh to lastnost,
da se vede razposajeno. Vsled mocnega gi-
banja ladje, ki seje zazibala sedaj na desno,
sedaj na levo, v&asih se priklonila naprej, v¢a-
sih nazaj, lotila se je naenkrat potnikov mor-
ska bolezen. AngleZ rabi o njej eviemi-
stiten izraz. Pravi, da daje ftisti, ki ima

morsko bolezen, ribam jesti. Iz srca so se

mi smilile nekatere Zenske, ki so bile vse -

izmucene ter bolj podobne mrtvi nego Zivi
stvari.

Je pa v resnici ¢udna ta bolezen. Mar-
sikdo se norfuje iz nje in se celo smeje
onim, ki ¢ez krov naslonjeni kli¢ejo ,urha®.
Takemu je privos¢iti, da poskusi sam do-
ticne slabosti. Meni niso znane, ker so mi
prizanesle. Ni namre¢ vsak vsposobljen
za nje in prav ta okolid¢ina dela preglavico
zdravnikom, ki bi radi pridli omenjeni bo-
lezni do dna, a jej ne morejo. Edino to
vedd o njej. da se pojavlja na morju vsled
zibanja ladje, nikoli pa na kakem drugem
gibanju. Nekateri sicer trdijo, da so opa-
zovali sli¢na znamenja pri osebah, ki so se
peljale po Zeleznici, a le pri osebah po-
sebno obcutljive narave in v prav redkih
slu¢ajih. Lahko se torej refe, da se pokaze
bolezen, o kateri govorimo, le na morju.
Kaj bi bil njen vzrok? Najbolj ga i§¢ejo v
zaganjanju ladje, ki se vsled valovja opo-
teka sedaj po svoji Sirjavi, t. j. na desno in
levo stran, sedaj po svoji daljavi, t. j. ko se
postavlja ob prednji ali zadnji konec. V
prvem slucaju pravijo, da gre ladja kakor
zibel, v drugem slufaju pa, da se postavlja
na konja. Bolj ko pritiskajo valovi,* bolj
¢uti ladja njihovo mo¢ in tudi med popot-
niki se kazejo toliko huj$e posledice. Opom-
niti je, da se gibanje velikih parnikov ne
pozna tako zelo kakor manjsih. Ako je
ladja tako velika, da plava istodobno po
dvojnih valovih, umeva se po sebi, da je
njeno omahovanje neznatneje, nego pri
majhni. Poslednja pada namre¢ z vrhunca
enega vala v dolino, iz doline pa jo po-
tiska vodna mo¢ zopet na vrh drugega vala.
To se vrsti brez prenehanja v tako gostih
sunkih, kakor so oddaljeni valovi med seboj.
Prav zato gospodari morska bolezen pri
malih parnikih huje nego pri velikih.

Zdravnidka veda si ni mogla na nikak
jasen nacin razloZiti bistva te bolezni. ge]e
v najnovejSem casu so zaceli trditi, da se
nahaja njen vzrok v onem notranjem delu
ufesa, ki se imenuje labirint. Pravijo, da




sloni omenjena bolezen na izgubi ravno-
teZja in da je ravno uSesni labirint tisti
organ, ki povzroCuje v nas Cutilo ravno-
tezja. Mogoce. Profesor Kreidel na Dunaju
je napravil guvgalnico, ki je Sla na desno in
na levo, naprej in nazaj, enako ladji. Na
njej je zibal macke in golobe. Pa glej ¢udo!
vsi so dobili morsko bolezen, to se pravi:
pri vseh so se opazovala ona znamenja, ki
se opazujejo pri bolnikih na ladji Tedaj je
vzel noZ v roko ter mucil nedolzno Ziva-
lico pri zivem telesu, odstranivdi jej labi-
rint v uSesu. In glej drugo ¢udo! Ko je po-
stavil ogluSene mudence na gugalnico, ni
nobeden obolel. Seveda ne, ker so trpeli
ze dovolj hude bolecize v glavi. Naj vse
to verjame, kdor hoce. Ce bi bilo doka-
~ zovanje resni¢no, moral bi dobiti morsko
bolezen vsak Clovek, ki ima zdrava uSesa.
Zakaj pa obolé samo nekateri?

Preprosta pamet bi razlagala omenjeni
pojav na slede¢i nalin: Vsled trajajoega
enakomernega gibanja na vodi, pridejo pre-
bavila v drugaten poloZaj nego ga imajo
na suhi zemlji s trdno podlago. Na pre-
vrat, ki se vr8i v notranji¢ini Zelodca in
¢rev, vpliva tudi slani morski zrak, ki ga
dihamo v sebe, in bolezen je gotova. Da
je ne dobijo vsi popotniki, pride odtod, ker
fizitna kakovost ni pri vseh ljudeh enaka;
eden je sprejemljiv za to bolezen, drug za
drugo. -

- Stal sem dalj ¢asa na krovu in ¢akal,
kedaj da se pljuskanje poleZe, a ni hotelo
biti ne konca ne kraja. Podam se v spodnji
oddelek, v gostilno Vsi prostori so bili
zasedeni, da sem moral Cakati, kedaj se iz-
prazni kak sedeZ pri mizi. Mlad natakar je
letal v enomer semintja, da je stregel go-
stom.. Popotniki smo se morali oprezno
oprijemati, da nas niso parnikovi sunki
vrgli ob tla. Trebalo je previdnosti, kajti
¢e bi bil kdo priletel z glavo ob kako trdo
re¢, bi imel dovolj. Ako bi me videl kdo
doma v takem opotekanju, bi rekel: Moz
ga je dobil ez mero. Natakar se je pa znal
tako loviti, da je brez oprijemanja hodil
semintja, kakor da bi bil parnik Cisto v miru.
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Pri mizi, h kateri sem sedel, se je vrtel
pogovor o predmetu, ki sem ga omenil
poprej. Pomenkovali so se, kaj in koliko
sme Clovek jesti, da se obvaruje morske
bolezni. Nisem se vme3aval vmes, ampak
samo posludal. Eden je trdil, da se sme
jesti, kolikor se komu poljubi, kajti obilno
kosilo je najbolj8i pripomocek zoper to
nadlogo. Drugi je bil nasprotne misli, Ce§,
da se lazZje zdrave ohranimo s postom. Manj
ima Zelodec dela, manj povzroduje teZav.
Toda na ta nain bi bila voZnja po morju
prevet Zalostna, posebno e traja dalj Casa.
Post si nakladamo za pokoro, ne v zabavo.
Tedaj poseze fretji vmes in pravi, da jed
ne pride v postev, temvel samo opojna
pijaca. Kdor se zdrzi alkohola, kljubuje tej
nadlogi. Slednji¢ dostavi Se Cetrti, da se
uprav z vinom, osobito s konjakom, obva-
rujemo morske bolezni. Koliko razli¢nih
misli, ki se strinjajo edino v tem, da so
druga drugi nasprotne! Stokrat mi je Zal,
da takrat Se nisem poznal Kreidlove teorije
o Cutu ravnoteZja.

»olavna gospoda!“ bi bil zaklical. ,Sedaj
naj pridem $e jaz do besede. Ali ni nikomur
znano, da je Ze refena zadeva, o kateri se
navaja toliko pripomockov pro in contra?
Vedite torej, da vzroka morski bolezni ni
iskati ne v jedi, ne v pija¢i, ampak v Vagih
usesih in da niste tako dolgo varni pred
njo, dokler popolnoma ne oglugite. Prav
zato ni drugega pripomocka nego ta, da
naj se nih¢e ne podaja na morje, kdor se
hode obraniti temu sovragu.“

Tako bi bil govoril in preprican sem,
da bi si bili zapomnili vsi navzo&i moje
besede in mojo osebo. Stokrat Zal, da %e
nisem oni dan vedel tega, kar sedaj vem.

Ker smo se morali vedno skrivati pred
polivi razburkane slane vode, smo si pre-
ganjali Cas, kakor je kdo vedel in znal.
Da smo se razveselili ob tej ne posebno
prijetni voZnji naznanila: ,Suha zemlja!“ je
veC kot gotovo. V daljavi so se jeli pri-
kazovati obrisi danskega ozemlja ter posta-
jali vedno dolo¢nejsi. Pred nami se odpira
nepoznana deZela.
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Parnik zatne voziti bolj pocasi ter sre¢no
priplove do naselbine Gjedser ob juZnem
koncu otoka Falster. Petdeset kilometrov
dolgo pot od Warnemiinde do Gjedsera
smo prevozili v dveh urah. Vidi se, da brzi
parobrodi ne vozijo dosti bolj podasi, sem-
tertja celo hitreje kakor Zeleznigki vlaki.
Seveda moramo upoS$tevati to, da se par-
nikom ni treba muditi na postajah, ker jih
na morju ni, Zeleznikim vlakom pa vzame
precej ¢asa ¢akanje na postajah.

13. Danska drzZava.

Ne bo odvef, ako si sedaj, ko smo
prisli na Dansko, ogledamo to kraljevino v
zemljepisnem in zgodovinskem oziru.

DrZzava sestoji skoro iz samih otokov.
Edina pokrajina Jiitland se drzi evropskega
kontinenta, vse druge deZele obliva morje.
Glavni otok s prestolnim mestom Kjoben-
havn (Kodanj, Kopenhagen) je Seeland.
Imena ostalih ve&jih otokov so: Fiinen, Saa-
land, Falster, Moen in Bornholm. Ti se na-
hajajo v bliZini kraljeve metropole. Poleg
tega imajo Danci tudi nekaj oddaljenih po-
sestev. Na severu so njihova last otoki Fa-
roer, Island in Gronland, v zapadni Indiji
pa kolonije Sv. Kriz, Sv. Tomo in Sv. Ivan.
Vseh prebivavcev skupaj je samo 2,580.000.

Umeva se po sebi, da je mornarstvo
jako razvito. V deZelah, ki so obdane okoli
in okoli od morja, ne more biti drugace.
Danec [je morja navajen kakor mi suhe
zemlje, saj mora skoro povsod jadrati, kamor
gre. Prav tako je z ribistvom, zlasti na se-
vernih otokih. Ondotno ljudstvo ima zaradi
nerodovitnega sveta le ta zasluzek, ki mu
ga daje reja ovac ter lov na morske pse in
kite. Islandija je namre¢ velinoma gorata,
dobro oskrbljena z ledeniki in vulkani, a
skoro brez plodovite zemlje. Se bolj za-
pusleni kraji so na Gronlandskem, v do-
movini Eskimov, ki imajo severne jelene in
bele medvede za svoje tovariSe. Od tako
zapusCenih in oddaljenih naselbin Danska
pa& ne more imeti posebnega dobicka. Dru-
gale je na otokih v bliZini glavnega mesta.
Lahko se ree, da je tu povsod ravnina.

Najvecji vrhunec Himmelberg na polotoku
Jutland ima samo 170 metrov nadmorske
visine. In vsa ta ravnina je marno obdelana.
Kamor sega oko, ne vidi drugega, nego
njive in travnike. Obilna reja konj in goveje
Zivine ter zgledno gospodarstvo delata dan-
skega kmeta imovitega. Sirovega masla se
pridela toliko, da se izvaza v druge deZele.

Tudi duSevna izobrazba stoji na visoki
stopnji. Prodrla je v niZje sloje prebival-
stva, kar sklepa tujec iz tega, ker vidi knjige
in Casopise v rokah preprostega naroda.
Med Danci ni veliko analfabetov. Tisti, ki
to ljudstvo bolje poznajo, pravijo, da je v
vsakdanjem Zivljenju pogumno, vztrajno in
prakticno. Gledé narodnosti pripada ger-
manskemu deblu ter ima z NorveZani enak
pismeni jezik. Seveda je ta germaniina
taka, da je ne razume noben Nemec. Naj
navedemo nekaj izrazov, ki kaZejo velik
razloCek med dansko-norveskim in nemskim
govorjenjem:

Taler De Tysk? Ali govorite nemski?

Nei. Ne.

Jeg vil spise Frokost. Rad bi zajutrkoval.

Giv mig en Kop Kaffe. Dajte mi ¢&a%o
kave.

Har de Fisk? Imate ribe?

Ja. Da.

Hvor meget er jeg skyldig? Koliko sem
dolzan?

Tresindstyve Ore. Sestdeset trov.

Kan de vexle en ti Kroner-Seddel? Ali
mi morete menjati bankovec za deset kron?

Hvad er Klokken? Koliko je ura?

Klokken er halv otte. Ura je polosmih.

Naar gaar Toget til Kjobenhavn? Kedaj
gre vlak v Kodan;j?

Fem Minutter over ni.
devet.

Vir saa god at vise mig Vejen til Ba-
negaarden. Bodite tako dobri in pokazite
mi pot na kolodvor.

Mange Tak! Der er Drikkepengene. Lepa
hvala. To je napitnina.

Ako se nekoliko dotaknemo danske zgo-
dovine, nam je omeniti, da je bilo to ljud-
stvo nekdaj loCeno v vet plemen, katerim

Pet minut &ez.




so nacelovali druzinski poglavarji. Vsa ple-
mena je zedinil kralj Gorm okoli leta 036.
v eno drZavo. Prvotne drZzavne razmere so
bile kolikor mogoce enostavne. Prebivalci
niso poznali nikakega stanovskega razlocka,
kajti vsi so bili svobodni kmetje ter si kot
taki sami volili kralja. Ko je bil novi kralj
izvolien, so pridli kmetje skupaj in se mu

SADJARSTVO.

poklonili na otoku Seeland, kralj jim je pa
moral obljubiti, da se bo ravnal po starih
postavah in spoStoval pravice podloznih.
Davkov jim ni smel nakladati, a zato so mu
kmetje prostovoljno dajali, &esar je potrebo-
_ val. Seveda je dobilo patriarhalitno razmerje
-med vladarjem in ljudstvom drugo obliko.
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Med danskimi kralji je posebno znan
Knut, s pridevkom ,Sveti“. On je mnogo
storil za razSirjenje kr¥¢anstva in umrl mu-
CeniSke smrti leta 1086. Prav tako se Casti
kot svetnik tudi kralj Erik, ki je peljal kri-
zarsko vojsko v Palestino, pa se ni vrnil
vel Ziv nazaj. Umrl je na otoku Cipru (1104).
Ker so bili polabski Slovani, prebivajo&i na
obalih Baltiskega
morja, danski so-
sedje, sta si priSla
oba naroda vec-
krat navskriz. Pod-
legli so Slovani.
Kralj Valdemar 1.,
ki je vladal od leta
1157. do 1182., jih
je pregnal z nji-

hovih posestev,
vzel jim otok Ru-
jano in razdrl on-
dotni tempeljboga
Svetovida. Zname-
nit odlomek v dan-
ski zgodovini je
zdruZenje vseh
treh skandinavskih
drzav: Svedije,
Norveskega in
Danskega v eno
celoto. lzvrgilo se
je dne 20. julija
1397 vpomorskem
mestu Kalmar v
jugovzhodni Sve-
diji, odtod ime
kalmarska unija.
Cesar niso mogli
doseci kralji, je do-
segla kraljica Mar-
gareta. Nasprot-
niki so jej sicer rekli ,kralj brez hlag¥,
toda pogumna Margareta je pokazala svojo
Zensko odlotnost in dosegla uspeh, s ka-
terim se niso mogli ponaSati prej$nji vla-
darji. Sklicala je poslance vseh treh drzav
v Kalmar, kjer se je doloc¢ilo, da naj imajo
te tri drzave samo enega kralja. Ceprav ni

V. SUHOMEL.
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imela ta zveza trajnega obstanka, kaZe vendar
veljavo, ki si jo pridobi mnogokrat Zenska
v javnem Zivljenju.

V verskem oziru usodno Sestnajsto sto-
letje ni ostalo na Danskem brez vaznih po-
sledic. Kral] Kristijan Il. se je odtujil Rimu
ter se poprijel Lutrove vere. A njemu ni
bilo toliko zaradi vere. temve& zaradi tega,
ker se mu je protestantizem zdel pripraven,
da se polasti cerkvenega imetja in cerkev
podvrze drzavi. Zato Kristijan Il. ni bil iz-
bir¢en v sredstvih. Sel je tako dale¢, da je
dal obglaviti nadskofa v Lundu. Lund, vse-
utilisko mesto na juznem Svedskem, je
pripadalo takrat danski drZavi in veljalo kot
njeno duhovsko sredi§ce (metropolis Daniae).
Imelo je 23 cerkvd in 7 samostanov. Zna-
menita je ondotna, Se sedaj stojeca stolna
cerkev, romanska bazilika iz enajstega sto-
letja. Kristijan Il. pa ni preganjal samo du-
hov&cine, ampak tudi plemstvo, ki mu je
omejevalo oblast. Rad bi bil popolnoma
neodvisen vladar, toda dosegel je uprav
nasprotno. Ljudstvo, ki ni moglo vec gle-
dati njegovih grozovitosti, ga je pognalo s
prestola in oklicalo za kralja Friderika I.
(1523). Ta je moral pri slovesnem kronanju
priseti, da bo podpiral katoli¥ko vero, a
ni drzal prisege. Se bolj vnet pristas pro-
testantov je bil njegov sin in naslednik Kri-
stijan Ill. (1534-—1559). On je zadal zadniji,
smrtni udarec katoliski cerkvi ter spravil
vso drZavo v luteransko narodje, v katerem
se nahaja $e dandanes. Ukazal je, da naj
se en dan vsi danski 3kofje zapré v jeco,
kjer naj ostanejo tako dolgo, da se odpo-
vedo svojim $kofijam ter obljubijo, da se
ne bodo ustavljali novi veri. Skofje so imeli
lepo priliko, da se izkaZejo stanovitne spo-
znovavce svojega verskega prepricanja, a
ni bilo tako. Koliko bi bil koristil njihov
sijajen zgled vernikom, ki bi bili videli
svoje pastirje kljub vsemu preganjanju ne-
omabhljive ! In kako drugace bi se bila potem
zasukala usoda danskega kraljestva v ver-
skem oziru! Samo eden je vztrajal v jedi
do svoje smrti — cCasten mu spomin —
vsi drugi 8kofje pa so se vklonili kraljevi

zapovedi. Ni treba posebej omenijati, da so
bila na ta naCin ,reformatorjem“ na steZaj
odprta vrata. Pridlo je tako dale¢, da se je
odrekla katolicanom celo pravica do dedis¢in
in do javnih sluzb. Poprej gospodarji v
dezeli so postali sedaj skoro brezpravni.

V nadaljnem razvoju drzave so si sledili
kralji drug za drugim, vsi zimenom Fride-
riki in Kristijani. VeCkrat so se vojskovali
s Svedi, toda s tako neugodnim uspehom,
da so izgubili polagoma vse ozemlje, kar
ga je imela Danska na Svedskem in Nor-
veskem. Tudi zaradi vojvodin Schleswig in
Holstein je prislo estokrat do prepirov, ki
so provzrodili leta 1864. vojsko. V njej sta
se bojevali Prusija in Avstrija zoper Dance.
Kontala se je vojska s tem, da sta se
Schleswig in Holstein priklopila nikdar na-
sieni Prusiji.

Ob sklepu tega poglavia bi pripomnil,
da obf&eznana prislovica iz Shakespearje-
vega ,Hamleta“: ,Es ist was faul im Staate
Diénemark® ne velja samo o danski drzavi, -
temvel tudi o marsikaki drugi.

14. Otoka Falster in Seeland.

Cisto naravno je, da si ¢lovek mnogo
domisljuje o deZeli, ki je Se ni videl, pa je
sliSal o njej marsikaj pripovedovati. Kdove,
kak3¥ni ljudje prebivajo v njej, kako zivé,
kaksne so njihove hie, Sege itd.? Se bolj
je radoveden popotnik, katerega neso valovi
¢ez morje, in ima priti sedaj sedaj na obrezje
nepoznanih daljnih krajev.

Tako sem ‘ugibal tudi jaz, ko se je blizal
na$ parobrod danskemiu otoku Falster.
Mislil sem, da ¢aka v ondotnem pristaniscu
mnozica ljudstva, ki nas bo gledala z enakim
zanimanjem, kakor mi nje. Toda Zive duSe
ni bilo na plitvem pe$¢enem bregu. Nekaj
v vrsti stoje¢ih hi§ — to je vse, kar fti
pride pred oci na dolgocasni, skoro brez-
senéni planjavi. Tako izgleda naselbina
Gjedser, postojanka ob skrajno juZni strani
otoka.

Prvi, s katerimi sem se imel &ast sezna-
niti, so bili finan¢ni pregledniki. Tem pro-
zaiCnim moZem se mora vse odpreti, vse




pokazati do najskrivnejgih kotov in koncev.
Cudno, da ni vpeljana tudi telesna preiskava,
ki bi spravila iz notranjih Zepov morebiti
vendar kaj sumljivega na dan. Nisem se bal
vizitacije, kajti moj kovceg je bil tako ne-
dolZen, da bi ga smel tudi fat odpreti, in
$e ta ne bi imel nobene sku3njave po nje-
govi vsebini. Samo nekaj knjig in perila je
bilo v njem, — kdo bi se zmenil zanij!
Zato sem ga samozavestno drzal pred nosom
stikajo¢ega colninarja, a moZ je zamahnil z
roko, kakor bi hotel re¢i: ,Ni vredno, da
kaze§ to revilino.* Potem je naredil z ru-
javo kredo kriz ez njega, pa je bila stvar
kon&ana. Z drugimi so postopali bolj strogo,
ker je imela velina dobro natlateno breino.

Po dovrSeni preiskavi smo zasedli vo-
zove na ondotnem kolodvoru. Kot nekadivec
sem si izbral prostor, ki je nosil na vnanji
strani napis ,ikke rigere“. Dasi z jako
slabim pojmom o dan¥¢ini, sem imel vendar
o njej toliko znanja, da mi ni bil neumljiv
pomen onih dveh besedi. Uredil sem se
prav prijetno v vozu ter se stisnil k oknu,

~da bi ogledoval odtod pokrajine, skozi

katere nas bo nesel dobro zakurjeni so-
parni stroj.

Ravnina, po kateri smo drcali, je enako-
lina. Gorovja ni videti nikjer, temvec samo
polije in veliko bukovih gozdov. Dobro
obdelana zemlja kaze, da prebiva tu pridno
ljudstvo. .

TovariSici v vozu sta mi bili mlada Zena
in njena petletna hcerka. Obe sem videl Ze
na parniku. Zena je imela ves vpaden
obraz, ker jo je morska bolezen izdelala
do dobrega. Silila se je, da bi ostala po-
koncu, toda navdajale so jo take -teZave,
da je morala le¢i na klop. Deklica je imela
pri sebi nekaj igra¢, a ni mogla biti prav
vesela, ker jej je obolela ljuba mamica.
Hodila je okoli nje ter se ji dobrikala; ko
pa je videla, da se oboleli ne ljubi govoriti
7 njo, je izku%ala pri meni dobiti zabave.
Kazala mi je rdecelicno punico in me je
gledala tako domace, kakor dobrega prija-
telja. Sevé da sem se vedel tudi jaz do nje
prijazno. Obe, mati in otrok, sta se mi
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smilili in rad bi bil povedal kako besedo
v tolazbo, ¢e bi bil razumel njuni jezik.
Zeni je dobro dejal pocitek, zal. da se je
bilo treba presesti, ko smo pridli v Ny -
kiobing, glavio mesto otoka Falster.
Spravili so nas v vozove onega vlaka, ki
je privozil z otoka Laaland. V njih je bilo
toliko popotnikov, da se bolnica ni mogla
nikamor nasloniti ter je morala stisnjena
Cakati tako dolgo odreSenja, da smo se pri-
peljali v Kodanij.

Ko se ustavimo na obrezju morske oZine
(kraj se imenuje Orehoved), se odpre pred
nami Siroka vodna cesta, da ¢loveka obide
vprasanje: Kdo nas bo spravil na ono stran
morja? Zadeva je bila hitro reSena. Se vedel
nisem, kedaj sem stopil na velikanski parni
Coln. Tis¢al se je tako tesno obreZja, da
se ni moglo videti, ali se nahajamo %e na
suhi zemlji, ali smo Ze na morju. Sel sem
od enega konca ¢olna do drugega ter na-
Stel sto korakov dolzine. Po sredi parnega
broda je napeljan Zelezniski tir, na obeh
straneh zavarovan z vrvmi, da ne bi nih&e
stopil nanj. Kmalu pritirajo vlak na ¢oln, in
ko je bilo vse v redu, se zalnemo pomi-
kati od kraja in plavamo ¢ez morsko oZino
Masnesund proti malemu otoku Masneds.
Tukaj zasedemo vozove in se prepeljemo
¢ez dolg most na otok Seeland.

Kolikor blize smo danski prestolnici,
toliko vet se nabira ljudstva. Zeleznica,
drzeta poprej v ravni severni &rti, zavzame
sedaj severovzhodno smer in pride do sta-
rega mesta Kjo ge, razpoloZenega ob za-
livu enakega imena. V tem =zalivu sta se
vr8ila dva, za zgodovino Danske vazna do-
godka. Leta 1677. se je izvojevala krvava
morska bitka Dancem v korist. ZdruZenemu
dansko-norveskemu brodovju je poveljeval
Niels Juel ter zadal Svedom obgutljiv poraz.
Toda poslednji %e niso mirovali. Nekaj let
pozneje (I. 1710.) so pris§le njihove ladje
vnovi¢ do morskega zaliva v Kjoge. Danci
in Norvezani so se zopet hrabro borili z nas-
protnikom, kljub temu jim je pretila nevar-
nost, da ne podleZejo. Svedi so pritiskali
nanje od vseh strani in bati se je bilo, da ne
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zajamejo vsega danskega brodovja. Tedaj

se je ohrabril Norvezan Iver Huitfeldt in
drzovito izvrsil ¢in, ki mu ni veliko sli¢nih
v zgodovini. Naceloval je bojni ladji, ki je
imela 700 moZ posadke. V skrajni sili mu
pride v glavo grozna misel, da ni druge
reSitve, kakor da Zrtvuje v ob&ni blagor
sebe in tovarfe. S smodnikom pozene v
zrak ladjo in pogine s svojimi pomorscaki
v siloviti razsirelbi. Na ta natin je obko-
lieno dansko brodovje od3lo gotovi pogubi.
Spomin na pogumnega NorveZana Zivi v
zgodovini.

Pri mestu Kjoge se nam zopet oddalji
morje in kraji se vidijo e bolj rodovitni
nego poprej. Mnogo his je raztresenih v
sredi polja, a nikjer jih ni veliko skupaj.
Ni namre¢ vasi kakor pri nas, temveé kmecki
domi stoj¢ posamezno, eden tukaj, drugi
tam. Okoli vsake hi¥e se razprostira ob-
seZna, pridno obdelana ravan, po kateri bi
se sklepalo, da so doti¢ni posestniki pravi
mogodénjaki. V deteljah in celo v ovsu so
privezani konji, ki se ne morejo pritoZiti,
da bi trpeli pomanjkanja. Krave se pasejo
po travnikih. Vse so rdeckaste barve in brez
lis. KaZe se, da mora biti kmetijstvo jako
razvito.

Preden smo dosli v Kodanj, smo se usta-
vili v stari kraljevi prestolnici Roskilde.
To mesto je bilo v preteklih Casih zelo ob-
ljudeno. Sedaj $teje le kakih sedem tiso& pre-
bivavcev, a vaZno je zaradi tega, ker se na-

KRIM OB POVODN]JL

haja v tamoSnji veliki cerkvi pokopalisce
danskih kraljev. Akoprav pociva poleg sve-
tega Knuta Se nekaj drugih vladarjev v mestu
Odense na otoku Fiinen, ima vendar veCina
kraljev svoja grobis¢a v Roskildi. Od Ha-
ralda, ki je vladal v desetem veku, in tja do
Friderika VII., ki je umrl I. 1863., je nasla
dolga vrsta vencanih glav tukaj zadnji po-
Citek. Med njimi je tudi Margareta ( 1412),
ona pogumna kraljica, o kateri smo govo-
rili v prej&njem poglavju. Cast, da lezé nje-
govi telesni ostanki v druzbi viadarjev, je
dosegel danski zgodovinar Saxo Gramma-
ticus. Zivel je kot redovnik v samostanu
Sorty, ne dale¢ od Roskilde, in umrl 1. 1207.
V mestu pa ni bila samo prestolica kra-
liev, temve¢ se je nahajala ondi tudi vazna
Skofijska stolica. O njej prica Castitljiva cerkev
s svojima dvema stolpoma. Po silovito do-
vrSeni reformaciji se je izpremenila v lute-
ranski tempelj. Seveda nima sedaj vec tistega
pomena kakor takrat, ko so jej nacelovali
katoliski Skofje. Med protestantovskimi in
katoliskimi cerkvami je namre¢ velik raz-
locek. Prve kaZejo v notranj&¢ini dolgo¢asno
enakoli¢nost. V njih ne vidi§ drugega, nego
gole stene, ali kve¢jemu 3e kak zgodovinski
spominek. Prav tako enostavno je tudi bogo-
sluzje. Zato bi-luteransko cerkev lazje ime-
noval shodnico kakor pa hifo bozjo. Mi,
ki smo navajeni okraSenih sveti$¢ in vzvi-
Senih obredov, se ne bi mogli sprijazniti
s to praznoto. (DALJE.)

i

M. JAMA.




THORWALDSENOV MUZE] V KODAN]JU.

JOS. LAVTIZAR

ONSTRAN BALTISKEGA MORJA.

POPOTNI ZAPISKI.

15. V Kodanju.

) jobenhavn, glavno mesto
Danskega!

Zopet stojim osamljen v
sredi silnega vrvenja, a se
ne straim Bom li iskal pri
V svojem Zivljenju sem se

kom pomoci?
ze na marsikoga zanaSal, a se mi ni godilo
dobro. Cestokrat se je glasil odgovor: ,Prav
rad, toda obzalujem, da ne morem.“ Mogel
pa zato ni, ker ni hotel. Polagoma sem se

naulil v tej Soli, da se zanaSam le sam
na-se, in od tega ¢asa nisem nikoli zapu&Zen.

Pred kolodvorom je stala dolga vrsta
eno- in dvovpreznih koéij, ki so bile, kakor
sem kmalu spoznal, narofene za popotno
karavano. Dandanes se prirejajo tovariSije,
ki se podajajo na skupno potovanje v daljni

(DALJE)

svet. Udelezenec placa dolo¢eno vsoto za
voznjo, hrano itd., in potem nima nikake
skrbi veé, kako da bo priSel naprej, kje bo
obedoval in spal. Z vsem je oskrbljen kakor
majhen otrok, ki si sam ne more poma-
gati. Samo pestujejo ga ne, in tudi jesti
mora brez tuje pomod¢i, za drugo se mu pa
ni treba brigati. Take udobnosti Se nisem
poizkusil. Do sedaj sem se prerival sam
skozi to solzno dolino, ponasajo¢ se s svojo
samostojnostjo in drze¢ se pravila: ,Plavaj
ali vtoni!“

Popotna druzba, o kateri govorim, je
sestajala iz gospodov in gospd, kajpada
imovitih stanov. Ni jim trebalo drugega,
kakor s praga stopiti v kotijo, in konec je
bilo vseh teZzav. V varnem zavetju leskecih
vpreg so jih nesli urni konji¢i proti go-
stiS¢em, kjer jih Cakajo pripravljena stano-
vanja.




Z menoj ni §lo tako gladko. Ko se je
spraznil prostor pred kolodvorom, sem pre-
midljeval, katera ulica me pripelje v hotel
,Dagmar“, Nesrefa je zahtevala, da sem se
popolnoma zmotil v oziru lege. Ako za-
menjas sever z jugom, pride$ na Cisto na-
sprotno stran. Mesto da bi se blizal namenu,
oddaljuje$ se od njega. Tako se je godilo
meni. Nekaj Casa stopam dalje, pa vedno
bolj mi prihaja misel, da grem napacno. In
kadar se nahaja ¢lovek na nepravi poti,
zajde kar naenkrat silno dalec.

Toda Cemu tavati v negotovosti? Saj
imam pri sebi fovariSa, ki mi bo povedal,
kako in kaj. Vsedem se na klopico, stojeCo
v bliznjem drevoredu in vzamem iz Zepa
magneticno iglo. Primerjaje z njo mestni
nacrt, sem kmalu na jasnem. Pojdi z mano,
dragi kovCeg, iti morava nazaj. Vidi§, tam
doli se vzdiguje mogo&ni stolp mestne hise,
okoli katere se razprostira velik trg (Raad-
husplads). Tam nekje bova dobila prijazne
ljudi, ki naju vzamejo za nekaj &asa pod
streho.

Hotel ,Dagmar“, ki sem ga iskal, je
izmed najboljSih gostis¢ v Kodanju. Veselil
sem se, da dobim prijazno sobico in gosto-
lijubno postrezbo, a zopet mi je bil pre-
krizan raCun. Vse polno, ni¢ prostora —
to sem izvedel, stopivsi skozi velika vrata.
Ker je bil ugovor nemogo&, prosim oskrb-
nika, naj mi nasvetuje kako drugo solidno
gostilno, v kateri bi se nastanil. Drage volje
mi pokaZe v obliZzju turistovski hotel, pa
tudi tukaj je bilo vse oddano. Nikdo drugi,
nego tista omehkuZena popotna karavana,
katero so poprej tako imenitno sprejeli na
kolodvoru, me je pripravila v to zadrego.
Treba je bilo iti dalje, in Sele pri tretji higi
z naslovom ,Hotel Hafnia“, dobim stano-
vanje. Dobrih ljudi, ki so me vzprejeli, sem
bil toliko bolj vesel, ker sem mislil, da bom
tudi tukaj brezuspedno trkal na vrata. Pozna
se, da zahaja v poletju veliko tujcev v
Kodanj.

Ko spravim svoje reéi v red, se je zalel
nagibati dan proti veferu. Ogledovanje mesta
sem moral odloZiti za jutri, a tudi vecer se
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je moral izrabiti za kako mestno znameni-
tost. Hajd v Tivolit Ondi bom videl,
kako si velikomestna gospoda preganja
dolgéas.

Kar je Prater na Dunaju, to je Tivoli v
Kodanju. Nahaja se ob juzni sfrani mesta
prav blizu kolodvora. ObseZen prostor, na
katerem je zgrajenih cela vrsta paviljonoy,
sluzeCih za razveseljevanje. Pri vhodu sta
bila dva straznika, vsak pri enih vratih, in
sta sprejemala vstopnino, ki iznasa 50 orov.
(Danci, NorveZani in Svedi raunijo na krono,
ki sestoji iz sto drov. Pol danske krone je
50 orov. Njihova krona je 32 vinarjev ved

~vredna nego avstrijska). Skozi vrata je Slo

mnogo ljudi, ki so z veseljem placevali do-
lo¢eno vsoto. Clovek je Ze tak, da si rad
privosci kako veselo urico, in takrat se mu
ni¢ ne zdi $koda denarja. Stal sem nekaj
¢asa zunaj, gledajo¢ dohajavce, potem pa
oddam svoj obolus vratarju in odkorakam
v notranje prostore.

Najprej pridem v razsvetljen vrt, zasajen
s kosatim dreviem. Na uho mi zadoni
godba, in kmalu se mi pokaze okrasen
oder, pred katerim je bilo zbranega veliko
ljudstva. Na odru so glumati predstavljali
igro, ki se je prav lahko razumela brez
znanja danskega jezika, ker se je vrsila s
samimi znameniji. Predmet komedije je bil
dogodek ki se ponavl'a mnogokrat v Ziv-
ljenju ter se konca z obi¢ajno poroko. Na
vsak nalin prijetnejSe, nego da bi junak
pantomime koncal s samoumorom. Sklep so
nam osolili s prizorom, da sta prihitela na
oder dva policaja ter odvedla v zapor onega
spletkarja, ki je povzrocil velike preglavice
Zeninu in nevesti. Bila je preprosta, a do-
stojna zabava, izvabljajota mnogo smeha
in ploskanja.

Komaj se je koncala ta predstava, Ze se
zazend ljudje na drugo stran vrta, od ko-
der se je Cula turSka muzika. Tudi jaz sem
udaril za njimi. Oddale¢ vgledam slona,
segajolega visoko nad vso mnozZico. Na
njem je sedel divjak temnega obraza in
zmrSenih las, a ne vem povedati, iz kate-
rega dela sveta doma, Ce je bil sploh pri-
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sten divjak. V bliZini je stala nizka, z bi-
Ceviem pokrita ko¢a, v kateri si videl div-
jasko druzino. Ko se naveli¢as, gre3 naprej
ter se ustavi$ pri drugem, tretjem $pektaklju,
katerih ima$ na izbiro. K sebi te vabijo pa-
noptiki, bazarji in sploh razne naprave, na-
menjene kratkoCasju. Izprehod skozi Tivoli
dokonéas s tem, da sede$ k mizi in si
ukaZe$ prinesti poljubno okrepéilo. Umet-
nostnega vzitka sicer ni na tem ljudskem
vrtu, toda kdo bi povsod iskal umetnije!
Treba je tudi domace zabave, katero ima
rado staro in mlado, ufeno in neuceno.
Zapustiv8i Tivoli pridem na sijajno raz-
svetlijene mestne ulice. Razsvetljava se je
videla toliko lep8a, ker je bilo tudi nebo
posejano z zvezdami ter se je na severo-
zapadu 3e rudetila veferna zarja. Pozna se,
da smo blize severnemu tecaju, ker solnce
tako pozno zahaja. Me3¢ani so se izpreha-
jali semintje. Posebno pred nekim poslop-
jem, stojeim nasproti glavnemu kolodvoru,
je bila Zivahna gnjeca. Kaj more to biti, da
sili vse skozi vrata? Tako zahajajo ljudje v
cerkve ali v gledid¢e. Grem bliZe in izvem,
da je tukaj cirkus. No¢ je in nimam iti ni-
kamor ve¢. Naj Zrtvujem eno dansko krono,
da si ogledam predrzne jahace, ki so na-
slikani na velikanskih lepakih po stenah.
Zbor godcev je zatel pravkar svirati,
ko vstopim v rotundo, odsevajofo v ¢a-
robnem svitu. Naokrog sedi stotine ljudi,
med njimi mnogo imenitne gosgdde. Godba
igra zatetkoma v pocasnih akordih. Pola-
goma zavzame hitreji tempo, glasovi na-
radfajo vedno silneje, slednji¢ pride navdu-
Senje do vrhunca. Ko se je zdruZilo piska-
nje flavt in klarinetov z mogo¢nim vr8anjem
fagotov, trobent in posavn v gromovit od-
meyv, pretresajol visoki obok leskece arene,
zanejo prihajati jezdeci na ¢rnih, rujavih
in belih vrancih. Najprej so se jahati in
konji priklonili zbranemu ob¢instvu, potem
pa se je zatela divja gonja, da bi bilo dobro
veckrat zamizati zaradi smrtnonevarnih sko-
kov. Cuditi se je &loveku, ki dobi vsled
vaje tako spretnost, pa tudi Zivali, da se
more tako izuCiti. Spomnil sem se staro-

rimske gimnastike, ki pa gotovo ni bila
razvita v tolikem obsegu, kakor je sedanja.
Nekdanji cirkusi se nam kaZejo v svojih
razvalinah kot ogromne "zgradbe, a da bi
bili stari pagani tako drzoviti, kakor so no-
vodobni telovadci, ni verjetno.  Salto mortale
v vseh njegovih vratolomnih oblikah jim je
bil popolno neznan. Zgodovinarji porocajo,
da se je v XV. stoletju izkazoval v Evropi
Neapolitanec Pietro. Jahal je divjajotega
konja brez sedla in uzde ter skakal z njim
skozi gorece obrofe. Vse ga je smatralo

Fot. ]. Zazula.

Z bohinjske Zeleznice: Partija pri Grahovem
s Kojco.

kot ¢arovnika, in prav to ljudsko prazno-
verstvo mu je doneslo tudi smrt. Ko je
prisel v mesto Arles na juznem Francoskem,
so sezgali na grmadi njega in njegovega
konja. To nam kaZe, da je dosegla umet-
nost konjskih in drugih artistov 3Sele v
poznejSem &asu ono stopinjo izobrazbe, do
katere so se povzpeli dandanes in nad ka-
tero se po pravici izgledujemo. Marsikdo
izmed gimnastikov je Ze padel z grozno




silo na tla in oblezal ondi s potrtimi udi, a
zaradi tega imajo cirkusi Se vedno dovolj
pogumnih dirjavcev, plezavcev itd. Zasluzek

je dober, in za dober zasluzek se stori

marsikaj. Pri takih igravcih je vsak trenotek
lahko smrt, toda za denar imajo tudi Ziv-
lienje na prodaj. Odkar je 3el Emil Gra-
velet, kateremu so rekli Blondin, po razpeti
vivi Cez slap Niagara, so dobili njegovi
stanovski tovarisi toliko veéji pogum. Blon-
dinovo ime je bilo znano po vsem svetu,
ne manj slavno, nego imena kraljev in ce-
sarjev. Cita se, da je njegov glasoviti iz-
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se Cula vsaj na nadi mali zemeljski obli
povsod ista govorica. lzginili bi vsi prepiri
zaradi narodnosti, imeli bi velikansko skupno
slovstvo, in ljudje bi se cutili toliko bolj
brate med seboj, ker bi razumeli drug dru-
gega. Umevno je, da bi se bilo tudi meni
bolje godilo med Danci v Kodanju.

Kot dijak sem &ital v nekem berilu o
rokodelskem pomocniku, ki je prisel, iskajo&
dela, v Amsterdam. Tu vidi med drugimi
hisami posebno veliko in lepo palaco. Rad
bi bil izvedel, Cegava je, in zato vpra%a mi-
moidoCega moza, kako se imenuje gospodar
tega lepega poslopja.
» Kannitverstan® odgo-

prehod &ez slap reke Niagara prisel gledat
tudi princ Waleski, angleski prestolonasled-
nik. Blondin se je spostljivo ponudil, da ga
ponese v visoCini ez reko, kar pa je kra-
ljevi¢ odlo¢no odklonil.

16. Cerkve in kraljevi gradovi v Ko-
danju.

Kako prijetno bi bilo, e bi se govoril
na svetu samo en jezik! Saj je svet ne-
znansko majhen v primeri z zvezdami na
‘nebu. Torej ne bi bilo nemogote, ako bi

,DOM IN SVET* 1906. ST. 7.

vori moz in hiti dalje.
PremoZen gospod, ta
Kannitverstan, si misli
popotni rokodel¢i¢. Po-
tem pride do morskega
pristanista, kjer je bilo
mnogo ladij, med kate-
rimi mu je bila ena naj-
bolj viel. Zopet vprasa,
kdo je njen posestnik.
,Kannitverstan“ se glasi
odgovor. Ni ¢udo, mo-
druje pomocnik, da ima
bogatimoZ poleg krasne
hiSe tudi krasno ladjo.
Sedaj ugleda na$ po-
potnik sijajen mrtvaski
sprevod. Crni konji so
peljali pozlaceno mrtva-
gko krsto, ki jo je sprem-
lievala imenitna gospo-
da. Tudi on se pridruzi zadnjim vrstam po-
grebcev ter vprada enega, kdo je bil boga-
tin, ki ga neso na pokopalis€e. In zopet slisi
odgovor: ,Kannitverstan“. Kaj ti pomaga
vse premozenje ubogi Kannitverstan — go-
vori rokodelec sam s sabo — nesli so te
iz lepe hide, v katero se ne vrne$ veé. Tudi
ponosne ladje ne bo§ vel videl, na malem
prostorcku boS pocival, in kar si zapustil,
pride drugim v roke. Spremil je mrli¢a prav
do jame in brzkone bolj gorete molil za
duSo neznanega moza, kakor oni, ki so ga
28

Fot. ]. Zazuls.
Z bohinjske Zeleznice: Podbrdo s Petrovega brda.
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poznali. Kajpada ni vedel, kako zelo se moti
v imenu. Tisti trije, katere je vpraSal, ga
niso razumeli, in zato je vsak rekel ,Kannit-
verstan“, kar pomeni v holandskem jeziku:
,Ne morem razumeti®.

Tudi jaz sem videl v Kodanju lepe cerkve,
gradove, ladje itd. Akoprav me Citatelj more-
biti ne bo imel za tako preprostega, kakor je
bil ta rokodeli¢, prepoznati moram vendar,
da sem marsikatero monumentalno stavbo
sicer videl, a nisem vedel, temu so jo se-
zidali in kaj je v njej. Ce bi bil pa koga
vpradal, kako se imenuje to in ono, hitel
bi bil mimo mene ter rekel, da me ne raz-
ume. Zato morem porocati samo o onih
zgradbah, ki so mi vsaj deloma znane.

Med luteranskimi cerkvami za-
vzema prvo mesto metropolitanska cerkev,
stojeta v sredi notranjega mesta. Pravijo
jej Fruekirche (Frauenkirche). Ob glavnem
vhodu se vzdiguje nad njo mogocen ¢Eve-
terovoglat stolp, pokrit z nizko streho. Cer-
kvena notranji¢ina je preprosta, ni¢ dru-
gatna, kakor v drugih luteranskih templjih.

Edini kin¢ jej je nad tri metre visok kip,

predstavljajo¢ Krista v sredi apostolov. lz-
delal ga je iz belega marmorja veliki danski
umetnik Thorwaldsen, o katerem bomo po-
zneje vel izpregovorili. Tudi apostoli so
kameniti. Druga, posebno lepa cerkev se
nahaja v ulici Bredgade ne dale¢ od mor-
skega pristanis¢a. Temeljni kamen jej je
vlozil kralj Friderik V. leta 1740., odtod
njeno ime Friderikova cerkev. Pravijo jej
tudi Marmorkirche. Vendana je s ponosno,
80 metrov visoko kupolo, ki daje vsemu
mestu znatilno podobo. Dosti je e drugih
luteranskih cerkva, ki jih pa ne moremo
opisovati natan¢neje. Naj zadostuje, da vaz-
nejSe navedem samo po imenu: Holmens-
kirche, Petrikirche, Paulikirche, Trinitatis-
kirche in Frelserskirche.

Izmed katoliskih hiS boZjih je
vazna cerkev sv. Ansgarja, danskega apo-
stola (+865). Tu ima sedeZ apostolski vikar
za Dansko. Obis¢i jo, ako te pripelje kedaj
pot v Kodanj! Nima sicer stolpa, a dobis
jo lahko v ulici Bredgade, prav blizu Fri-

derikove cerkve. Na juZni strani mesta oskr- ~
bujejo dusno pastirstvo med katoli¢ani oCetie
Jezusove druzbe. Njihova cerkev je li¢na
gotska stavba iz rdeCe opeke; poleg nje
stoji misijonska hi%a. (Vesterbrogade, jugo-
zapadno od glavnega kolodvora).

Izredna mestna znamenitost so kraljevi
gradovi, vredni, da jih ogledamo. :

Obrnimo se najprej proti jugovzhod--
nemu mestnemu oddelku, kjer se &iri ob-,
sezna zgradba, na vseh straneh obdana s
kanali. Kanali so napolnjeni z morsko vodo,
ki je semkaj napeljana iz bliZznjega prista-
niséa Velikansko poslopje, sezidano na tem
otoku, je grad Christiansborg. Po-
staviti ga je dal kralj Kristijan VI, vladajo¢
od 1730. do 1740. Grad je dvakrat pogorel.
Po prvem pozaru so ga zopet popravili,
po drugem, ki je razsajal leta 1884, pa ga
niso vef. Od tega Casa kaze Christianborg
zalostno podobo razdejanja. Zidovje je vi-
deti e dobro ohranjeno, toda ker nima
strehe, postaja $koda vedno vecja. Tujec se
tudi, da more gledati danska vlada razva-
lino v najZivahnejSem delu mesta. V pro-
storih, katerim je prizanesel ogenj, so konj-
ski hlevi, oroZnica, grajska kapela in kra-
ljeva knijiznica. Pred gradom vidi§ spominek,
predstavljajo¢ kralja na konju. Na spominku
Citas: ,Folkets Kaerlighed min Styrke“. Be-
sede pomenijo: Ljubezen ljudstva je moja
mo¢. Lep izrek, toda glede na to, da drzav-
liani Se stanovanja nocejo prirediti svojemu
vladarju, prava ironija.

Ako gremo v severni smeri ob prista-
nis¢u dalje, pridemo do drugega kraljevega
gradu, ki se imenuje Amalienborg. To
je cela skupina simetricno sestavljenih po-
slopij, ki tvorijo velik, osmerovoglat trg.
Ce se vstopi§ na sredo trga, zagledad na
enem koncu Friderikovo cerkev in njeno
mogo&no kupolo, ob drugem koncu pa se
razgrinja morje. Re¢i se mora, da ima ta
trg v istini kraljev znalaj, in da si skoro
ne more$ misliti lepSega. Tu stanuje sedanji
danski kralj.

Kdo ve, koga predstavlja jahajo¢&i junak,
katerega vidiS na visoki kameniti podlagi




sredi poslopij Amalienborga? Stopim bliZe
ter izvem, da so postevili ta bronasti kip v
spomin kralju Frideriku V. (1746—1766).
Tisti kralj je to, Cegar ddbo imenujejo Danci
,zlasti vek znanosti in umetnosti“. Friderika
opisujejo kot veselega in dobrega vladarja,
ki se ni hotel meg%ati v takratno sedemletno
vojsko, temvel je raje skrbel za duSevno
izobrazbo svojega ljudstva. Dal je zidati vet
krasnih pala¢, ustanovil je druzbe ucenjakov
in umetnikov, pa tudi pospeSeval obrt ter
sklepal koristne trgovinske pogodbe z dru-
gimi dezelami.

Podajmo se sedaj proti mestnemu sre-
dis¢u. Ulica Dronningensgade nas pripelje
v velik park, kjer stoji tretji kraljevi grad
Rosenborg. KoSata drevesa, med kate-
rimi se nahaja, in trije stolpi, s katerimi je
okra%en, mu dajejo idili¢cno podobo. Posta-
viti ga je dal Kristijan IV., oni vladar, ki je
bil v tridesetletni vojski zaveznik nemskih
protestantov. V drevoredih, s katerimi je
grad obdan, imajo me&¢ani prijeten izprehod,
njihovi otroci pa zabavno igrisce.

Da vidimo tudi Cetrti kraljevi grad, mo-
ramo iti v jugozapadni del mesta. Najbolje
je, da sedemo v voz elektricne Zeleznice,
ker bi se nam peshoja zdela nekoliko pre-
dolga. Pot nas pelje skozi ulice Farimags-
gade proti kolodvoru, tu zavijemo v Vester-
brogade in za malo Casa pridemo v mestni
. oddelek Frederiksberg. Ob njegovem koncu
nas zopet sprejmejo sen¢ni nasadi. Na vse
strani te vabijo vglajena pota, poleg katerih
so mala jezera, da slednji¢ ne ve§, kako bi
priSel iz labirinta. Tu ugledas na gri¢ku grad
Frederiksborg, ki ni toliko znamenit
zaradi zidave, temve¢ zaradi lepe, zratne
lege. Vesel si, da zapusti§ planjavo ter se
povzpne$ na malo viSino, raz katero se ti
pokaZe celoskupna podoba Kodanja.

Razen omenjenih $tirih gradov, ki so v
mestu, ima kraljeva rodbina tudi na dezeli
vel gras¢in, med njimi: Bernstorff, Kron-
borg, Fredensborg in Se nekaj drugih.

V nadrobneje naStevanje drzavnih in
mestnih palal se ne moremo spuddati. Iz-
pregovoriti nam je vendar nekoliko o po-
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nosni mestni hisi, ki jej pravijo Raadhus
(Rathaus, svetovalnica). Poslopje stoji na
odprtem prostoru, da se kaZe toliko lepSa
njegova vnanjost. Zgrajeno je ob juzni strani
Kodanja v bliZini ljudskega zabavis¢a Tivoli,
ondi, kjer mestno sredis¢e meji na dolen;ji
predmestji Vesterbrd in Frederiksberg. Sveto-
valnico so sezidali v novejsem ¢&asu. Visok
stolp jej daje velitastno lice. Sploh se od-
likuje vsa stavba po ogromnem obsegu ter
krasni vnanjosti. Nad glavno facado opazi§
soho mestnega ustanovnika z mitro na glavi
in s pastirsko palico v roki. To je $kof Ab-
salon, ki je v dvanajstem stoletju ustanovil
mesto Kjobenhavn.

17. Kodanjsko pristanisce.

Svojtas je zZivel v Kodanju trgovec Jakob
Tjornelund. Vsled ugodne kuptije si je na-
pravil lastno ladjo, ki mu je donaSala iz
daljnih krajev potrebnih stvari za njegovo
trgovino. Toda sreta mu ni ostala mila. Za-
Cele so ga zadevati razne nezgode in po-
lagoma je priSel ob vse premoZenje. Prisli
so dolzniki in mu pobrali imovino, Ni mu
ostalo drugega, nego obleka, ki jo je imel
na sebi, in ko%Cek papirja, na katerem je
imel zapisane neke belezke. S tezkim srcem
se je poslovil od druZine ter se podal v ko-
danjsko pristanis¢e. Tu poisce ladjo, in se
odpelje z njo v daljni svet. Saj mu v Ko-
danju tudi zato ni bilo mogoce vel Ziveti,
ker ni mogel sli$ati oCitanja, da je ni¢vreden
Clovek, pri katerem je izgubil marsikak upnik
svoj denar. !

Mnogo let je preteklo od onega &asa. V
Kodanju se je veliko izpremenilo, in obubo-
Zani trgovec je bil Ze napol pozabljen. Ne-
kega dne se pa pripelje v kodanjsko luko
imenitna ladja. Iz nje stopi bogat gospod,
ki je imel veliko kovtegov in dobro natla-
¢eno denarnico pri sebi. Bil je Jakob Tjorne-
lund. Zene ni dobil ve¢ med Zivimi, otroci
so se razsli tafas v druge kraje, le dva sina
sta bila Se v Kodanju. Tjornelundu je prva
skrb, da vzame iz Zepa oni kostek papirja,
ki ga je skrbno hranil pri sebi. Papir je bil
zelo obrabljen ; brzkone je marsikatera solza

28%
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kanila nanj. Na njem so bili zabelezeni vsi
dolzniki, ki so imeli kaj ftirjati od Tjorne-
lunda takrat, ko se je kot revez podal v
tujino. Zalostni zapisnik je gotovo mnogo-
krat vzel v roko ter premisljeval, kdaj si
bo pridobil toliko, da povrne $kodo. Bil je
sreCen. S pridnostjo i varénostjo je priSel
do vedjega premozenja, kakor ga je imel
poprej. Prazen je zapustil Kodanj, a sedaj
ima vsega dovolj. Takoj sklice dolznike
skupaj, in odsteje vsakemu dolZno svoto z
obrestimi vred. Tedaj so se prepricali vsi
0 njegovi postenosti.

Zgodbo, ki sem jo navedel, pripoveduje
znani mladinski pisatelj Kristof Smid. Prisla
mi je na misel, ko sem hodil gori in doli
ob kodanjskem pristani¢u. Kdor je Ze bil
v Trstu, na Reki ali v_kakem drugem ob-
morskem mestu, je videl razne ladje pri
obrezju. Toda kaj je to v primeri s Koda-
njem ! Tukaj ne more$ se$teti mnozice Colnov,
jadrnic in parobrodov. Morska oZina, ki se
zrkali med danskim otokom Seeland in med
juznim Svedskim, se imenuje Sund. Skozi
njo vozi nepretrgan broj vsakovrstnih ladij.
Ene prihajajo od juZne strani z Baltiskega
morja, druge od severa z Atlantskega oceana.
Vse morajo mimo Kodanja, kjer se ustavijo
za dalj ali manj Casa. Zato je tamosnja luka
jako obseZna, in mesto se ne imenuje brez
povoda Kjobenhavn, ki pomenja toliko kakor
Kaufmannshafen, .. pristanisce trgovcev. Da,
marsikaka bogato obloZena trgovska ladja
je Ze priplula iz daljnih deZeld v tukajinje
zavetje. Inozemsko blago se je spravilo v
denar, naloZili pa so se domati pridelki
ter odpeljali kdovekam. Tiso&e in tisoCe kup-
cev si je pridobilo lepo bogastvo, dosti pa
jih je pridlo tudi na nit. Prav zato mije na
tem kraju pred o&i stopil Jakob Tjornelund.

Po poti, ki pelje skozi drevored ,Espla-
naden® in mimo lepe angle8ke cerkve sv. Al-
bana, sem dospel v pristanis¢e. Koliko mili-
jonov so stale morske utrdbe in druge
naprave, ki se raztegujejo na celi vzhodni
¢rti Kodanja! Akoprav je sedaj vse dobro
urejeno, vzbudi se vendar v srcu domo-
ljubnega Danca neprijeten spomin na pre-

teklost. Tukaj je odmevalo leta 1807. grozno
bombardiranje, ki je provzrodilo mestu silno
8kodo. Napoleon . je dobro vedel, da ima
Danska veliko in dobro brodovje, s katerim
bi se zdatno okoristil na mérju. Zato je za-
hteval, da naj stopijo Danci na njegovo stran.
Ni¢ manjge skomine so imeli AngleZi po zdru-
zitvi z Danci. Prigovarjali so jim, da naj se
zveZejo z njimi, in celo zahtevali, da naj jim
v zastavo dajo svoje brodovje. To je Dance

razdrazilo. Namesto takratnega bolehnega

kralja Kristijana VII. (1763 —1808) je vladal
kraljevi¢ Friderik. On pozbve narod v brambo
domovine, toda Anglezi ga prihité. Prika-
Zejo se kar naenkrat pred Kodanjem in za-
Cnejo streljati na mesto. Od 2. do 5. sep-
tembra 1807 so letele sovrazne krogle v
dansko prestolnico. Zgorelo je mnogo hi3
in veliko ljudi je izgubilo Zivljenje. Vrh tega
so zaplenili AngleZi vse dansko brodovie
in odpluli z njim proti domu. Globoka rana
je bila vsekana v drzavi, a polasi se je za-
celila. Mesto je vstalo prerojeno iz razvalin,
pristaniS¢e se je utrdilo e mocneje in na-
pravile so se nove ladje. Vsled tega ima
morsko obreZje tako lepo vnanjost, da je
mesanom najljubSe fetali§¢e in da pride
vsak tujec pogledat tu sem. Pred teboj se
lesketa morje, oZivljeno z vsakovrstnimi bar-
kami. Nudi se ti prilika za opazovanje ne-

prestanega ljudskega gibanja. Iz ladij stopajo -

popotniki, ki so se pripeljali iz daljnih de-
Zela, izpraznjene prostore pa zasedajo drugi,
namenjeni kdo zna kam. Znanci pri¢akujejo
parnik, ki vsak Cas priplove ter jim pripelje
ljube osebe. Drugi spremljajo svoje prija-
telje, katerim seZejo Se enkrat v roko, preden
odidejo po morski cesti v tuje kraje. Tu
poslavijanje, tam pri¢akovanje, tu solze Za-
losti, tam solze veselja. Istinita podoba ¢lo-
veskega Zivljenja.

Le mornarji, one po solncu oZgane in
po vetru utrjene podobe, so videti brez ob-
Cutka. V mnogih viharjih so Ze gledali smrti
v oli, Cestokrat so Ze bili na robu groba
in v objemu penetih valov. Prav zato ni-
majo tako neZnih ¢util, kakor drugi zemeljski
otroci. Zdelo se mi je, da berem na niji-




hovih obrazih: ,Zivljenje je smrt.“ Da, v
resnici ! Quaecunque vulnerat, ultima necat.
Vsaka ura nas rani, zadnja nas konca. Mor-
narju pa bije %e bolj gotovo, nego nam,
vsak dan zadnja.

Vratujot se v svoje stanovanje, sretam
na novem kraljevem trgu (Kongens Nytoro)
kakor nalas¢ zopet tri pomorscake. Uprav
sem razmi$ljeval o njihovem poklicu in o
njihovi mnogokrat tragi¢ni osodi. Mornarjev
vidi8 mnogo v Kodanju, a ti trije so mi
ostali posebno v spominu. Bili so mladi
mozje ogorelih lic, zivahnih o¢i, s Siroko
prikrojenimi jopi¢i ob vratu in pokriti z
okroglimi Cepicami, raz katere so jim mahali
dolgi trakovi. Ponosno so korakali v vrsti
drug poleg drugega, kakor da bi se ne me-
nili za nikogar na svetu. Bogvekje jih je
ze zaganjalo morje in kako$na osoda jih
¢aka? Njihovo Zivljenje si predstavljam kot
Zaloigro, vr8efo se na tistem silovitem po-
vr§ju, za katero je ustvarjen le malokdo.
Vem, da so vas nosili valovi Ze po prek-
morskih kolonijah vaSe drzave. Gledali ste
gotovo 7Ze Island in Gronland. Morebiti vas
je zanesla pot celo v oblizje ravnika, kjer
ima Danska med Antilami nekaj posestva.
Pripravljeni ste iti, kamor se vam veli. Kadar
vas zasali vihar, pridete tudi tje, kamor niste
bili namenjeni. A nikjer vam ni obstanka.

Danes tukaj, jutri tam. Kje vas dohiti konec? -

Kako straSno mora biti takrat, kadar se ve-
trovi z vso silo upirajo v ladjo, igrajodi se
z njo kakor z lupino | Treba je pokazati po-
gum, ko omahuje kazalec na tehtnici. Valovi
ne pljuskajo samo ob vnanje stene, temvel
udarjajo tudi na krov in silijo v notranje
prostore. Nevarnost postaja vedno vedja,
toda pomors¢ak ne obupa. ,Na delo tova-
risi!“ klice kapitan z mo¢nim glasom. Vsak
hiti, kamor ga zO6ve komando, kajti vsi vi-
dijo v zapovedujofem nacelniku svojega
reSitelja. In prav ta vdanost, ki izvriuje slepo
vsa povelja, je bila Ze mnogokrat povod,
da se je reSila ladja gotove pogube. Nisem
Se poizkusil hudega viharja na morju, a rad
verujem tistim, ki so bili o nevihti na morju
ter pripovedujejo o njej. Kaj $ele pomor-
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géaki, ki so skoro vedno na vodi in so se
Ze tulikokrat bojevali z besnimi valovi! Do
sedaj so odgli pogubi, kako bo v prihodnje?
Mi se ne bojimo, da bi nas zasacila smrt
na oceanu, ker smo lepo doma na suhem.
Ako ne gre$ nikoli na Dunaj, ne more3 na
Dunaju umreti. Drugace je z onimi, katere
klite sluzba na ladjo in z ladjo na nepre-
gledno vodovje. Enkrat so srecno prestali
vihar, tudi dvakrat, trikrat in morebiti Ze
vetkrat. Toda vedno jim ne bo prizana3al.
Ako stavi$ v loterijo teden za tednom, ima$
upanje, da vendar kdaj pridejo Stevilke, na
katere se zana%a$. Prav tako zna pomor-
§¢aku napoditi dan, ko se pripelje v pri-
staniCe, iz katerega ni nobenega izhoda
vet. A ne bo mu treba kopati groba v
zemlji, kakor navadnim ljudem. Njemu je
grob vedno odprt, bodisi na dnu morja ali
v Zrelu morskega soma.

18. Thorwaldsen in njegovi umotvori.

V Kodanju vidi§ mnogo znamenitosti, po
ob¢ni sodbi pa je njegova najvecja zname-
nitost Thorwaldsenov muzej. Marsikakemu
tujcu, ki pride v mesto, je glavni namen,
da obis¢e to glasovito zbirko. Zato je tudi
jaz nisem mogel prezreti. Nahaja se ob
jugovzhodni strani Kodanja, prav tam, kjer
stoji kraljevi grad Christiansborg.

Bertel Thorwaldsen je bil rojenv
Kodanju 19. novembra 1770. Oée podobar
se je priselil z danskega otoka Island. Mladi
Bertel je kazal take zmoZnosti v kiparstvu,
da so ga sprejeli Ze po dovrienem desetem
letu v umetnostno akademijo. Leta 1796. je
el v Italijo, kjer si je z drzavno podporo
izpopolnil svoje znanje. V Rimu je naSel do-
volj klasi¢nih vzorov, ki so ga podpirali v
napredku. Tako zelo se je vglobil v studije,
da je skoro pozabil na svoje rojstno mesto
ter Sele po preteku vec let obiskal domo-
vino. A ni ostal dolgo doma. Zopet odpo-
tuje na LaSko, kjer dobiva naroCila od vseh
strani. Obcudovati moramo njegovo ne-
umorno delavnost, ki je izvrSila toliko le-
pega. V pozni starosti se vrne v Kodanj,
kjer umrje nenadoma v ondotnem gledis¢u
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24. oktobra 1844. Bil je neoZenjen. Svojo
dragoceno zapuitino je volil Kodanju. Iz
nje so napravili muzej, ki ima svetovno ime.

Kot predmet za svoje umotvore si je iz-
biral Thorwaldsen posebno rad prizore iz
bajeslovja. Bavil se je pa tudi s kriCanskimi
vzori, kakor kaZe obilica njegovih neumr-
liivih del. Poleg poeticne snovi se nahaja
med njegovimi sohami dokaj zgodovinskih
oseb orjaske velikosti. Vse, kar je izklesal,
je neprisiljeno, naravno in tehni¢no dovrieno.
Pozna se, da je hodil mojster k starim Grkom
in Rimljanom v 3olo.

Vstopimo v poslopje, kjer so razstavljeni
v pritli¢ju ter v prvem nadstropju kipi Thor-
waldsenovega uma in dlana. Na vnanjih
stenah vidi¥ slike, ki predstavljajo, kako so
mescani sprejeli svojega rojaka, ko se je vrnil
iz Rima v Kodanj. Nad glavnim vhodom
stoji , Victoria®, vladajoCa Eveterovprego po
Thorwaldsenovem modelu.

Visoki, zrafni prostori se odpro pred
nami, ko prestopimo prag muzeja. V prvi
dvorani pritli¢ja stojijo pred nami kolosalni
kipi zgodovinskega spomina. Tu
vidimo modele raznim spomenikom, od ka-
terih imenujem le nekatere: Ivan Gutenberg,
ki je leta 1440. izumil tisk, je vpodoblijen v
dolgem plascu, v roki drZze¢ knjigo. Bro-
nasta soha se nahaja v Mogunciji, Guten-
bergovem rojstnem mestu. Nikolaju Koper-
niku, kanoniku v Frauenburgu, ki je vzel
zemljo iz srediS¢a stvarstva ter na njeno
mesto postavil solnce, je Thorwaldsen po-
stavil spomenik v VarSavi; Friderika Schil-
lerja bronasti spomenik stoji v Stuttgartu
na VirtemberSkem. Papez Pij VII. sedi na pre-
stolu ter ima vzdignjeno desno roko v blago-
slov. Ob straneh sta dve Zenski podobi, ki
predstavljata mo¢ in modrost. Pri vznoZju
drzita angela papeZev grb. Spomenik je iz-
vrSen v velikem obsegu ter dela mogocen
vtisk. Po tem modelu je izklesana marmor-
nata soha v cerkvi sv. Petra v Rimu.

Mnogo motivov je vzel Thorwaldsen iz
evangeljskih zgodb, n. pr.: ,Pridiga
Janeza Krstnika v puS¢avi.“ Janez stoji na vrhu
skupine, ob straneh so razvr§eni njegovi

poslufavci. Ne more$ iti naprej, preden si
ne ogleda¥ znatilnih obrazov zbrane mno-
zice. Vprizoritev je tako naravna, da mislis:
Sedaj sedaj bodo ti ljudje oZiveli. Vzorna -
skupina je izdelana v marmorju nad glav-
nimi vratmi kodanjske cerkve ,Fruekirke®.
Dalje nam je omeniti : ,Marijino oznanjenje®.
»Pastirji molijo novorojenega Odregenika®.
,Dvanajstletni Jezus vtemplju“. , Janez kr§€uje
Krista*. ,Gospod izroca Petru vodstvo svete
cerkve®. ,Kristov pogovor s Samaritanko®.
,Vhod v Jeruzalem* in ,Pot na Golgato®“.
,Stirje evangelisti“ s svojimi simboli (angel,
lev, vol, orel). — Posebno veli¢asten je ,Apo-
stolski zbor s Kristom na ¢elu®. Ker so kipi
Krista in apostolov nadnaravne velikosti, in
jih je trinajst po 3tevilu, jim je odlotena
posetna dvorana. Ob zgornjem koncu stoji
Gospod, obrnjen proti apostolom, ki so raz-
vri¢eni pred njim, 3est na eni, in Sest na
drugi strani. Izdelani so kot modeli, njihovi
marmornati kipi krasé cerkev ,Fruekirke®
v Kodanju. Tudi angela ne smemo pozabiti,
ki kle¢i poleg apostolskega kolegija. Marsi-
kdo se vstavi pred njim in ga ogleduje dalj
Casa, nego druge sohe. Pravijo mu Kkrstni
angel. V obeh rokah drZi posodo, kakor
da bi vabil k sebi. Toda zaradi tega mu 3e
ne moremo re¢i krstni angel. Katolitani
imamo navado, da se pri vstopu v cerkev
pokropimo z blagoslovljeno vodo. Prej bi
mislil, da vabi k pokropljenju, ne pa h krstu.

Najbolj bogata zbirka se nam odpre v
oddelku mitoloskih oseb. Vidi se, da
je bila Thorwaldsenu ta stroka posebno pri-
liubljena. V muzeju kar mrgoli poganskih
genijev, gracij, bogov in boginj. Izdelani so
kot kipi ali kot reliefi ter ¢estokrat tudi v taki
vnanjosti, ki odgovarja poganskemu, ne pa
kri¢anskemu naziranju. Kar si kdaj ¢ital o
bajkah starih Grkov in Rimljanov, vse ima8
pred seboj, od orjaka Herkula, pa tje do
pritlikovca, ki Cuje na ime Amor. Poeti¢no
seveda, toda ne blaZilno.

Razstavijenih je tudi nekaj modelov za
nagrobne spominke, katere je izkle-
salo mojstrovo dleto za grobis¢a imenitnih
rodbin. Prizori loCitve na smrtni postelji se-




gajo ogledujotemu do srca. Nihée ne gre
mimo, ki bi se ne domislil onih dveh osodnih
besedi: ,Memento mori“.

Toda kje je Thorwaldsenov nagrobni
spominek ? Na sredi dvoridca ti pokazejo
podolgovato, v tleh vdelano plosto. Prera-
- 3Cena je z bréljinom, z ono rastlino, ki jej
tudi zima ne vzame sveZe zelene barve. Na
plos¢i ¢Citas vdolbeni napis: Bertel Thor-
waldsen 1770—1844. Pod plos¢o je obzidan
prostor, v katerem podcivajo ostanki moza, ki
ga stavijo v vrsto najslavnejSih prvih ki-
parjev. Thorwaldsenu so napravili to pre-
prosto rakev Se v njegovem Zivljenju, ker
je sam tako Zelel. Lehko bi si bil napravil
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sijajen monument, a ga ni. Najlep$i pomnik
so mu dela, katera je zapustil.

V muzeju se nahaja 80 celih kipov, 130
doprsnih soh in 223 reliefov. Vse je izvrsil
Thorwaldsen. Mnogo kipov in njihovih mo-
delov pa ni tukaj, ker so se razposlali po
raznih krajih. Res, da je dosegel mojster
dosti visoko starost, vcakav$i blizu T4 let,
vendar kaZe to Stevilo njegovo orjasko de-
lavnost. Opisana razstava se priSteva prvim
znamenitostim danske prestolice. Odtod pre-
govor: Kdor je bil v Kodanju, pa ni videl
Thorwaldsenovega muzeja, je toliko, kakor
¢e bi bil v Rimu, pa bi ne videl cerkve
sv. Petra. (DALJE.)

ErleaaleTa

SLOVENSKA.

Silvin Sardenko. Roma. Poezije. 1906.
Zalozila ,Katoliska bukvarna“ v Ljubljani. Tis-
kala ,Katoliska Tiskarna“. — Silvin Sardenko
je eden najneZnejiih cvetov na vrtu slovenske
lirike. Ob tihem mraku, ko so se poslovili
jasni solnéni Zarki in se prikazujejo prve
zvezde, dehti ta cvet najlepSe. Vro&i dan mu
ne ugaja in viharnega hrupa ne mara. V mi-
stitne polsanje zatopljen se najraj§i pogo-
varja z biserno roso, s Sumeéim potokom, z
mehkimi vecernimi sapicami in gleda skozi
zvezdnato nebo v duhovni svet veéne, nad-
zemske lepote. Tak se nam je Sardenko po-
kazal doslej, in zato smo z veliko radoved-
nostjo vzeli v roke novi zvezek njegovih po-
ezi] s ponosnim naslovom ,Roma“. Kako se
zrcali veliki veéni Rim v poeziji naSega mi-
- lega Sardenka? Snov sama izziva k pateti¢nim
- deklamacijam in visokim odam, in bali smo
se, da ne zaide Sardenko na to sebi tujo pot.
A ko smo citali to knjigo, nam je stopil pred
oti ves, kakor je, pravi slaviek s Posavja tudi
~ sredi svetovnozgodovinskih refleksij in veliko-
~ mestnega Suma. Sardenko je ostal sebi zvest,

nabral je motive, a se ni dal od njih pre-
magati. Kakor so se svetli Zarki v njegovi
dusi raztopili v neZnoniansirane mavriéne
barve, ki se prelivajo v mehkih, sanjavih kon-
turah brez vsake ostrine v zra¢no, lahkotno
harmonijo, tako odsevajo iz teh pesmi v ne-
prisiljeni, milobno preprosti domaéi besedi.
Rim mu je napolnil srce in domisljijo s svo-
jimi velikimi, pretresljivimi motivi, da je po-
stavil na Celo svoji zbirki oduSevljeni vzklik
ponosnega Rimljana: Veli¢astno solnce, ki
vidis celi svet, ali si zagledalo kod kaj veé-
jega in slavnejSega, nego je rimsko mesto ?
Pa to veli¢astvo je v njegovih Cuvstvih po-
stalo cisto duSevno in odseva iz njegove duse
v krotki, sladko-ubrani sanjavosti.

Sam se je oznadil najbolje v krasni pesmi
,Pod zelenim baldahinom*“, ki je pravi izliv
njegove duse.

Monte Pincio! — Ves moderni Rim s
svojim bogastvom, s svojimi toaletami se tu
bliscefe kaze ob sviranju godbe:

In gospoda se v ko&ijah
shajajo,

€ari vsi jim iz akordov
vstajajo.
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ONSTRAN BALTISKEGA MORJA.

POPOTNI ZAPISKI.

19. Cez morije.

Pred odhodom me je na-
vdajala Zelja, da bi pogledal
mesto s kakega stolpa. Dovolj dolgo sem
postopal po ulicah, sedaj bi dobil rad skupno
in bolj jasno sliko o mnozici poslopij. Ce-
prav je razpoloZen Kodanj na ravnini, ga
vendar lahko pogleda$ iz ti¢je perspektive.
Dosti je v mestu zvonikov, ki so prirejeni
tako, da pride tujec brez posebnega truda
do precejdnje viSine. Jaz sem si izbral stolp,
ki mu pravijo Runde Taarn. Prizidan
je cerkvi sv. Trojice ob navskrizju ¢veterih
ulic, stoje€ skoro v sredis¢u mesta. Nekdaj
je bila na njegovem vrhu zvezdarna, sedaj
sluzi samo za razgled. Ako povem, da je
ruski car Peter Veliki leta 1716. jahal na ta

(DALJE)
stolp konja, bo dCitatelj umel, da se pride
tudi pe¥ nanj. Carica Katarina, Petrova so-
proga, se je peljala celo z dvema paroma
konj gori in doli. Stolp sestoji iz ogrom-
nega zidovja in ima okroglo obliko. V no-
tranj8Cini te pelje pet metrov Siroka, tlakana
cesta proti viSini. Tudi razsvefljena je do-
volj, ker daje devetero oken, ki stojé drugo
nad drugim, zadostno lu¢i. Na vrhu je okoli
in okoli dvojna 7Zelezna ograja, da si popol-
noma varen. Tu ti stopi pred o¢i vse mesto,
ki broji blizu pol milijona prebivavcev. Hia
pri hisi, ta ve¢ja, ona manj$a; ulica pri ulici,
nekatere ozke, druge Siroke. Nad njimi se
vzdiguje lepo Stevilo vitkih zvonikov, ka-
terim se pridruZuje ponosna kupola Fride-
rikove cerkve. V pristani$¢u se gibljejo vsako-
vrstne ladje, ob koncu morske gladine pa
opazi§ v sinji daljavi drugo deZelo. Skoro
ni treba dostavljati, da je to Svedsko obreZje.
Naj zadostuje toliko. Ni tezjega kot opis
takega razgleda. Lepota, naj je kakr¥nakoli,




se ne more izraziti z besedami. Mnogo jas-
neje jo predodi slika, ker slika sama govori.
Najbolje pa si predstavljad in po pravici
ocenjujes tisto, kar si sam videl.

Zbogom Kodanj!

Na kolodvoru je bila velika gnjeca, ker
50 mesCanje zaradi nedelje hiteli na dezelo.

Brzovlak, s katerim sem se namenil odpe-
liati, odhaja ob enajstih dopoldne. Pri bla-
gajni je bilo toliko ljudstva, da se je s te-

_ zavo prislo do okna, kjer se dobivajo vozni-

listki. Prav tako na peronu. Dolg vlak, ki
je imel vprezenih veliko vozov, je stal pri-
pravlijen na tiru. Ljudje so se kar vsipali v
razne oddelke ter se skoro pulili za sedezZe.
Vedel sem Ze poprej, da ima severna po-
lovica otoka Seeland jako lepe kraje, in da
ima vedno dovolj obiskovalcev, a nisem si
predstavljal takega navala. Ko je bilo vse
v redu, se je zalela pomikati ta zveriZena
mnozica vagonov ter priSla v hiter tek. Joj
in gorje, e bi se primerila kaka nesreta.

Ob desni strani se odpirajo pogledi na
- morje, ob levi se vrstijo sen¢nati drevoredi
in gosto posejani gradi¢i bogataSev. Naj-
bolj priljubljeno letovis¢e je Klampen-
borg. Sem ne dohajajo samo domacini,
ampak tudi inozemci. Seveda mora imeti
kaj pod palcem, kdor si izbere Klampenborg
kot zatasno bivalis¢e. Tu so veliki hrastovi
in bukovi gozdi. Obdaja jih na dolgo in
firoko Zelezna ograja, da ne more pobeg-
niti divjacina, ki ima v tej Sumi svoje ne-
prostovoljino bivanje. Zato se imenuje vsa
zara¥ena okolica Dyrehaven, kar bi se reklo
po naSem Zivalski vrt ali zverinjak. Posebno
veliko je srn in jelenov. Gozdi se raztegu-
jejo v taki daljavi, da se vjeta Zival poljubno
izprehaja po obseZnih .prostorih in komaj
¢uti, da ni popolnoma prosta.

Vse morsko obreZje od Kodanja in tje
gori do skrajne severne strani otoka je zelo
obljudena pokrajina. Vile, vrtovi, ko3ati na-
sadi, to gre v enomer drugo za drugim.
Vedi kraji so: Skodsborg, Vedbaek in Rung-
sted. V sredini morja opazi§ otok Hveen.
Ondi je imel sloveti zvezdoslovec Tycho
Brahe (1546 — 1601) svojo astronomicno
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opazovalnico. Cakal sem in takal, kdaj se
vsaj nekoliko izprazni voz, toda nih¢e ni
hotel oditi. Vsa mnoZica se je peljala kakor
nalad¢ do tje, kamor sem bil namenjen jaz,
v Helsingdr. Tukaj smo izstopili, saj smo
tudi’ morali, ker se konluje Zeleznica. Ne
ostane ti drugega, nego peljati se nazaj, ali
pa se podati na morje.

Mesto Helsingor je stara danska nasel-
bina na onem koncu severnega Seelanda,
kjer je morje med dansko in $vedsko drzavo
najbolj ozko. Daljava med tostranskim in
onstranskim nabreZjem iznaSa samo §tiri kilo-
metre. Mesto broji Stirinajst tiso¢ prebivalcev.
Zvonik ondotne cerkve nadvladuje s svojo
visoko piramidalno streho vsa druga po-
slopja. Danci se niso brez vaZnega povoda
vtaborili v Helsingoru. Inozemske ladje, ki
so vozile skozi Sund — tako se imenuje ta
morska ozina — so morale plafevati dolo-
Seno colnino. Sele potem so imele prosto
pot dalje. Ker je dohajalo vsako leto tisoce
in tisoce ladij, je nesel omenjeni davek danski
drzavi zelo velike vsote. Posebno obé&utno
je zadeval Ameriko Na njen predlog so se
zbrali odposlanci prizadetih drzav ter skle-
nili, da naj se colnina odpravi. Mesto nje
pa naj se plaa odSkodnine enkrat za vselej
301/;milijonovsrebrnjakov (Rigsdaler) danske
veljave. Danska se ni upirala predlogu, ker
je bilo pobiranje colnine zdruZeno z mno-
gimi strodki, ki sedaj odpadejo. Po drugi
strani so jo pa tudi mikali milijoni, katere
bo prejela. Zato je privolila leta 1857. v po-
godbo. Od tega Casa imajo ladje prosto pot
skozi Sund. V Helsingdru ni ve¢ tako Zi-
vahno, kakor je bilo poprej, toda mnogo-
obiskovana morska kopalis¢a, v katera za-
haja veliko tujcev, dajejo mestu Se vedno
dovolj zasluzka. Razcvitalo bi se pa zaradi
svoje ugodne lege Se lepSe, Ce ne bi bilo
nekega druzega zadrzka.

Ta zadrzek je vodna pot, ki so jo iz-
kopali Prusi ter po najkraj$i poti zvezali
severno morjezBaltiskim morjem.
Prusom je leta 1864. silno dobro dosla pri-
dobitev danskih pokrajin Schleswig - Hol-
steina. Takoj so zaleli delati naérte, kako
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bi napravili pot skozi morski kanal, ki bi
njihovim in tujim ladjam prihranil daljno
voZnjo skozi Sund in okoli polotoka Jiit-
land. Vpostevalo se je tudi to, da voZnja
okoli Jiitlanda ni brez nevarnosti, bodisi za-
radi viharjev, ki v zalivih Skager Rack in
Kattegat niso redki, bodisi zaradi ondotnih
pescenih nasipov, ki so ladjam opasni. Nje
najzadnji namen pa je bil, da se toliko bolj
raznese med svet pruska slava, ki jo povsod
is¢te ta narod. Kanal je bil dovrSen in po
cesarju Vilhelmu Il. otvorjen leta 1805. Za-
Cenja se pri mestu Brunsbiittel ob izlivu
Labe v severno morje. Odtod pelje vsevero-
vzhodni smeri proti holsteinskemu mestu
Rendsburg ter prihaja poleg mesta Kiel v
Baltigko ali Vzhodno morje. Vodna cesta je
08 kilometrov dolga, 67 metrov Siroka, devet
metrov globoka. Prevozi se v devetih urah,
kar je malenkost v primeri s poprej$njo
dolgo voznjo okoli vsega danskega ozemlja.
Ni treba dostavljati, da so Danci zelo
oskodovani vsled tega prekopa. Ceprav bro-
dari e mnogo parnikov skozi Skager Rack
in Kattegat, vendar nekdanje Zivahnosti ni
ve¢, Srefa, da so vtaknili v Zep colninsko
odskodnino Ze leta 1857. Ce je ne bi bili
sprejeli takrat, bi jim bili splavali po otvo-
ritvi kanala tudi tisti milijoni po vodi.
Popotniki, namenjeni v Skandinavijo, smo
se podali v Helsingdru na parnik. Ta voZnja
tez Sund je kaj zanimiva. Ker je onstransko
$vedsko obrezZje oddaljeno samo Stiri kilo-
metre od danskega, vidi§ od dale¢ dezelo,
kamor kmalu stopi tvoja noga. Promet med
obema deZelama je zelo Zivahen, ker vo-
zijo parniki vsak dan osemkrat semintje.
Naga ladja je bila nenavadno velika, spra-
vili so namre¢ tudi Zelezniski vlak na-njo.
Prav takrat, ko smo odrinili od brega,
so zaceli streljati s topovi za nami. Kakosna
Cast! Najprej se je pokazal dim, potem blisk
in takoj je tresc¢ilo, kakor ob gromenju v
hudi wuri. Mislil sem, da bo s prvim strelom
Ze konec, a kmalu vdari drugi¢, tretjic¢ itd.
Nasteli smo ve¢ kot dvajset mogo&nih eks-
plozij. Treski so prihajali iz gradd, ki ima
ob skrajnem koncu Helsingora divno lego.

Ponosna je ta zgradba, stojeta ob robu
valov, okragena s stolpici. Imenuje se Kron-
borg. Grad sega skoro v srednji vek, zato
se ga je poprijela marsikatera pripovedka.
Pravijo, da prebivav ondotnih podzemeljskih -
prostorih duh, ki pride Danski na pomoct,
kadar jej bo pretila huda nevarnost. Bajno
lepi Kronborg je uporabil Shakespeare, kise °
v znani tragediji naslanja na pravljico, da se
je prikazal danskemu princu Hamletu ocetov .
duh na terasi pred tem gradom. lz gradu
torej, ki je izpremenjen sedaj v trdnjavo in
vojaSnico, so prihajali streli. lzvedeli smo,
da ne veljajo nam, temve¢ neki bojni
ladji, ki se je odpeljala prav takrat iz pri-
stani$¢a. Videli smo oholo oklopnico, kako
je med hres¢enjem topov ponosno plula
proti severu v zaliv Kattegat, in se obrnila
potem kdo zna v katero deZelo.

20. Skandinavija.

lzginjevalo je za nami dansko ozemlje.
Pred o¢i so mi stopili kraji, ki sem jih
videl, in ki jih sedaj zapu$¢am. Kdor bi
pricakoval veli¢astnih naravnih prizorov, naj
nikar ne hodi na Dansko! Toda ¢e ima rad
nizke morske bregove, polja, polna rume-
nega klasja, zelene travnike in bukove gozde,
nasel bo tega v izobilju. Zaman se bo pa
oziral po gorovju, ker je velidel sama rav-
nina.

Blizamo se Svedskemu. Ze je v vidiku
mesto Helsingborg, nad katerim stoluje ¢ve-
terovoglat stolp, ostanek iz starih casov.
Kmalu stopimo na suho. Preden pa nada-
ljujemo potovanje, bi bilo dobro, da dobimo
o Skandinaviji nekako splosno podobo.

Zemljepisci nam predstavljajo skandi-
navski polotok v sliki leZeCega leva.
Glava mu gleda po morju tja proti Angle-
8kemu. Ssprednjima nogama bi rad dosegel
dansko in prusko drzavo. Hrbet ima ves
razoran vsled mnogostevilnih fjordov, ki so
se zajedli v suho zemljo. Zival ima zavihan
rep, na katerem so nanizani otoki Lofoti. Ob
najskrajnem koncu zverine se pa nahaja
takozvani ,Severni rti¢“, kamor hodijo gledat
radovedneZi polno¢no solnce. Lev bi se




kajpada rad raztegnil ter pomolil 8e zadniji
nogi nekoliko od sebe. A Zal, da ni mo-
goce, ker ga ovira v tem severni ali ruski
medved.

Skandinavija sestoji iz dveh kraljestev,
katerima je naceloval do L. 1005. en kralj.
Vedja vzhodna polovica obsega Svedsko,
manj8a zapadna pa Norvetko. O obeh ho-
cemo izpregovoriti.

Svedsko se imenuje v ondotnem je-
ziku Sverige. DeZela je ob severu precej
gorata, juZne pokrajine so ravne. Bogata je
na naravnih pridelkh, ki pospe$ujejo blago-
stanje ljudstva. Ceprav zavzemajo jezera in
vode mnogo prostora, ostaja vendar Se dosti
sveta, iz katerega se Crpajo lepi dohodki.
V skoro neizmernih gozdih dobivajo Svedi
toliko lesa, da ga izvaZajo v druge kraje.
Poleg tega je tudi ondotno rudarstvo vaz-
nega pomena. lzkopuje se srebro, baker,
svinec, zelezo in druge kovine. Mnogo je
kamenolomov, v katerih se nahaja marmor.
Poljedelstvo daje prebivavcem dovolj kruha;
prav tako je ribiStvo vir dobrega zasluzka.

Ljudstvo je germanskega rodu, ki tvori
z NorveZani in Danci takozvano skandi-
navsko pleme. Svedski jezik se sicer ne-
koliko lo¢i od jezika Norvezanov in Dancev,
vendar razlotek ni tak, da bi se vsi trije
narodi ne razumeli med seboj. Svedi so
velike, krepke postave in Cestokrat rumen-

“kastih las. Da so gibCnega in elegantnega
obna3anja, je obfe znano. Njihovo olikano
vedenje spominja francoske vljudnosti, zato
jim pravijo ,severni Francozi“. Glede duSevne
kakovosti je Sved bistrega uma, samoza-
veden, gostoljuben, po$ten. Nravna hiba,
ki se opazuje na njem, je ni¢emurnost in
“ nagnjenje do opojne pijace. Solska izobrazba
liudstva j¢ na tako visoki stopnji, da se
_ lahko meri tudi z najbolj omikanimi narodi.
Glavno veroizpovedanje je evangeljsko-Iu-
teransko.
_ Svedi so sprejeli kritansko vero Zele
okoli 1.1000. Takrat jim je vladal kralj Olav,
ki so mu rekli ,kralj v naro¢ju®. Ime je
dobil odtod, ker ga je mati Se pestovala,
ko so ga klicali za vladarja. lzmed poznejsih
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kraljev se je odlikoval Erih s pridevkom
»Sveti“, sede¢ na Svedskem prestolu v dva-
najstem stoletju. Casti se kot zavetnik dved-
ske drzave. Za Erihom so sledile dolgo-
irajne vojske, v katerih so se razne stranke
poganjale za vladarsko Zezlo. Zmagala je
rodbina Falkung ter ostala nekaj ¢asa na
krmilu. Ko so dozidali veliko cerkev v Up-
sali (severno od Stockholma) je dobila Up-
sala leta 1270. svojega nad8kofa in postala
cerkvena metropola. Ondi so ustanovili sve-
tovnoznano vseucilisCe (1477). Pa tudi kralji
so odlikovali Upsalo s tem, da so se dali
ventati v njeni katedrali. Zal, da so bila na
Svedskem zelo ugodna tla za razsirjevanje
Lutrovega krivoverstta. Kralj Gustav Wasa
(1523—1560) se je odlocil za novo vero in
proglasil cerkev kot drzavno napravo. Visje
duhovnike, ki so ohranili staro ime $kofje,
je nastavljal kralj. Del velikega cerkvenega
premozZenja so prejeli Skofje, nekaj se ga
je razdelilo med plemenitaSe, najve¢ pa ga
je pripadlo kralju in njegovim naslednikom,
Kdor se je upiral reformaciji, ga je Cakal
zapor, doletelo ga izgnanstvo, ali se mu je
prisodila celo smrtna kazen Ni ¢udo, da se
na ta nadin niso mogli obdrzati katoli¢ani
ter so ali zapustili deZelo ali polagoma iz-
mrli. Prav malo se jih je ohranilo do da-
nasnjega dne.

Vazen odlomek se zafenja v Svedski
zgodovini 1. 1611. Takrat je nastopil vlado
pogumni kralj Gustav Adoli, ki mu je kot
zvest svetovavec na strani stal bistroumni
kancelar Aksel Oksenstierna. Kralj je hodil
po vojskah, kancelar pa vodil drzavne posle.
Da se je Gustav Adoli zapletel v trideset-
letno vojsko, in se ni vel vrnil Ziv, je itak
znano. Padel je namre¢ 16. novembra 1632
v bitki pri Liitzenu, ne dale¢ od Lipskega
(Leipzig). Svedska, takrat na vrhuncu slave,
je posedovala tudi pomorske pokrajine on-
stran Baltiskega morja. Gustav Adolfu je
sledila v vladanju njegova hé&i Kristina, ki
se pa ni mogla sprijazniti s protestantovsko
vero. Zato je zapustila kraljevi prestol, pre-
stopila v Inomostu v katolisko cerkev in se
stalno naselila v Rimu. Najraje se je pedala
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z znanostjo in umetnostjo. Umrlo leta 1680.
so pokopali v cerkvi sv. Petra.

Ne bomo se spuitali v nadaljne do-
godke. Pripomniti nam je samo, da prido-
bitve Gustav Adoliove niso imele trajnega
uspeha. lzcimila se je severna vojska, traja-
jota od 1700 do 1721. Ceprav se je izkazal
v njej kralj Karol XII. pravega junaka, za-
tonila je vendar $vedska slava. Lepe deZele
ob Vzhodnem morju je dobil ruski car Peter

pocuti v svojih oZjih mejah in kaZe lep na-
predek. Ugaja jej ozki okvir, v katerem se
nahaja, ker je prepriana, da naravno kopi-
Cenje deZel v eni drzavi ne more imeti traj-
nega obstanka.

Oglejmo si Norve3ko, ki ji pravijo
domatini Norge. Razprostira se ob zapadni
in severni strani Skandinavije. Znacilno zna-
menje deZele so visoke gore in dale¢ v
suho zemljo zajedeni morski zalivi, ki se
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Veliki, Pomorsko pa so zasedli Prusi. Ko-
likor bolj sta rasli Rusija in Prusija, toliko
bolj je nazadovala Svedska. Sedaj vladajoti
kralj Oskar I, do leta 1005. tudi norveski
kralj, Zivi lepo v miru in se ne vtika v za-
deve tujih drZav. Spomina vredno je, da so
Svedi odjenjali v verski nestrpnosti in do-
volili, da ne dobivajo samo luterani drzavnih
sluzb, temvec tudi katoli¢ani. DeZela se dobro

imenujejo fjordi. Njen najvi§i vrhunec, za-
jedno najveta gora severne Evrope, je
2560 metrov visoki Galdhopig. Najbolj zna-
meniti fjord pa je Sognefjord, dolg 176 kilo-
metrov. Njegovo vodovje sega od zapada
proti vzhodu skoro do sredine dezele. Kon-
Cuje se ob vznoZju Galdhopiga. Ta okolica
je tako romantitna, da jo priStevajo najveli-
Castnej$im vsega Norveskega. Prebivalci se




Zivé od poljedelstva in Zivinoreje; Ze veti
zasluzek imajo od lesa in od ribistva. Po-
slednje je zdruZeno seveda z marsikako ne-
varnostjo. Pogostni viharji na morju zahte-
vajo med ribi¢i veliko Zrtev, toda kljub temu
ne opusté brodarjenja. Bivanje na morju jim
je eno in isto z bivanjem na suhem. Zato
je med mostvom dovolj slavnoznanih mor-
narjev. NorveZani so mirnega, resnobnega
znacaja, hladni kakor zemlja, ki jih je rodila.
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kraliestvo. Vendar si oba naroda nista bila
posebna prijatelja. Ker je bival kralj veci-
noma v glavnem mestu Svedske, v Stock-
holmu, so zavidali Norvezani Svedom te
predpravice ter Zeleli tudi v tem oziru enako-
pravnosti. Zato so zahtevali, da naj stanuje
kralj pol leta v glavnem mestu Norveskega,
v Kristijaniji, pol leta pa v Stockholmu. A
ta Zelja se jim ni izpolnila, in zato so Nor-
veZani kar odstavili Svedskega kralja in se

Akoprav nimajo kmecki otroci zaradi od-
_daljenih goratih krajev prilike, da bi se bolj
izobrazili, zna vendar skoro vsak odras¢enec
Citati in pisati. Ljudstvo se zaveda svoje ne-
_odvisnosti ter zaradi demokrati€¢ne ustave
rado uporablja svoje drZavljanske pravice.
Povedali smo Ze, da sta bili. Norveska in
Svedska zdruZeni pod enim kraljem, toda
tako, da je tvorila vsaka zase samostojno
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Z 7ZELEZNICE JESENICE-GORICA-TRST: V STENGAH.

po sklepu parlamenta in po ljudskem glaso-
vanju lotili od Svedske popolnoma. Svedski
kralj ni mogel prav ni¢ proti temu, Norve-
Zani so si pa izvolili za kralja danskega
princa, ki je kot kralj Hakon zasedel nor-
vegki prestol in bil nedavno slovesno kronan.

Druzabno ifvljenie je na Norveskem dru-
gatno nego pri Dancih ali Svedih. Ni iz-
lepa najti deZele, kjer bi bil tako majhen
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razloCek med stanovi, kakor je med Norve-
Zani. Ta trezno misle¢i narod ne pozna kne-
zov, grofov in baronov, sploh nikakega
plemstva. Njemu je plemstvo bister um in
Zlahtno srce. Slavno ime se ne podeduje
po star§ih, temveZ se mora pridobiti osebno
z lastnimi zaslugami.

21. Ob morskem zalivu Kattegat.

[z danskega mesta Helsingor smo se torej
prepeljali ez morsko oZino v Svedsko mesto
Helsingborg. Tukaj smo zasedli vozove, in
hlapon nas je nesel naprej v severne kraje.

Zeleznica se drzi vedno morskega obreZja.
Oko ima velkrat prost pogled po zalivu
Kattegat, ki se razteguje kot vel kanska vodna
planjava med danskim in Svedskim ozemljem.
Pri postaji Laholm smo premostili reko Lagaa
ter se za nekaj Casa ustavili v Halmstadu.
TovariSev je bilo vedno dovolj, ker so se
popotniki, odhajajo¢i iz voza, nadomesto-
vali z novimi prisleci. Imel sem priliko $tu-
dirati Svedske obraze ter seznanjati se s kore-
njadko postavo tega ljudstva. Se razumel bi
bil rad, kar so se pogovarjali med sabo, a
ni bilo mogoce. Ni ostalo drugega, kakor
da sem kot popolno neznan ¢lovek nemo
bival med svojimi sosedi in sosedami,

Kaksna je okolica? Hi%e so ve&inoma
lesene ter ob vnanji strani Zivordege posli-
kane. Le okviri oken so beli. Pokrajina do-
biva Cestokrat krasko podobo. Deloma je
toliko kamenja, da gradijo iz njega zid okrog
njiv. Po prostranih ravninah cvete veliko
resja, semtertje se vzdigujejo mali skalnati
gri¢i. Na mnogih krajih se peljemo Cez ka-
menite struge, iz katerih se iztekajo vedje
ali manjSe vode v morski zaliv.

Zapustivsi Falkenberg, Varberg in Kongs-
backa smo privozili ¢ez dolg viadukt v ve-
liko 3vedsko mesto Goteborg, kjer je
bila daljfa pomuda. To obmorsko mesto
broji 150 tiso¢ prebivalcev. Ob eni strani se
vzdiguje nad njim granitno skalovje, ob
drugi se mesto spaja z morjem. Tu se zdru-
Zuje z morjem ponosna reka Gota EIf, ki
prite€é iz jezera Venern ter je glasovita za-
radi svojih slapov.

Popotniki, ki niso imeli prillke poprej
zadovoljiti lakote in Zeje, so dobili v on-
dotni kolodvorski gostilni vsega na izbiro.
V dvorani so stale dolge pogrnjene mize,
obloZzene z vsakovrstnimi jedili. Posebno
okusno in na ve¢ nacinov so bile priprav-
liene ribe. Na razpolago je bilo {udi sadje,
med katerim so se odlikovale rdece jagode
nenavadne debelosti. Svedi imenujejo tak
obed ,seksa“. Prosto je, da poseze$, kamor
hotes, in da vzames, kolkor ti drago. Clovek
z dobrim tekom ima v tej izlozbi zadostila
za najdrznejSe zahteve. Vse to stane samo
poldrugo krono, kar bi bilo okoli enega
goldinarja naSe veljave.

Ceprav smo Ze zapustili Goéteborg ob
sedmih zvecer, se Se dolgo ¢asa ni zalelo
mracditi, kajti tukaj zahaja solnce v poletju
mnogo pozneje, kakor pri nas. Ne dale¢
od postaje Trollhittan ugledamo glasovito
jezero Venern, najvefje izmed S$ved-
skega stojeCega vodovja, sploh izmed naj-
vedjih jezer v Evropi. Ako omenim, da je
150 kilometrov dolgo in v nekaterih krajih
do 50 kilometrov Siroko, imamo nekak pojem
o njegovi obseznosti. Trideset rek se izteka
vanj, odtod tolika mnoZina vode in rib.
ObreZje mu je razsekano in izdolbeno, se-
stojeCe iz mnogih zalivov, ob severni strani
gricasto, ob juZni ravno. Hudi nalivi pro-
vzrocujejo, da jezero veckrat naraste ter v
juznih ravnih delih prestopi svoje meje. Po
sledica so povodnji, ki napravljajo marsi-
katero 8kodo. Najveljega pomena pa je je-
zero zaradi tega, ker posreduje voZnjo med
Severnim in Vzhodnim morjem. Ako se raje
vozi§ po morju kakor po Zeleznici, poisce$
v Goteborgu parnik, s katerim se pripeljes
do Stockholma, torej od skrajno zapadne
do skrajno vzhodne strani Svedskega. Od
Goteborga gre voZnja po reki Gota Elf do
jezera Venern. Tu prehajajo ladje v kanal,
ki jih pripelje v jezero Vettern. Iz tega gre
nov prekop, drZe¢ v manjSa jezera, kar se
menjuje tako dolgo, da pride$ po vodni
poti v Stockholm Opisani kanal je velikanska
umetnostna naprava, ki je stala precej mili-
jonov, akoprav so vedino del izvrsili vojaki.




Prej imenovani Trollhittan je le vas, toda
Steje Sest tiso¢ prebivavcev, ki imajo zasluzek
v ondotnih tovarnah. Slapovi reke Gota Elf
so namreC zaradi svoje vodne sile zelo
ugodni za tovarniske naprave. Zeleznica za-
pusfa polagoma jezero ter se nagiba v
severozapadni smeri proti morju. Semtertje
se vidi mocvirje, v katerem stoji polno go-
veje Zivine. Ker poganja iz modvirja dolga
trava, se vidi Zival med bitevjem, kakor
truma nilskih konj. Po dnevni vrodini se jej
dobro prilega hlad v stoje¢i vodi.

Pocasi se je naredila no¢, a tista krasna
no¢, ki je v vro¢ih poletenskih mesecih obi-
¢ajna le na daljnem severu. Dolgo ¢asa nam
je sijalo veCerno solnce. Ko se je vtopilo
slednji¢ v zalivu Skager Rack, nastopila je
rdetebarvana zarja s takim sijajem, kakor
bi vse gorelo na nebu. Lesk je trajal skoro
celo uro, in Sele potem je razprostrl mrak
svoja krila ¢ez zemljo. Da bi mi ¢as minil
hitreje, sem poloZil svoje ude po klopi. Ne-
koliko spanja ne bo 8kodovalo. Toda po-
gitek ni trajal dolgo. Prebudil me je rjavo-
brad moz s svetilko v roki, zahtevajo¢, naj
mu pokaZem blago, ki ga imam pri sebi.
V prvem hipu sem skoro mislil, da imam
pred seboj ponotnega roparja, toda kmalu
se zavem, kaj hote od mene. Bilo je okoli
polno€i, ko smo se prepeljali tez Svedsko
mejo in pri§li na Norvesko. Treba je torej
odpreti kov¢eg, da ga pregleda colninski
Cerberus ter obdali to ali ono. Pri meni
ni imel dosti pregledovati, zato je bilo vo-
hunstvo kmalu pri kraju. Kako lahko popo-
tuje ¢lovek, ako nima nicesar sumljivega pri
sebi! VleZzem se nazaj. natihem zabavljajoc
moZzu, ki mi v spanju ni dal miru. A ne-
volja je kmalu minila. Komaj sem se po-
ravnal po klopi, Ze me je objel oni mir,

491

ki naznanja Morfejev prihod. Spal sem dobri
dve uri. Samoumevno je, da ne morem po-
vedati, kak3ni kraji so se vrstili tacas mimo
nas.

Okoli treh zjutraj so me zbudili trije
prigleci, ki so se nastanili v mojem oddelku.
Bila sta dva gosposka decka in njuna od-
ras¢ena spremljevalka. Vzdignem se, naredim
kratko toaleto in pogledam skozi okno. Na-
potil je Ze dan, da lahko c¢itam napis na
kolodvorski postaji Fredriksstad. Ko
smo se odpeljali, vidim, da je Fredriksstad
dokaj veliko mesto z morskim pristanis¢em.
Pa opazil sem 8e nekaj drugega. Tukaj do-
konCuje svoj dolgi tek velereka Glommen,
ki izvira na daljnem Norveskem, juZzno od
mesta Trondhjem. Na obeh straneh reke je
nakopicenega silno veliko lesa, ki je bil po-
sekan v daljnih norveskih gorah ter po Glom-
menu priplavljen v nizavo. Vse to se bo na-
loZilo na ladje in odpeljalo v dezele, ki
nimajo tako bogate lesne zaloge kakor Nor-
veska.

Ni trajalo dolgo, kar se odpre ob levi
roki Kristijanijafjord, to je tisti dolgi in ozki
zaliv, ki sega iz morja tja do norveskega
glavnega mesta. Fjord postaja sedaj Sirji,
sedaj ozji. Tuintam se vzdigujejo iz vode
skalnati otoki, onstrensko obreZje pa je za-
varovano z gorovjem. Peljemo se precej
visoko nad morskim povrsjem, odtod toliko
lepdi razgled. Vsej sliki daje Se vedji sijaj
vzhajajoCe solnce, Cegar Zarki se leskeCejo
v Sumecem valovju.

Kar naenkrat se prikaze ob koncu fjorda
mnoZica poslopij, razpoloZenih deloma v
ravnini, deloma v zmerno vzviseni legi. Pri-
haja jih vedno ve¢, da smo slednji¢ krog-
inkrog obdani z njimi. Dospeli smo v
Kristijanijo. (DALJE.)
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ONSTRAN BALTISKEGA MORJA.

POPOTNI ZAPISKL

22. Glavno mesto Norveskega.

ki je %e dale¢ za novodoktno
izobrazbo. Clovek, ki pride
iz srediS¢a takozvanih omi-
‘kanih deZeld, bi mislil, da dobi v obliZju
arkticnega sveta kdove kako nazadajasko
ljudstvo. A temu ni tako. Glavno mesto Nor-
veSkega ni ni¢ manj napredno, kakor na
primer Trst. Poleg tega Steje sedaj ze 226.000
prebivavcev, kar se o Trstu ne more redi.
Tujca preseneti, da dobi v Kristijaniji, lezeci
ob Sestdeseti stopinji severne 3irjave, vse
najnovejfe iznajdbe. Vtisk je toliko vedji, ker
se odpre takoj pred kolodvorom krasna
ulica Karl-Johannsgade. Ta ulica drzi
poleg pala¢ in sijajnih izloZb vedno vigje,
a le toliko, da se komaj pozna. Koncuje se
z velikanskim kraljevim gradom, ki gleda s
svojega vzv Senega staliS¢a po vsej ulici doli.
Z njo bi se lahko ponaSala vsaka evropska
prestolnica.

Mesto je dobilo ime po danskem kralju
Kristijanu 1V., ki je imel Dansko in Nor-
vesko v svoji oblasti. On je ustanovil leta
1624. ob severnem koncu fjorda sedanjo
Kristijanijo. Staro mesto, lezete ob vzhodni
morski strani, se je opuscalo vedno boli.
Sedaj se pridteva predmestjem. Stevilke nam
povedd najbolje, kako da napreduje nor-
veska metropola. Leta 1801. je imela samo
devet tiso¢ prebivavcev, leta 1870. sedemin-
Sestdeset tiso€, najnovejSe brojenje pa iz-
kazuje prej oznaceno Stevilo. Poleg tega
je tudi njena okolica jako lepa. Ob juZni
strani obrobuje Kristijanijo morje s svojimi
zalivi, ob jugovzhodu stoji 122 metrov vi-

(DALJE.)

soki Ekeberg. Prav tako sta severna in za-
padna stran obmejeni z goroviem. Gozdi,
skalovje in morje: vse to daje mestu pri-
kupljivo vnanjost. Skoro bi mislili, da nismo
v obliZju severnega tecaja, temveC v kakem
juznem obmorskem pristanicu.

Prva pot me je peljala na trdnjavo
Akershus. Nekaj Casa gre§ po Karl- Jo-
hanngade, potem zavije§ v Kirkegade, iz
katere pride3 na 3irok prostor, zasajen z
drevoredi. Od tu je treba stopati navzgor,
a ne dolgo. Kmalu se nahajam med mo-
goénim zidovjem, proti kateremu se je Ze
mnogokrat zaletaval sovraznik. Zadnji¢ je
oblegal trdnjavo Akershus pogumni Svedski
Karl XIL leta 1716., pa je ni mogel dobitiv
roke. Zgrajena je na polotoku, segajoCem
v morski zaliv. Na najvisji bastiji so po-
stavljeni topovi, ki imajo obrnjena svoja
zrela proti fjordu. Dva vojaka sta stala na
strazi, eden z mecem v roki, drugi s pusko
ob rami. Akoprav je straza o mirnem Casu,
ko se o sovrazniku niti misliti ne more,
¢isto formalna re¢, me vendar nista pustila
dalje. Oni z mefem je zamrmral par besedi
in me pogledal neprijazno, kakor bi imel
kakega nevarnega ¢tloveka pred seboj. Moral
sem se torej zadovoljiti in gledati na spodaj
lezeCe mesto s staliS¢a, kamor je dostop
dovoljen. Nekateri so $li v notranje pro-
store trdnjave, toda pustili so jih le za to,
ker so imeli dovoljenje od vojaskega po-
veljniStva.

PriSed8i nazaj na ravnino, grem mimo
Ivanove cerkve (Johanneskirke). Stavba se-
stoji iz rumene opeke in je videti nova.
Nad glavnim vhodom se vzpenja visok vitek
stolp, ki daje cerkvi kaj lepo podobo. Pred
njo so uravnali svet ter ga zasipali z gra-
mozom. Smilili so se mi konji, ki so mnogo
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trpeli pri voZznji. Zival se je upirala na vse
kriplje, da je spravljala vozove naprej, kajti
kolesa so se skoro na polovico vdirala v
omehdani zemlji. O Skandinavcih je sicer
znano, da ravnajo lepo z Zivino in je ne
muéijo tako, kakor marsikdo naSih brez-
srénih voznikov, a pri tej priliki sem videl,
da je Zivina veliko trpela.

Stopimo od tuvmorsko pristani-
§¢e, ki ni dale¢ od Ivanove cerkve. Ker
stoji trdnjava Akershus na polotoku, po-
tisnjenem precej dale¢ v morje, ima Kristi-
janija dvoje pristani¥¢, vzhodno in zapadno.
Vzhodno se imenuje Bjorviken, zapadno pa
Piperviken. V prvem vidi$ velikanske sklade
lesa, glavnega norveskega pridelka. Tukaj
so tudi zasidrani veliki parniki. Tisti par-
niki, ki prihajajo iz severnih norveskih mest
Christiansand, Bergen, Trodhjem itd., osta-
jajo v oblizju trdnjave; drugi, ki prihajajo
iz juznih krajev, se ustavljajo ne dale¢ od
vzhodnega kolodvora. Mesto samo poseduje
180 parobrodov in 130 jadrnic, iz Cesar se
lahko sklepa, kako razvito plovbo ima ta
narod. Prav tako je zapadno pristani¥ce Pi-
perviken jako obseZno.

Hudo preglavico dela zimski mraz, ki
pokriva morje z ledom, toda mornarji si
znajo pomagati tudi v tem sluCaju. Pri nas
se rabi snezni plug, ki ga vleCejo konji in
odpirajo z njim zamedene ceste. Enako de-
lajo NorveZani pot skozi zamrznjeno morje,
seveda ne s konji, ampak s parno silo. V
to jim sluzijo mocno okovane ladje, ki raz-
bijajo led pred seboj. Kako to poka po
trdem povrgju! Ladja potrebuje mnogo casa,
da se izkoplje iz leda ter dobi pravo smer.
Sele potem se pomite polagoma med
debelimi ledenimi kosovi dalje. Razlesane
plasti se kopicijo druga nad drugo, umikajoc
se jeklenemu oklepu ladje, ki se drzno za-
ganja v trdo skorjo. Treba je boja in hu-
dega napora, da se more prodirati naprej.
V gorkem letnem <¢&asu je voZnja prava
igrata v primeri z voZnjo pozimi.

Mes&ani obiskujejo v poletju posebno
radi polotok Bygdo ob zapadni strani Kiri-
stijanije. Tu je mnogo gradilev, vrtov,

parkov in zabavi3¢. Tje se lahko peljes z
elektritno Zeleznico ali s parnikom, kakor
se ti poljubi. Najbolj zanimiva stavba na
polotoku je kraljevi grad Oskarshall, stoje&
na visoki skali nad morjem. Ako se po-
trudi§ na njegov osmerovoglati stolp, bo$
gotovo zadovoljen z razgledom, ki se fti
nudi naokrog. Ce te mika plezati tako vi-
soko, ostane¥ lahko na grajski terasi, s ka-
tere se tudi vidi dale¢ okoli. Ko se pelje$
po morju nazaj v mesto, obiS¢e$ otok Ho-
vedd. Na njem so bivali stiri stoletja redov-
niki cistercijani, toda reformacijska doba tudi
njim ni prizanesla. Zapustiti so morali sa-
mostan, ki je sedaj v razvalinah.

Kako%ni so neki prebivavci Nor-
veSke? utegnil bikdo vpragati. Skoro vsiso
krepke, velike postave, Zilavih rok in dobro
razvitih stopal. Ze po obutvi, ki je izloZena
v prodajalnicah, sklepa$ na obseZnost nog.
Véasih smo rekli o tistem, ki je imel velike
$kornje, da bi se z njimi lahko vozil kakor
v Colnu. Pri Norvezanih ni velika noga ni-
kaka izjema; treba je mogolnega kopita in
precej usnja, da se jej naredi primerno obu-
valo. A ne samo po krepkih udih, temvet
tudi po barvi se razlo¢uje Skandinavec od
drugih ljudi Prebivavci juZzne Evrope, oso-
bito romanski narodi, so temne koZe in
¢rnih las, pri NorveZanu in Svedu pa pre-
vladuje svetla polt. Srefuje te prav veliko
vi$njevookih in rumenolasih, bodisi mogkih
ali Zenskih, da takoj vidi§, kako3no je skan-
dinavsko pleme.

Kakor sta si juzni in severni Evropec
neenaka glede telesnih lastnosti, tako se raz-
lotujeta tudi v duSevnih zmoZnostih. Italijan
in Spanec sta Zivahne narave ter vzplamtita
veckrat iz neznatnega povoda, goreca kakor
vino, ki je dozorelo pod Zarki ondotnega
solnca. Norvezan pa je hladnega znalaja,
prej poCasen nego nagel, trezno misle¢, a
vztrajen in neustradljiv, ako se je polotil
kakega dela. Gore njegove domovine in
dolge zime so ga utrdile, da more prenasati
vse teZave. Prebivalci juznih pokrajin skoro
ne vedo, kaj je sneg in mraz, zato so Ce-
stokrat lahkomiSljeni in brezskrbni. Ne tako
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Skandinavec. On ima v celem letu malo
soln¢nih dni, kratko poletje in dolgo zimo.
Boriti se mu je s prirodnimi silami, ki so
mu vtisnile pecat mo¢i in poguma. To vi-
dimo pri drzovitih brodarjih, ki se poda-
jajo proti severnemu telaju, ne mened se
za nevarnosti, ki jih ¢akajo v domovini veg-
nega ledu.

Kako izgleda hiSa norvetkega kmeta?
Ceprav mu ne manjka kamenija, te$e vendar
kmet svoja poslopja edino le iz lesa. Vse
je narejeno prostorno, velika je veza, ve-
lika je kuhinja, velika so stanovanja za ljudi
in Zivino. Visoka so tudi okna, da je do-
volj zraka in svetlobe. Ob notranjih straneh
oken, t.j. v hisi vise bele mreZe, kakrne
so pri nas le v gosposkih stanovanijih, tukaj
se pa nahajajo tudi v kmeckih domih. Hlevi
in shrambe za seno slonijo na debelih le-
senih ali kamenitih podporah, da dohaja od
spodaj prepih, ki odvracuje vlaznost. Go-
spodarji imajo poleg Zivinoreje in poljedel-
stva Se drug zasluZek. Ker v notranjih delih
deZele ni poStne zveze za osebni promet,
morajo kmetje sami oskrbovati voZnjo po-
potnikov. DolZnost jim je, da peljejo za do-
lo¢eno svoto vsakega tujca in ob vsaki uri,
kamorkoli zahteva. Omenjeni nalin voZnje
se imenuje ,skyds“. Vozovi imajo le dvoje
koles ter prostora za dve osebi in za voz-
nika. Dobijo pa se tudi majhni vozicki, v
katerih se pelje samo eden, ki je h kratu
voznik in popotnik. Ko se pripelje, kamor
je bil namenjen, poslje karijolo in konja
gospodarju nazaj.

23. Slike iz Kristijanije.

Velik trg se je odprl pred menoj, ko
sem priSel v mestno srediS¢e. Trgu pravijo
Stortorvet. Krasi ga velik spomenik, predstav-
ljajo¢ danskega kralja Kristijana IV. (+ 1648),
tistega, ki je polozil temelj Kristijaniji. Ura
je bila okoli devetih zjutraj in tod okoli je
vladalo Zivahno gibanje. Ves prostor je bil
zaseden s prodajalkami zelenjave in sadja.
Nisem $el mimo, da ne bi bil kupil za nekaj
orov okusnih norveskih CeZenj, ki dozoré
$ele proti koncu julija.

Ob vzhodni strani trga stoji luteran-
ska stolna cerkev s svojim Sirokim
stolpom. Poleg glavnega vhoda v cerkev.
visijo na vnanji steni ¢rne table, kjer so
zapisana imena pastorjev, ki sluzZbujejo pri
stolnici. Pod vsakim imenom je oznaCena
ulica, v kateri prebiva ta in oni. — Po-
izkusil sem odpreti vrata, da bi bil pogledal
v cerkveno notranj¥¢ino, a ni $lo. Stara na-
vada evangeljskih je, da imajo svoje molilnice
vedno zaklenjene, Odprte so redno le takrat,
kadar je napovedana ura boZje sluzbe, o
kakem drugem Casu protestant nikoli ne gre
v cerkev. Tujec pa, ki si jo hote ogledati,
mora poiskati cerkvenika (kirketjener), da
mu jo odklene za dolo€eno napitnino. Tako
je povsod po lutrovskih deZelah.

Obrniv8i se nazaj, uberem pot po si-
jajni ulici Carl- Johanngade naravnost proti
kraljevemu gradu. Ob koncu ulice me
sprejmejo lepi drevoredi ter pripeljejo do
vznoZa viSine, na kateri se vzdiguje impo-
zantna kraljeva stavba. Ceprav zidana v pre-
prostem slogu, dela vendar Ze od dalet
zaradi svoje obseZnosti in vzvifene lege
mogocen vtisk. Ko pridem blize, se mi ustavi
oko najprej pri stebrovju, vrsteem se na
obeh straneh glavnega portala. Stebrovje
se vzpenja od tal do prvega nadstropja ter
se nadaljuje ter sega do vrha drugega nad-
stropja. Sel sem okoli in okoli gradu, pa
povsod je vladala tihota. Gorenja okna so
bila zagrnjena, nikjer Zive duSe, vse kakor
izmrlo. Prav rad pritrdim NorveZanom, ki
zahtevajo, da naj pride kralj veckrat iz
Stockholma pogledat, kako se godi v nje-
govem drugem kraljestvu, &egar glavno
mesto je Kristijanija. Sel sem nazaj, da bi
$e jaz ne motil miru, ki kraljuje v velikan-
skem poslopju.

Pred gradom opazim bronastega jezdeca
in pod njim bleste¢i napis Karl Johann.
Kdo je bil moz, kateremu so odlocili tako
casten prostor? Dostavljena belezka pove,
da je postavil spomenik ves norvegki narod.
Na konju sede¢i junak mora imeti velike
zasluge, Ce ga je poslavila vsa deZela s tem
pomnikom. Pa Se domalin ni bil, temug




tujec, in v taki Casti! To je francoski marsal
Ivan Bernadotte. Skandinavci so imeli
do njega posebno zaupanje, sicer si ga ne
bi bili izbrali za svojega kralja. Ivan Berna-
dotte je bil sin nekega francoskega odvet-
nika. Posvetil se je vojaski sluzbi ter do-
segel v njej visoko dostojanstvo. Ker ni
imel $vedski in norvedki kralj Karol XIIL
nobenega pravnega naslednika, posinovil je
marSala Bernadotteja z dolo¢bo, da mu
sledi v vladi. Ljudstvo se temu ni upiralo
in je pripoznalo po Karolovi smrti Francoza
za svojega vladarja. Bernadotte se je ime-
noval kot kralj Karol XIV., narod mu pa
pravi Karl Johann. Za €asa njegovega krep-
kega in modrega vladanja (1818 —1844) je

bilo v Skandinaviji dosti mirneje kakor v

drugih evropejskih drzavah. Da imajo Ka-
rola XIV. osobito Norvezani v tako dobrem
spominu, izhaja odtod, ker jim je bil jako
naklonjen. Ze kod prestolonaslednik je usta-
novil v Kristijaniji vseucili§¢e. Pozneje je
potrdil drzavnozborski sklep, da se odpravi
plemstvo na Norveskem in da ne sme biti
nobenega drZavnopravnega razlotka med
stanovi. Sezidati je dal prej opisani grad v
Kristijaniji, svojega sina Oskarja je poslal kot
namestnega kralja na NorveSko ter odpravil
preveliki zemljiski davek. Karol XIV. (Karl
Johann) je ustanovitelj kraljeve rodovine
Bernadotte, ki vlada sedaj na Svedskem.

Ob vznozju gradu vidimo celo vrsto
javnih palac. Tu je vseucilisCe, ki ga
obiskuje okoli 1200 sluSateljev. V obliZju
se nahajata umetniski in zgodovinski muzej
z bogatimi zbirkami. Vseucilii¢u nasproti je
narodno gledis¢e. Pred njim sta kipa dveh
skandinavskih pesnikov, katera pristevajo
najbolj slovefim moZem sedanjega (asa.
Eden je Bjornstjerne Bjornson, drugi Henrik
Ibsen. Procelje gledis¢a sloni na stebrovju,
vsa stavba pa nosi ogromno kupolo.

V bliZini so zgradili znamenito poslopje,
v katerem se shaja storthing, to je nor-
veski drzavni zbor1) Zidava kaZe izvirne,
a tako Cudne oblike, da ne ve$, kateremu

1) Glej sliko str. 61,
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slogu bi jih priSteval. Pred parlamentom
straZita dva granitna leva, ki naj bi znacila
mo¢ norveske drzave in pogum njenih po-
slancev. Reli se mora, da simbol ni brez
pomena, kajti ustava, ki jo ima ta narod,
mu dovoljuje prosto gibanje na vse strani.
Dezela je znala varovati svoje svobo&Cine
ter pokazala, da se tudi sama lahko vlada.
Svedski kralji so si sicer prizadevali, da zmanj-
Sajo pravice norverskega drZzavnega zbora,
toda narod se je krepko uprl zoper pove-
¢anje kraljeve oblasti. Ko so se Norvezani
. 1814. vsled sklepa vladarskega shoda
na Dunaju zdruzili s Svedi, so potrdili to
zvezo le s tem pogojem, da obdrzé svojo
svobodomiselno ustavo. Njihov ,storthing®
sklepa 0 novih postavah ter dovoljuje davke
in vojake. Sploh se Norveska jako lepo
razvija ter se je na podlagi svojih pravic
povzdignila do blagostanja, ki ga ni imela
nikdar poprej.

Sedel sem na klopico v parku kralje-
vega gradu. Nikogar ni bilo mimo, le po-
metaca sta vihtela dolge metlje, da osnazita
pota. Izberem si ulico Uranienborgvejen, iz
te grem v drugo in tretjo. Pot, ki postaja
vedno bolj napeta me pripelje v ob bregu
lezeti severni del mesta. Kmalu dospem na
Hanshaugen (Ivanov gri¢), kjer so sentni
nasadi, majhno jezero, gostilna in razgledni
stolp, raz katerega se ti nudi panorama na-
okoli. Pozna se, da zahaja gospdda na to vi-
§ino iskat razvedrila. Celo elektri¢ni tramvaj
so speljali tu-sem, da bi skoro premisljeval,
ali bi se vsedel vanj ali ne, ker drZi po
strmi cesti navzdol. Sel sem raje pe$ nazaj
v mesto, toda ne iz nepotrebnega strahu
zaradi voZnje, ampak da vidim kaj vet, ka-
kor bi se videlo iz voza.

Ob levi strani ulic me spremlja Zelezna
ograja, s katero je obdan lep wvrt, vrt
mrtvih. Vsak grob je zala gredica, ki te
ne spominja trohnobe, temu¢ ti kaZe bujno
zelenje in cvetje. Z belim peskom posute
steze vodijo na vse strani, poleg njih so
klopi za odpotitek, ko3ate veje pa spletajo
zelen obok nad domovanjem pocivajocih.
Na pokopali§¢u se navadno domislimo min-
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ljivosti vsega posvetnega, a na tako krasno
gojenem vidimo le novo Zivljenje, ki klije
iz smrti.

Nekoliko nizje stoji katoliska cer-
kev sv. Olava, licna zgradba gotskega
sloga. Sezidana je iz rdefe opeke ter v no-
tranj$¢ini s stebroviem razdeljena v tri ladije.
Sv. Olav, kateremu je posvelena, je bil
norveski kralj in iskren pospeSevatelj kr-
§¢anstva na Norveskem (§ 1035). Cerkvi
niso mogli izbrati boljfega zavetnika, ker
velja Olav tudi luteranom kot svet moz. Ta
zgodovinska in domovinska vez pribliZzuje
kolikortoliko obe konfesiji.

24. Izlet na Holmenkollen.

Mikalo me je, da bi zapustil mestno zi-
dovje ter si ogledal bliznjo okolico Kristi-
janije. Obrnem se proti severozapadni strani,
kjer se vzdiguje zara¥eno gorovie, da ob-
is¢em osem kilometrov oddaljeni Holmen-
kollen. Vsak tujec, ki ima le kolikaj Casa,
napravi menda ta izlet, zato ga tudi jaz
nisem hotel opustiti. Izvedel sem, da pelje
tie gori elektritna Zeleznica, treba je bilo
samo poiskati doti¢no postajo. [8¢oC postaje
sem videl tudi nekaj lesenih hi§. Tu moram
opomniti, da je v Kristijaniji veliko lesenih
poslopij, ki so pa ometana in pobeljena,
da jih ne lo&i§ od zidanih. Se hételi so ne-
kateri leseni in vsled tega glede ognja jako
slabo zavarovani. Da bi se prebivavci resili
v slu¢aju nevarnosti, so v vijih nadstropjih
pri oknih vrvi, po katerih bi se o pozZaru
lahko splezalo navzdol.

Zeleznica drzi ob vznoZju gorenjega
mestnega oddelka, da se vidi mnogo hig,
ki stojé ob vzvisenem robu Kristijanije. Ne-
koliko ¢asa se peljemo po ravnini mimo
dolge vrste lesenih gradi€ev. Pozneje zatne
stroj huje delovati ter nas tira po ovinkih
in nasipih vedno vife. Slednji¢ nas sprejme
gozd, obraifen s smrekami in borovci, de-
loma gre Zeleznica tudi med izklesanim ska-
loviem. Kmalu doseZemo vrhunec Holmen-
kollen, lezed 317 metrov nad morjem. Vi-
Sina ni velika, toda glede izbornega raz-
gleda nekaj posebnega.

Stopimo iz vozov ter korakamo po 8i-
roki cesti e nekoliko visje do turistovskih.
hig, ki vabijo popotnika k odpocitku. Vse
hie so enonadstropne, lesene in tako licno
izrezljane, da sestoje iz samih okraskov. ¥V
verandah sedijo izletniki, ki imajo pred seboj
vsakovrstna krepéila. A vse to me ni zani-
malo. Nekaj drugega je razveseljevalo oko
in polnilo duso. Pogled po fjordu!

Kakor razgrnjen zemljevid, tako je raz-
prostrt pred menoj zaliv, dotikajol se s
svojim leskeCim vodovjem obrezja Kristija-
nije. V dalni megleni daljavi se Siri nepre-
gledna ravnina veliCastnega oceana, a bliz=
in blize prihajajo njegovi objemi, sli¢ni ve-
likanski razcepljeni reki, pluskajo¢i proti suhi
zemlji. Dale¢ v morje segajo ozki polotoki,
podobni jezu, ki naj bi krotil besno va-
lovie. Ob skrajnem zalivu je razpoloZena
mnozica poslopij, nad katerimi se vzpenja
mnogo stolpov v zratne visave. To je Kri-
stijanija, norveska metropola. Ob njenem
robu pa je prostorno pristanisce, v katerem
imajo ladje varno zavetje pred viharjem. Kdo
se ne bi spomnil tukaj pogumnih brodarjev,
ki so bili na NorveSkem doma ter odhajali
s svojimi nalas¢ narejenimi ladjami proti
ledenemu morju iskat severnega zemskega -
tecCaial

Pred vsemi mi stopi pred odi drzni
dr. Fridtjof Nansen. Ker se je uprav
iz Kristijanije odpeljal v kraljestvo no€i,
mraza in smrti, ne bo odve¢, ako posvetim
nekaj vrstic temu pogumnemu moZu.

Nansen se je rodil blizu Kristijanije leta
1861. Tudi Solal se je v tem mestu ter
obiskoval na ondotnem vseulili§¢u preda-
vanja o naravoslovju. Pozneje je opustil
omenjeno stroko ter si izbral zemljepisje,
ki mu je postalo posebno priljubljena ved-
nostna tvarina. Prav ta je bila povod, da
se je zaCel baviti z neznanimi kraji sever-
nega tefaja. V preiskovanje si je izbral naj-
vetji otok med otoki ledenega morja, Gron-
land ali Griinland, ki pomeni ,zeleno
zemljo“. Ne dvomimo, da ne bi bila imeno-
vana deZela semtertje zelena, toda zaradi
bilk, ki poganjajo v njenem juZnem delu, e
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nikakor ne zasluZi takega imena Rekli so
jej zato zelena, da privabijo kaj ve¢ nasel-
nikov nanjo. Velina njenega povrSja je
sneZena puscava z visokimi gorami. Oblju-
dena je tuintam s prvotnimi prebivavci Es-
kimo, ki se hranijo najve¢ z mesom morskih
psov. Naravne sile, ve€na zima in hud mraz,
so provzrotile, da je rod Eskimov zaostal
v rasti ter je veéina pritlikovcev med njimi.
V te divje kraje se je podal Nansen spo-
mladi 1888. V druzbi treh NorveZanov in
dveh Laponcev je odplul iz Kristijanije na
otok Island, odkoder je &la voznja dalje
proti Gronlandu. Popotniki so se borili z
velikanskimi tezavami, preden so prehodili
deZelo od njene vzhodne do zapadne strani.
Po srecno izvrSeni ekspediciji so se wvrnili
v Kristijanijo. Vesel, da se je iz§lo vse po
sreCi, premi$ljuje Nansen, na kako$en nacin
bi dosegel vrh zemlje ob severnem teaju.
V ta namen zgradi mocno ladjo, o kateri
je mislil, da jej ne bodo mogle 3Skodovati
ledene plasti, ki plavajo v polarnem okroZju.
Imenoval jo je ,Fram®, kar se pravi v na-
Sem jeziku ,Naprej“. Druga skrb mu je
bila, da dobi =zanesljivih tovariSev, ki bi
upali ustrajati v teZavah takega potovanja.
Ponujalo se mu jih je veliko, toda izbral
je le take, katere je smatral popolno spo-
sobne za izvanredno sluzbo. Dvanajst je
bilo teh pogumnih moZ, vsi NorveZani;
Nansen, njihov nacelnik, je bil trinajsti. Tudi
tretja skrb, s ¢im naj se ladja oskrbi, se je
reSila povoljno. Zoper mraz so se zavaro-
vali s kolikor mogoco gorko obleko ter s
tem, da so imeli na ladji dovolj kuriva in
sobo, ki ni izpud€ala gorkote. Zoper po-
larno no¢, ki traja nepretrgoma od 21. no-
vembra do 20. januarja, so si omislili elek-
tri¢no lu€. Tudi bolezni niso pozabili, ki bi
lahko napadla tega ali onega. Ker se na
dolgotrajni morski voZnji najraje pojavi skor-
but (bolezen na krvi in njena posledica
obtno oslabljenje), je Nansen skrbel za
primerno hrano. Zato ni vzel s seboj oso-
lienega suhega mesa, kajti tako meso je
najvetkrat povod, da zbolé popotniki na
morju. Spremljevalo je drzne brodarje tudi
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nekaj izurjenih psov, ki so vozili sani po
ledu in snegu.

PriSel je kresni dan leta 1893. Nepre-
gledna mnozica ljudstva stoji na obreZju v
Kristijaniji, da vidi Se enkrat Nansena in
njegove tovariSe. Ladja ,Fram* ¢aka v pri-
stani§Cu, pripravljena za odhod. Zadnji po-
zdravi, zadnja vo§&ila za sréno pot. ,Fram*
se pomite od brega, plove proti fjordu in
se izgublja v daljavi.

Druzba trinajsterih je prodrla do 85. sto-
pinje in 57 minute severne Sirjave ter se
izprehajala med &tiri metre debelim ledom
v krajih, kjer ni ne jutra, ne poldneva, ne
velera, v zamrzjenih pustinjah, kjer $e morski
somi, beli medvedje in polarne lesice ne
morejo Ziveti, Brez posebne nezgode se je
vrnil Nansen s svojimi tovarisi na Norvesko.
DeZela je slovesno sprejela junake, ki so v
prospeh vede zastavili svoje Zivljenje.

Manj sreCen je bil Svedski nadinZenir
Andree, kateremu je pri§lo na misel, da bi
se z zrakoplovom peljal proti severnemu
te¢aju. Vzdignil se je leta 1897. na otokih
Spitzbergen v viSave, pa od te dobe ni o
njem ne duha ne sluha.

25. Slovo Norveskemu.

Daljava od Kiristijanije do Stockholma
iznaSa 576 kilometrov Brzovlak, s katerim
smo se peljali, jo prevozi v dobrih trinaj-
stih urah.

Kmalu smo do%li do reke Glommen.
Velika, pocasi tekoéa voda s Siroko strugo.
Norvezanom izkazuje nemajhno uslugo s
tem, ker jim prenaSa v daljnih krajih pose-
kani les notri do morja. Na njenem obreZju
je mnogo Zag, ki pripravljene hlode reZejo
v deske. Ob severni strani mesta Kongsvin-
ger, nad katerim se vzdiguje trdnjava ena-
kega imena, se odpre Siroka dolina. Kakor
dale seZe oko, opazi§ same gozde, v sredi
med njimi pa te¢e Glommen navidezno ¢&isto
mirno, kakor bi se jej nikamor ne mudilo.
Po tej dolini je izpelana Zeleznica drzeca
v Trondhjem. Mise je nismo drzali, ampak
v jugovzhodni smeri zavili proti Charlotten-
bergu, kjer so nam zopet pregledovali prt-
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ljago. Charlottenberg je namreé Ze na $ved-
skem ozemlju. =

Okolica postaja vedno bolj zarastla,
semtertje se peljemo med skalnatimi sote-
skami in mimo manij3ih jezer. Na kolodvorih
so nam ponujale stare Zenice Cegnje, rdece
jagode in borovnice. Delale so dobro kup-
tijo, ker je bilo zelo vroce, takoSno sadje
se pa v vrodini dobro prilega. Zelezniska
uprava na Svedskem in Norveskem skrbi
za popotnike tudi, da ne frpijo Zeje. Vsak
voz ima dolg hodnik, ob &igar koncu je
posoda z vodo. Nato&is si je toliko, kolikor
se ti poljubi Pri nas Se ne sega napredek
tako dalet.

Dospeli smo v Karlstad, glavno posto-
janko pokrajine Wermland. Mesto je po-
zidano na severnem obreZju jezera Venern
ter ima zaradi zveze po suhem in po vodi
zivahen promet. V bliZini se izteka v jezero
Klar Elf, mogo¢tna reka, ki izvira na Nor-
veSkem. Nadaljna voZnja nas pripelje v Kri-
stinehamm. Ves okraj ima prikupljivo vna-
njost in je dobro oskrbljen z vodo; opaza
se tudi cvetofa obrtnija. Tod okoli je vet
rudnikov, v katerih se izkopava Zelezo. Zato
vidi§ ob desni in levi postranske ZelezniSke
proge, drZete k jamam. Svedska je sploh
bogata na rudninah. V tem oziru slovi naj-
bolj staro mesto Falun severovzhodno od
Karlstada, kjer se nahaja neizcrpljiva zaloga
bakra. Mesto in okolica sta Se sedaj, ako-
prav se baker ne &isti ve¢ v peceh, ampak
v vodi, €ezintez pokrita s strjenimi sajami.
Cetudi ne dela umazanost prijetnega vtisa
na tujca, se vendar domacini ne pritoZujejo
zaradi tega. Pravili so mi, da ima bakreni
dim to lastnost, da zabranjuje trohnobo in
raz§irjevanje kuZnih bolezni. HiSe, vefinoma
iz lesa, so tako trdne, kakor pred stoletji,
ko so bile nove. Drugod je gospodovala
kolera ali kaka druga nalezljiva bolezen, v
Falunu pa niso vedeli ni¢ o njej. V rudo-
kopu so nasli truplo mladenita, katerega je
pred mnogimi leti ondi zasulo. Truplo je
bilo neizpremenjeno, in stara mamica j¢ spo-
znala v mladeniCu svojega nekdanjega za-
rocenca,

Zal, da se je zalel delati mrak, kateremu
je sledila kratka severna no&. Popotniki so

se poizgubili na posameznih postajah in na-

redili prostor v vozovih. Cakal sem Ze tezko,
da napoti jutro, ko bo ob zaznavanju dne
mogoce gledati kraje, mimo katerih nas nese
parna sila. Hvala Bogu! V Katrineholmu smo
Ze pozdravljali roZnato zarjo, prikazujoco
se nad prostrano planjavo. Vlak dr¢i dalje
in dalje proti vzhodu fter prihiti z nami v
$vedsko provincijo S6dermanland. Voz-
nja gre mimo nekaterih jezer. Tuintam so
razdelili jezove, da se je mogla izpeljati
proga ez vodo, ponekod so izklesali gra-
nitno skalovje in napravili globoke preseke,
skozi katere se vije Zeleznica. Posebno lepo
je jezero Bafven. Razdeljeno je v ve¢ ozkih
zalivov in obsenceno s koZatimi hrasti. Nje-
govo okolico pristevajo najdivnejsim, kar
jih je na Svedskem.

Kraji, skozi katere se peljemo, so vedno
bolj obljudeni, kar pri¢a, da nismo vec
dale¢ od poglavitnega mesta Svedske. Ko

pridemo do postaje Saltskog, se lesketa pred.

nami vodna oZina, po kateri se prefaka je-
zero Milaren v Vzhodnjo morje. Omenjena
ozina ni prirodna, ampak umetno izdelana,
vezofa jezero z morjem. Vlak zdrli Cez
kanal, vbere severovzhodno stran ter nas
nese mimo nekaterih tovarn proti Stock-
holmu. Skrijemo se v predor, ki je izkopan
pod juZnim mestnim oddelkom. Komaj pri-
demo na svetlo, Ze hitimo ¢ez dolg Zelezen
most, drze¢ nad jezerom Milaren. Prvemu
mostu sledi drugi. Kamor pogledad sama
voda, ob njej pa palata pri paladi. Se-
verne Benetkel!

26. Stockholm.

Slovak Ivan Amos Komenski, ki ga pri-
Stevajo najodlitnejdim vzgojeslovcem sedem-
najstega stoletja, pi%e na nekem kraju: ,Clo-
vestvo se mora navajati, da ne zajemlje svoje
modrosti samo iz knjig, temve¢ iz opazovanja
neba in zemlje.* Ta izrek zadeva tudi po-
potnika. Z opazovanjem neba, t. . z zvezdo-
slovijem se sicer popotnik ne bavi dosti, toda
gledé zemlje je drugaCe. Videl je Ze marsi-




kateri koScek, in to pot ga je pripeljalo celo
v Stockholm.

Dosti je spisov, ki mam pripovedujejo
o dezelah, mestih in vaseh, toda ni knjige
ali slike na svetu, ki bi kazala naravne pri-
zore tako jasno, kakor mi jih predstavljajo
lastne oci. Da, lep je Stockholm, izredno
lep. Pristevajo ga zaradi cudovite lege prvim
evropskim mestom. lzvzemsi severozapadno
stran ga obdaja okoli in okoli voda, na ka-
teri se giblje vse polno Colnicev in parnikov.
RazpoloZen je na sedmerih otokih, zvezanih
med seboj z mogoénimi mostovi. Poslopja
so moderna, pa brez posebnih vnanjih okras-
kov, kakrine opazujemo pri palatah drugih
krajev. Severni del Stockholma se imenuje
Norrmalm, sredid€u pravijo Staden, juZznemu
oddelku Sodermalm. Vseh prebivavcev &teje
nad tristo tisoc.

Pred osrednjim kolodvorom so stali iz-
vosceki in nosaci, toda niso bili prav nié
ysiljivi. Po mestih srednje in juzne Evrope
taka pri izhodih zelezni%kih postaj cela truma
upravi¢enih in neupravicenih postre$tekov,
med katerimi je nekaj tako predrznih, da
tujcem kar trgajo prtljago iz rok. Ako si pre-
malo odloCen, se tezko otrese$ teh usiljivcev.
Svedski nosa¢ je bolj mirne narave. On potr-
pezljivo Caka in ti ne dela nikake nadlege.
Ce mu izro&is kovEeg, ga vzame in nese;
e mu ga ne oddag, je tudi prav. Ze iz tega
spozna$, da si na hladnem severu.

Prostoren trg se pokaZe pred teboj, ko
zapusti§ kolodvor. Ob nasprotni strani vidi$
dolgo vrsto palat, stojeCih v ravni &rti druga
poleg druge. Ulica se zOve Vasagatan. Tu
dobim hotel Belfrages, Stirinadstropno hiSo,
ki mi je bila priporotena Ze v Kristijaniji.
Soba se mi je odkazala v drugem nadstopju
-z lepim razgledom proti zapadni strani Stock-
holma. Notranj§¢ina stanovanja ni bila karsi-
bodi. Bujno poslikane stene, barZunasti na-
slonjati, meter visoko ogledalo, pozlatena
postelj, preproge po tleh, steklena vrata,
drzeca na balkon, vseskozi: sijajna moderna
oprava.

Sedaj pa mestni naért v roko in z njim
na ogled!
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Korakal sem poleg obzidanega nabreZja
ter prisel najprej do kolosalne sohe. Na
konju sedi jezdec, ¥vedski kralf Gustav
Adolf. Ob straneh spomenika so podobe
generalov, ki so se vdeleZevali tridesetletne
vojske: Torstensson, Wrangel, Banér in Ko-
nigsmark.

Naprej stopiva ¢ez kameniti most, ki naju
pripelje v mestno sredis¢e Staden. Oddale&
vgledava vitek stolp, s katerim je zdruZena
Riddarholmskyrka. Po nasem bi jej rekli ,vi-
teSka cerkev na otoku“. (Riddar = vitez,
Holm — otok, Kyrka — cerkev). Nekdaj je
bila last fran¢iskanov, vsled reformacije je
prifla v luteranske roke. V gotskem slogu
sezidana stavba ne sluZi sedaj ved svojemu
namenu, temve¢ je odlotena za grobisce
$vedskih kraljev. Zato ne vidi§ v njej dru-
gega, kakor pomnike umrlih viadarjev in
precejdnje Stevilo zastav, katere so dobili
Svedi v raznih vojskah. Truplo Gustav Adol-
fovo poCiva v marmornati krsti z napisom:
»Qustavus Adolphus Magnus“. Dostavljenih
je %e nekaj markantnih opazek, ki poroajo
v kratkih potezah o njegovem zivljenju. Cita¥
namre¢: ,In angustiis intravit. Pietatem amavit.
Hostes prostravit. Regnum dilatavit. Svedos
exaltavit. Oppressos liberavit. Moriens tri-
umphavit®. (Pricel je v stiskah, bil poboZen,
premagal sovraZnike, razsiril kraljestvo, po-
vzdignil S ede, oprostil zatirane, umirajog
obhajal zmagoslavie). Cudno, da je napis
sestavljen v latinskem jeziku, kajti Germani
se radi ogibljejo latin3¢ini, ker jih spominja
rimskega vpliva. Slavospev, s katerim se
tasti Gustav Adolf v gorenjih besedah, je
v $vedsko - luteranskem oziru popolno za-
sluzen. Ne more se ftajiti, da je bil kralj
junak svojega Casa. Poleg tega ga zgodo-
vinarji opisujejo kot blagega in modrega
vladarja Toda €emu se je vmeSaval v tuje
drzave? Seveda je postal predrzen, ker ga
je bojna sreta tako podpirala, da je imel v
rimsko-nemgkem cesarstvu Ze vedjo oblast,
nego sam cesar. Kdove, kako bi bil Gustav
Adolf gospodaril, ako ga ne bi bila zadela
sovrazna kroglja? Svedi so Ze itak priklicali
grozno gorje nad nemske pokrajine. Raz-
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sajali so skoro tako, kakor Turki na slovan-
skem jugu. Na§ narod ne bo nikoli pozabil
Tur¢ina, Nemec pa Sveda ne.

Ne dale¢ od viteske cerkve stoji veli-
kanski kraljevi grad, nadkriljujot vsa
druga poslopja. V resnici impozantna stavba,
kras in ponos Stockholmu. Ker je zgrajen
na vzviSenem stalu, dobiva Se bolj vzneseno
podobo. Na prvi pogled bi sodil, da je kaka
trdnjava, toda lepa vnanjost kaze, da je kaj
drugega. Zidovje ima skoro obliko kvadrata.
Dolgo je 124, Siroko pa 116 metrov. Mnogo
stopnic pelje proti glavnemu vhodu, od koder

KaZejo tudi konja (seveda natlatenega), ki
ga je kralj jahal tisti dan. 4

Sirokemu kamenitemu mostu, ki drZi iz
kraljevega gradu v severni mestni del, pra-
vijo Norrbro. Ko prideva na sredo mostu,
opaziva, da drZijo stopnice navzdol. Marsi-
kdo zavije po njih, slediva $e midva. Pred
seboj imava litno gojen vrt, na njem ste-
zice, mize, klopi in verando. Zasuli so namre¢
vodo, zajezili jo z moénim zidovjem in na
ta nacin napravili zabavisCe na sredi jezera.
Kraj se imenuje Stromparterren. Tu
je glavno shajalis¢e gospode; prav tako ob-

HOLMENKOLLEN.

se odpira obseZen razgled na spodaj leZete
mesto. Ce %e povem, da je grad obdan na
zapadni strani z jezerom Milaren, na vzhodni
pa z zalivom baltiskega morja, imas nekak
pojm o njegovi divni legi. Umevno je, kako
sijajna mora biti njegova notranjs¢ina, ker je
Ze vnanjost tako lepa. Poleg kraljevih dvoran
se nahaja baje znamenit muzej, v katerem
se hrani obleka, ki so jo nosili $vedski kralji.
Med drugim je razstavljena krvava srajca,
katero je imel na sebi Gustav Adolf, ko je
padel pri Liitzenu od krogle zadet raz konja.

iSCe ta kraj vsak tujec. Odtod prislovica:
Ako i8CeS prijatelja, pojdi v Strémparterren,
tam ga izvestno dobiS. Jaz ga pa vendar
nisem dobil.

Zacela je igrati godba, in vrt se je vedno
bolj polnil z gosti. Tu sta sedela dva in se
zivahno pomenkovala, ondi so bili trije, tam
ge vel. Sladki ,pun$¢, zdruZen z veselimi
‘melodijami, jim je ogreval srce. Sameval je
le eden, spominjajo¢ se svoje daljne do-
movine.

(DALJE.)

EUORSEORS9
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JOS. LAVTIZAR:

ONSTRAN BALTISKEGA MORJA.

POPOTNI ZAPISKIL

27. Druge mestne znamenitosti.

odil sem gori in doli ob &i-
2>~ rokem nabreZju, ki se vlete

z imenom Strandviigen v ravni
&rti poleg morskega zaliva.
_ Jezero Milaren in baltisko
morje se tukaj spajata drugo z drugim. Pot
me pripelje v pristanid¢e Nybroviken, kjer
je bilo Zivahno gibanje. Vsakovrstni Colni
so Cakali ob kraju, eni polni, drugi prazni,
eni so prihajali, drugi odhajali. Kar mrgo-
lelo je raznih delavcev, ki so nakladali v
ladje razlitno robo, da se odposlje naprej,
ali pa so pripeljano blago nosili na suho.
Na bregu je bilo naravnanih veliko drv,
samih brezovih polen, poleg njih so stali
vozovi in konji, da spravijo drva tja, kamor
so namenjena. Med teZaki so opravljali og-
ljarji najbolj umazano delo. Da bi se ne
umazali 3e bolj, imeli so glavo pokrito s
¢rno kapuco.

Polagoma prikorakam do parka, kjer
stoji kip imenitnega Svedskega kemika Ber-
zelija (+ 1848). Tu grem mimo Zidovske si-
nagoge in kmalo sem na prostornem, z
drevijem obsendenem trgu Kungsgirden.
Trg ima podolgovato podobo ter je obdan
s palafami. Med njimi se posebno odliku-
jeta operno poslopje in cerkev sv. Jakoba
s svojim S&irokim zvonikom. — Na sredi
trga stojita dva pomnika, nekoliko prevet
zakrita z nasadi. Prvi pomnik predstavlja
Karola XIL, ki je znamenit za nas zaradi
svoje voijske s Slovani.

Karol XIL je vladal od 1697 do 1718,
Po oletovi smrti je oklical kot petnajstletni
mladeni¢ samega sebe za kralja in razpustil
svetovalstvo, ki bi imelo mesto njega vla-

(DALJE)

dati, dokler ne postane polnoleten. Priro-
jena mu je bila nenavadna odlo¢nost, ki ga
je gnala do drznih dejanj. Lepe cCednosti
so mu bile: poboZnost, zmernost in srénost.
Nikdar ni pil vina in tudi oZeniti se ni hotel.
Najraje se je vadil v oroZju. Ob Casu vojske
je bival v taboru, da se ni kar ni¢ lo&il od
navadnih vojakov. Nosil je z njimi vred
enako obleko in bil zadovoljen s prostatko
hrano, pravcat épartanec od nog do glave.
Zal, da ni bil brez slabosti. Prva hiba mu
je bila neizmerna Castihlepnost, druga pa
svojeglavnost. Akoprav je stalo takrat Sved-
sko kraljestvo na vrhuncu slave, Karolu
vendar ni zadostovalo. Vsled tega se je
zapletel v hude boje, ki so mu provzrotili
prezgodnjo smrt. Misle¢, da bo premagal
vse zapreke, ni posluSal dobrega sveta
modrih moZ ter se je dal voditi edino svoji
glavi, Za njegovega vladanja je izbruhnila
takozvana severna voiska, v kateri je imel
opraviti Karol s tremi sovrazniki. A ni se
jib ustra8il, temu¢ takoj zbral armado ter
se prepeljal z njo najprej proti Dancem. Ko
je bil z njimi gotov, se je polotil Rusov.
Tudi s temi je dobro obraéunil. Sedaj hiti,
da bi ukrotil e tretjega sovraZnika, polj-
skega kralja Avgusta II. Tukaj zopet sreca.
Karol prodira dalje, pride do Varfave in
celo onstran Dnjepra. Ljudje so imeli tak
strah pred Svedi, da so bezali na vse strani.
Toda nepremisljeni mladi vladar naleti v
hudo zadrego. Tacas, ko je brez doloce-
nega natrta hodil po dalinih krajih, pri-
pravljal se je ruski car Peter Veliki za skrajni
odpor. Leta 1700 se je vnela pri Poltavi
odlotilna bitka, v kateri so bili Svedi po-
polnoma poraZzeni. Kar jih ni poginilo na
bojis¢u, prisli so v rusko suznost in bili
odpeljani v Sibirijo. Karol, v vojski hudo




ranjen, zbeZi z malim Stevilom konjikov na
Tursko. Kot begun je imel Se toliko po-
.guma, da se je celo fukaj spustil v boj. S
" tovaridi se je zaklenil v neko trdnjavo ter
odbijal napade turSkih vojakov. Vide¢, da
je vse zastonj, plane skozi vrata. V eni roki
drzi samokres, v drugi me¢. A ne more priti
skozi sovrazne vrste. Turki ga vjamejo, od-
peliejo v Odrin, pozneje pa izpuste. Karol
hiti proti domu, kaijti preteklo je celih pet-
najst let, odkar je zapustil Svedsko. Njegova
vrnitev pa¢ ni bila vesela, ker je tisoCe in
tisote vojakov Zrtvoval brez potrebe. Povsod
izguba, nikjer uspeha. Mislil bi, da bo to
spametovalo predrznega kralja. Nikakor!
Vojsko je hotel imeti, in ker ni mogel do-
biti drugod povoda, polotil se je Dancev,
da bi jim vzel NorveSko. Pri mestu Fre-
drikshald, juZzno od Kristijanije, ga zadene
krogla, ki kon¢a nemirno Zivljenje 36letnega
Karola XII. (1718). Posledica vseh njegovih
¢udovitih naporov je bila, da je Svedska
izgubila prvo besedo v severnovzhodni Ev-
ropi in da je postajala Rusija vedno bolj
mogoc&na.
~ Drugi pomnik, ki stoji na trgu Kungs-
girden v Stockholmu, predstavlja kralja Ka-
rola XIIL. Spominek straZijo S$tirje bro-
nasti levi. Tujec premidljuje, kakSen junak
je bil vladar, ¢egar soho vidi pred seboj.
A zgodovina ne poro¢a o njem ni¢ poseb-
nega. Vladal je od 1809 do 1818. Ker ni
imel otrok, posinovil je francoskega mar3ala
Bernadotta ter si ga izbral za naslednika.
Iz kraljevega vrta sem se podal v mestno
sredi¥¢e Staden, kjer sem stopil v majhen
parnik, da se prepelijem v juZno mesto So-
dermalm. Parnik je letel kakor tica in nas
kar naenkrat izloZil pri mostu, ki veZe Sta-
den s Sodermalmom. Pri mostu je &akala
ljudska mnozZica, ki ni mogla iti ne sem ne
tja. Proti nam je vozil parobrod s tako vi-
sokimi dimniki in jambori, da so morali
vzdigniti most in narediti prostor velikanu.
Ko je odplavala ponosna ladja dalje, se je
most spustil z viSine nazaj in ob straneh
nabrani ljudje so &li zopet lahko po svojih
potih. Jaz sem korakal proti Sodermalmu,
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ki ima tako vzviSeno lego, da drZe ulice po
klancu navzgor. Toda kaj pomenja pred
mano stojedi, ves z Zelezjem prekriZani stolp?
To je vzdigovalec ali elevator. Pravijo mu
Katharina-Hissen. Ni ti treba hoditi
po strmih ulicah, pojdi kar v hiSico, ki jo
vidi§ ob stolpovem vznoZju. Tu plataS par
orov, pa se odpelje§ v visavo. Nekoliko
trenotkov in Ze si na vrhu Zeleznega stolpa,
raz katerega gre$ po ravnem Zeleznem hod-
niku v juzni Stockholm. A _poprej ne po-
zabi, da se razgleda$ krog sebe. Visina, kjer
stoji¥, ni majhna. To ti povedo ljudje, ki
se vidijo pod teboj kakor mravljinci.

Ako nisi poseben plaSljivec, gres po
stopnjicah v drugi Se vi§ji oddelek. Najbolj
pa pokaZe$ svoj pogum, e se podad iz
drugega oddelka prav na vrh. Le brez skrbi
bodi, zavarovan si tako, da se ti ne more
primeriti nobena nezgoda. Se s kavo fi
postreZejo, ako jo zahtevaS. Glavna ret je
pa seveda velitasten pogled po mestu in
njegovi okolici. Tukaj Sele spozna¥ lepoto
Stockholma, katerega ne primerjajo zastonj
Benetkam. Primera je popolno upravitena
v tem oziru, ker se prepeljujejo ljudje po
po vodi, namesto da bi hodili pe§ po ne-
katerih ulicah. Toda glede divne lege nad-
kriljuje Stockholm Benetke. Kaj torej vidiva
z vidine? Celo mesto ima$ pred seboj kakor
na nafrtu. MnoZica hi§ proti severni strani
je Norrmalm. Zdi se ti, da se kaZe v me-
gleni daljavi glasovita Upsala, staro vseuti-
lisko mesto. Ob zapadu se leskefe jezero
Milaren s svojimi otoki in gradovi. Na jugu
lezi pred teboj mestni oddelek Stdermalm,
ob vzhodu pa te vabijo k sebi zalivi bal-
tidkega morja. Oglejmo si jezero Mi-
laren natanneje, da uvidimo njegovo
zvezo z Baltiskim morjem !

Razteguje se od zapada proti vzhodu v
daljavi 130 kilometrov. Sirjava mu je raz-
litna, ker se cepi v mnogo delov, ki do-
bivajo podobo velereke ali obgirnega je-
zera. Obrezje mu je kmalo skalovito, kmalo
ravno; semtertje je obdano z zaraS€enim
goroviem. Mnozica otokov in lepo Stevilo
gradov se vzdiguje nad njegovim povrgjem.

40*
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Zgodovinsko znamenit je otok Bjorkd, na
katerem je bival leta 820 apostol severne
Evrope, sv. Ansgar. Gorefemu oznanjevalcu
kri¢anske vere so postavili ondi v spomin
graniten kriZz. Jezero Milaren se zdruzuje v
Stockholmu po dveh odtokih z Baltiskim
morjem, in sicer prav v srediS¢u mesta poleg
kraljevega gradu. Severnemu odtoku pra-
vijo Norrstrom, juznemu pa Sodersirom.
Takoj po zdruzitvi izgubi jezero svoje ime.
Poprej se je imenoval Milaren, sedaj se
zove Saltsjon (slano jezero). Ker lezi pol
metra viSje nego Saltsjon, odteka se voda
lahko v morje. Kadar pa morje narase, godi
se nasprotno. Takrat tee morska voda v
jezero Milaren.

28. Zverinjak v Stockholmu.

Dolga, ravna promenada na obreZju

Strandvigen, raztegujota se ob vzhodnji
strani Stockholma, naju pripelje do Zeleznega
mosta. Ob levi strani vidiva krasno Oskar-
jevo cerkev, ki je zgrajena z visokim zvo-
nikom vred iz samega belega kamena. A za-
dostuje nama, da jo vidiva odzunaj, saj bi
bilo brezuspes$no delo, ako bi jo $la odpirat.
Evangeljski zaklepajo jako skrbno svoje
templje. Stavim, da je tudi ta zaprt, torej le
urno &ez most, ob katerega se zaletavajo
valCki slanega jezera. Na obeh straneh mostu
se vrstijo stebri, okraSeni s kipi starih ger-
manskih bogov. Tu je Vodan, ki so ga
Castili paganski Germani kot gospodarja ne-
bes in zemlje. Na drugem stebru stoji Donar,
ki je prebival v oblakih ter drzal v roki
grom in strelo. Na fretjem stebru opazi§
boga pravice, ki so mu so rekli Paltar. Bil
je nekak minister pravosodja v Vodanovem
kraljestvu. Dalje vidi3 boga vojske z mecem
v roki, Zijo je bilo baje njegovo ime. Bo-
govom sledijo boginje Friga, Freja, Berhta,
Hulda itd. Ko sva priSla ¢ez most, nahajava
se na otoku, ki je dolg skoro eno uro. Otok
ni raven, ampak vetinoma gri¢ast in zarasen
s hrastovim dreviem; na nekaterih krajih je
svet tudi skalovit. Tukaj imajo svoj dom
divie zverine. Toda ne priakuj, da zasli§i§
pravkar njihovo tuljenje, in nikar se ne boj,

da te sreta kak razljuen kosmatinec. Po-
miriti te moram ter ti povedati naprej, da
najhujdih ¢lovekoZrcev sploh ni tukaj. Kako -
bi mogla na pr.lev ali tiger Ziveti v mrzlih
severnih krajih? V zverinjaku se nahajajo
samo one Zivali, ki imajo v Skandinaviji svojo
domovino.

Pojdiva po hribu navzgor. Pred naju
stopi Cuvaj, zahtevajo€ vstopnino. Dava mu
vsak pol Svedske krone ali nekaj ve¢, potem
je nama na vse strani odprta pot.

Poglej naprej majhno Zivalico v neznem,
sneznobelem koZuséeku. Toliko jih je v
leseni kletki, da bi jih ne mogel presteti.
Skrivajo se po luknjicah, a na drugi strani
prihajajo zopet vun ter naju gledajo s svo-
jimi Zivahnimi ocesci. Nekatere glodajo za-
jutrek, ki jim ga je prinesel postreznik. Druge
znasajo suho travo in si delajo gnezdisca.
Bele midi so, katerih se gotovo ne bo3
ustradil. Njihove bliZznje sosede so podgane,
potem sledi $e nekaj drugih glodavcev. Toda .
pusliva ta drobiZ, ki marsikomu ni prikupljiv
ter stopiva dalje, da se vidi kaj drugega, bolj
zanimivega.

Par korakov naprej dobiva druZino div-
jih macek. Precej velje so nego domace.
Dlaka jim je sivkasta in pomeSana s temnimi
popreénimi progami. Mislim, da bi ne bil pri-
jetno iznenaden, ako bi srecal v gozdu divjo
macko. lz oci jej Zari hudoben pogled, ki
ne obeta nifesar dobrega. A ni se je treba
bati, ker je skoro do cela pregnana iz nasih
gozdov. V Skandinaviji in na Ruskem pa ni
redka prikazen.

Mnogo hujsi mimo nje je ris. Skocil je,
ko sva priS§la do njegovega stanovanja, s tal
na drevo. Od tu naju opazuje tako potuh-
njeno, kakor da bi nama hotel vsak hip sko¢iti
za vrat. Rdeckasta zver ima kratek rep in
nekaj ¢rnih lis po Zivotu, na koncu uSes pa
Sopek ¢rne dlake. Noge so jej precej visoke,
da naju spominja psa, glava in stegunjeni
prozni Zivot sta pa popolno macdja. O risu
pripovedujejo, da ima silno bister vid in
jako tenak sluh. Kadar misli napasti kako
Zival, priplazi se do gotove daljave proti
njej, jej skodi za vrat ter jo zadavi. Ce dobi




vel ovac skupaj, podavi iz same krvolo&-
nosti vse zapored. Glej, sedaj je legel pred
duplo in se raztegnil kakor macka. Pustiva
ga v miru.

Bolj nama v8ecujejo lisice, ki nimajo
tako groznih o&i, a so zato toliko bolj pre-
tkane. Crnorjavkasta tam je polarna lesica.
Pozimi dobi belo obleko, sicer pa menda
ni manj prekanjena, kakor njena juzna so-
rodnica. Ene so hodile v higici semintje ter
zvedavo gledale skozi omreze. Druge se
ne zmenijo za obiskovavce, temué polegajo
v brlogu.

Ondi so pa psi, ki nadomestujejo se-
vernim prebivavcem poStne konje. Dlaka jim
je precej dolga in sivo-rjavkasta, noge vi-
soke, hrbtis€e Siroko, glava dokaj debela,
gobec ospicen, uSesa kvisku stojeca. Glede
velikosti dosegajo naSe ovcarske pse, ali so
$e ve&ji mimo njih. Hrana so jim ribe, ki
jih sami lové. V poletju se nih¢e ne zmeni
za nje, da hodijo okoli, kjer hocejo; dru-
gale je pozimi. Takrat se pri¢ne njihova
sluzba. Navadno vpregajo po Stiri skupaj
v ene sani, s katerimi prevaZajo ljudi in
. blago. Ne ustrasijo se tovora, najje $e tako
tezak; poleg tega jih ni freba ni¢ priganjati,
ker dirjajo sami od sebe silno hitro. Prej
bi jim ope8ale modi, kakor da bi ne vlekli
sani naprej. Vsled napora se hitro postarajo
in poginejo. Takrat dajo gospodarju Se
zadnje, kar mu morejo dati — svojo koZo.

Od psov prideva k belim medvedom.
Odlogili so jim prostor med skalovjem, okoli
katerega je globok jarek, poln vode. Voda
sega tudi pod skalovje, da se kosmatinci
lehko skrivajo v podzemeljske dupline. Vidi
se, da zivi beli medved raje v vodi kakor
na suhem. Komaj prikobaca iz tolmuna, Ze
se zaZene nazaj v globoc¢ino. Ko spleza zopet
na suho, hodi gori in doli, a ne ostane
zunaj toliko ¢asa, da bi se mu posusil snezno-
beli kozuh. Se mu v curkih te¢e voda od
dolge dlake, in Ze se vrze nazaj v svoj
element. Ni Cuda, saj je njegovo pravo sta-
novanje voda, led in sneg. In kak3en plavac
* je mrcina! Mornarji opazujejo bele medvede
po vel milj dale¢ od suhe zemlje. Ondi

629

plavajo kljub svojemu neokretnemu truplu
kakor ribe po morju, po ledenih plos¢ah pa
se vozijo kakor v ¢olnu. Ondotni prebivavci
zasledujejo vso zimo bele medvede, naj je
lov 8e tako opasen. Meso.ni posebno okusno,
vendar je uZitno. Ve¢ je vredna koZuhovina,
ki daje pogumnim lovcem lep dobicek.

Zanimiv je Se neki drug prebivavec se-
vernega morja, morski pes. V zverinjaku
so mu odlo¢ili velik, z vodo napolnjen pro-
stor, da se poljubno vrti semintja. Zival je
poraScena z zelenkasto dlako, ki bi na suhem
Strlela od trupla, v vodi pa se gladko pri-
lega telesu. Vnanjost morskega psa je ¢udna,
a Zivalica je silno okretna in Zivahna. Morski
psi se nahajajo v severnih vodah tje do
ledenega morja, posebno v Gronlandiji jih
je veliko. Tamosnji prebivavei Eskimo bi
brez njih skoro ne mogli Ziveti. Lovijo jih
zaradi mesa, masti in koZe. Pravijo, da morski
pes ni brez duevnih zmoZnosti ter da po-
stane celo domac in vdan ¢loveku.

Ustavimo se 3e pri severnih jelenih!

treZzaj jim je ravnokar prinesel nekaj zeli§¢,

katera hlastno hrustajo. Za Laponce, Fince
in druge polarne narode je ta Zival nepre-
cenljive vrednosti. Daje jim hrano in obleko,
poleg tega se rabi za prenaSanje tovorov
in za voZnjo. Severni jelen je nekoliko po-
doben navadnemu jelenu, vendar ima krajse
noge in krajsi vrat. Ob spodnji strani vratu
mu visi dolga griva. — Glava nosi raz-
ra8eno rogovije. — Gosta dlaka je poleti
riava, pozimi bela. Glavni Zivez mu je
neki mah, katerega je v ondotnih krajih
prav veliko. Jeleni si ga v zimskem ¢asu
sami kopljejo izpod snega.

Toda kdo bi mogel opisati vse ujetnike,
ki se hranijo v li¢nih, z mreZo prepletenih
stanovanjih zverinjaka! Se nekaj drugega
je, kar dela Djurgirden zanimiv. Zgrajene
so na njem hiSe, kakrSne imajo Svedski in
norverski kmetje v raznih pokrajinah. HiSe
so popolno izvirne t.j. prepeljane iz onih
naselbin, kjer so nekdaj stale. V notranjséini
vidi¥3 vso domaco opravo, da ima$ jasen
pojem, kako izgleda skandinavsko sta-
novanje. Poleg vrat stoji celo gospodinija,
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Ceprav ne Ziva, pa vendar prav tako oble-
¢ena, kakor se nosijo ondotne kmetice.
Ko prides na viSino otoka, splezad Se
lahko na vrh stolpa, s katerega imas3 sijajen
razgled po Stockholmu. MesCanje zahajajo
v obilnem S3tevilu na otok, ker se jim nudi
poleg krasnega izprehoda Se cela vrsta druge
zabave. Jaz sem obiskalbiolo8ki muzej

ob vznoZju hriba. Poprej sem gledal Zive
Zivali, tu pa preparirane in znanstveno raz- .
vri¢ene. Okolica jim je taka, kakrino imajo
v zivljenju. Vidis jih na planjavi, v gozdu, med
skaloviem ali na morju. Slikar je znal na-
praviti na stenah tako umetno perspektivo,
da bi jo smatral ogledovalec skoro za na-
ravno. (DALJE.)

e

RODBINSKI PRIIMKI 1Z RASTLINSKIH

IMEN.

79. K(E)RZIC, N., Gor. : krzi¢, cyclamen
europaeunm.

80. KISOVEC, D.:kisavec — rumex ace-
tosa (pa tudi’ = jesih, kis). '

81. KLASINEC, -NC, St. — tur§¢i¢ni storz.

82. KLENOVSEK, D., ponemé. KLEINO-
SCHEGG, St. iz ,klen“ — acer campestre.

83. KAPUS, G. (zZe l. 1656., KHAPPUS
v Kamni Gorici) = vohrovt, brassica oleracea.

84. KOKALJ, G.,, KOKELJ, G., N., KO-
KOL]J, KOKOL, 8t., KOKOLL, Ljublj., KUKOL,
St. — agrastemma gittago, Kornraden.

85. KOLENEC, KOLENC, D., St., Kor.,
pokvarj. KOLLENZ, St. — lapsana communis.

86. KOPRIVA, D. (Ze 1. 1615. KHOPRIVA
v Krikem), KOPRIVEC, D., N. (Ze v zaletku
XVII stoletja), KOPRIVNIK, St., KOPRIVSEK,
-SCEK, St, KOPRIVIK, N., KOPRIVNIKAR,
D. : kopriva.

87. KOPITNIK, D. :
virh, Haselwurz.

88. KOPINA, D., KOPINSEK, St. : kopina
— robida, rubus fruticosus.

89. KOREN, D., St., KORENJAK, -NAK,
Staj., KORENE, Ljublj., KORENCIC, N. (ze
1. 1523. v Stverjanu — St. Ferjanu na Prim.),
KORENCAN, G., N.:koren, korenje.

00. KORUN, §t., G. (ze I. 1560. v Poljanah
na G.) : korun = krompir.
91. KARUZA, N.—koruza.

92. KOSTANJEVEC, D., S5t, KOSTAN]J-
SEK, -St. : kostanj.

93. KOSCAK, KOSAK, D., N. = iuglans
cinerea.

asarum europaeum,

(DALJE)

94. KOSENINA, N., Pr.— gorsko seno.

95. KOVSCICA, KOVSCA, N, D. — bela
pesa, Mangold. Tudi pri Nemcih je priimek
Mangold.

96. KREC, Ljublj. — saxifraga, Steinbrech.
KRECIC, N., je morda zmanjsana oblika tega
imena. L. 1662. je Zivela na Kranjskem rodbina
,KREITSCH*, kar je gotovo — KREC.

97. KRIZMAN, N., Pr. (v Gorici Ze 1.1780.)
— polygala, Kreuzblume, Od tega tudi dimin.
KRIZMANCIC, Pr.

98. KRHLIKAR, Dol. iz  krhlika“ — salix
fragilis ali pa rhamnus frangula (kr§iti — fran-
gerel)

99. KUMAR, Pr., Staj. (v Cepovanu Ze v
zaCetku XVI. stoletja) — kumara; na Primor-
skem je obilajno : kiimar, m. sp. — Tudi pri
Cehih je zelo razsirieno ime Vokurka — Ku-
mar(a).

100. KUKMAN, D. = agaricus campestris,
Sampinjon (goba).

101. KUKOVEC, Staj. — kukavec, orchis
morio, diSefa mo3¥njica.

102. LAKATA, Kor. — lakota, galium mol-
lugo.

103. LANISNIK, St., LANISEK, G., iz ,la-
nisce”.

104. LAPUH, St. — tussilago farfara.

105. LEDNIK, St. : 1édnik, posebna vrsta
grahorja ali grasice.

106. LEGVART, REGVAT, LEVART, St.
= regrat, leontodon taraxacum ; na Stajerskem
se sli8i regvat, regrad, regvant, legvart, vse iz
nems¢ine : Rohrlkraut. Morda je vplivala be-
seda WEGWART = divji regrat, ledrik.
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ONSTRAN BALTISKEGA MORJA.

POPOTNI ZAPISKI

29, Nazaj!

M) osezena je meja, katere ne
morem ved prestopiti. Torej
priljago lepo skupaj in na-
zaj proti domu. Pred od-

: hodom sem obiskal Se ka-
tolisko cerkev v ozki ulici Norra Smedje-
gatan (nedale¢ od Gustav Adoliovega trga),
potem pa rekel Stockholmu: ,Z Bogom !“

%9 Preprican sem, da ga ne vidim nikdar veg,

kaijti tak izlet se naredi navadno samo enkrat
v Zivljenju.

Brzovlak je odhajal po deseti uri do-
poldne. Nesel nas je Cez dva zaliva jezera
Miilaren in naprej proti jugu. Sprejelo nas
je marno obdelano polje, na katerem so
orali kmetje s &rnimi in belimi voli. Vmes
se raztegujejo gozdi; hriba ni videti nikjer.
Vse kmecke hiSe so krvavo-rdee posli-
kane. Nam se zdi taka barva krieca, na
juznem Svedskem pa je obicajna.

Privozili smo do mesta Norrkdping,
ki je znano v vsej Skandinaviji po svojih
predilnih in tkalnih tovarnah. Zeleznica se
drzi od tu naprej velike reke Motala. Nizko
obreZje reke je zaras¢eno z grmovjem, iznad
katerega vzdigujejo breze svoja bela debla.
Motala teCe po Siroki strugi, semtertje moli
kaka skala iz nje, sicer pa gre njena pot
mimo travnikov, ki se izpreminjajo tuintam
v modvirje.

Norrkopingu sledi mesto Linkodping,
nad katerim kraljuje izvanredno visok zvo-
nik. Ondotno stolnico pri$tevajo najbolj ve-
litastnim Svedskim cerkvam. A niso je zgra-
dili luterani, ki jo sedaj posedujejo. Cerkev
sega v davno pretekla stoletja nazaj, kar
kaZe njen prvotni romanski in deloma zgod-

,DOM IN SVET* 1906. §T. 11.

(DALJE IN KONEC))

njegotski slog. Mesto se ponaSa tudi z
dragoceno knjiZznico, a vendar je ta slava
zelo dvomljive vrednosti. Vecino knjig so
pobrali Svedi ob ¢asu tridesetletne vojske
po nemgkih samostanih ter jih prinesli domov.
Zasluga gre le menihom, ki so knjige pri-
dobili, pa so jih morali prepustitisovraznikom.

Vso pot od Stockholma do juznih $ved-
skih pokrajin se vrstijo manjSa in vedja je-
zera. Pri nas je posebnost, ako vidi§ jezero,
tukaj pa jih je povsod dovolj. Komaj iz-
gine eno, Ze se prikaZze drugo. Vmes je
nekaj nerodovitnih planjav, kjer ne rase dru-
gega kot vresje. Znano je, da se rabi vresje
za steljo, tudi Cebelarji ga imajo v posebni
Casti zaradi medu, ki ga daje njihovi Zi-
valici.

Ker smo imeli v viaku restavracijski voz,
nam ni bilo treba trpeti na daljni voznji ni-
kakega pomanjkanja. Ko se navelita$ sedeti
v dolo¢enem prostoru, preseli§ se lahko za
nekaj casa v potujoco gostilno, v kateri je
bogata zaloZba jedi in pijace.

Talas se ustavi vlak na veliki postaji
Nidssjo, kijer se krizajo Zeleznice na vel
strani. Vzhodna proga drzi v obmorski
mesti Oskarshamm in Kalmar, zapadna proti
jezeru Vettern in od tu v Goteborg, se-
verna v Stockholm, na%a pa proti jugu. Ako-
prav nas je nesel nagli¢ kolikor mogoce
hitro, vendar se je viekla pot % jako dolgo
skozi nepregledne planjave. Proti veceru
smo dospeli v pokrajino Smiland. Oko-
lica je videti nerodovitna, kamenita, sem-
tertje opaziS kako jezero. Tukaj je bil doma
slavnoznani narodoslovec Linné, ki zasluZi,
da se ga spomnimo, ko se peljemo mimo
njegove rojstne hiSe.

Karol Linné se je rodil dne 23. maja
1707 v vasi Rishult na juznem Svedskem
! : 44
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kot sin ondotnega luteranskega Zupnika. Po
dovrsenih pripravijalnih Solah se je podal
nadarjeni mladeni¢ na vseucilis¢e v Lund,
katero je zamenjal pozneje z univerzo v
Upsali. Studiral je zdravilstvo ter po oprav-
ljenih izkuSnjah vstopil kot zdravnik na Sved-
skih ladjah. Pozneje postane vseudiliski pro-
fesor v Upsali, kjer se zacne vedno bolj
pedati z rastlinstvom. Ta veda se mu je
tako priljubila, da je ni opustil ve¢ v svo-
jem Zivljenju. Vlada ga poslje v severne
Svedske deZele, da naj bi preiskoval ta-
mo3njo floro. Pe$ je hodil po samotnih
krajih na Laponskem in pri tem mnogo
trpel, toda ljubezen do botanike mu je po-
magala voljno prenaSati vse teZave. Sad
tega truda je bila knjiga ,Flora Lapponica®,
v kateri opisuje ondotno rastlinstvo. Dalje
je izdal delo ,Fundamenta botanicae“, kjer
razlaga nalela rastlinoslovja. [z8li sta tudi
knjigi ,Genera plantarum®, ki se bavi z ro-
dovinami zeli8¢ in ,Species plantarum®, v
kateri govori natantneje o posameznih vrstah
zelis¢, Njegova velika zasluga je, da je oral
ledino na botaniS8kem vrtu in pripravil pot
poznejdim raziskovalcem. Pripomogel je k
napredku posebno s tem, da je dal vsaki
cvetlici dvojno ime, ki jo oznadi, kateri ro-
dovini pripada v ob&e, in kateri vrsti po-
sebej (nomenclatura binaria). Vendar Linné-
jeva botanika ni dandanes vel v taki veljavi,
kakor je bila nekdaj. Danasnji strokovnjaki
ne vpos$tevajo edino le umetne razdelitve,
temu¢ dolotujejo zelis¢a s stali¥¢a rastlin-
skega naravnega sorodstva. — Linné je
umrl 10. januvarja leta 1778. Pokopali so ga
v stolni cerkvi v Upsali ter mu postavili lep
pomnik. V Rishultu, njegovi rojstni vasi,
pri¢a visok obelisk o u¢enem rojaku. Prav
tako so mu zgradili tudi v Stockholmu si-
jajen spomenik. O tem slavnem botaniku
veljajo besede: ,Deus creavit, Linneus or-
dinavit.” :

Zapustivii nerodovitno provincijo Smi-
land pridemo v najjuZnejSo pokrajino Skine.
Pravijo jej Zitnica Svedske deZele. Tu se na-
hajata dve precej veliki mesti: Lund in
Malmo,

Lund ima slavno preteklost. Ko je bil
v oblasti Dancev, veljal je kot duhovsko
sredisc¢e kraljestva (metropolis Daniae). Bujno
je poganjalo v njem cerkveno Zivljenje.
Ondotna stolnica je bila metropola vse Skan-
dinavije, Zal, da je vse skupaj posmodila
reformacijska slana Sestnajstega stoletja. Lund,
poprej izmed najslavnejSih severnih mest,
teje sedaj samo 16.000 prebivalcev. Da ni
popolno propadel, zahvaliti se ima vseuci-
lis¢u, ki se je ondi ustanovilo leta 1668.

Bolje se razvila Malmo, za Stockhol-
mom in Goteborgom tretje najvecje mesto
§vedske drzave. Sezidano je poleg Sunda
(morska oZina med Danskim in Svedskim)
ob nasprotni strani Kodanja. Zivahna trgo-
vina, cvetoCi obrt, dobro pristanis¢e in velik
promet na morju so mu porok 3e lepSe
bodo&nosti. Nekdaj neznatni Malmo je prisel
vsled lova na slanike do blagostanja. V Sundu
kar mrgoli te vrste rib, katere si je znalo
izkoristiti ondotno ljudstvo v bogat doho-
dek. Tako je iz preproste ribiske naselbine
nastalo sedanje mesto s svojimi 60.000 pre-
bivavci.

30. Cez baltisko morije.

Malo pred polnoc¢jo smo dospeli do
skrajnega konca juzne Svedske. Kraj ge
imenuje Trelleborg. Zapustili smo vo-
zove ter se podali k carinskem uradu, kjer
so se finan¢ni straZniki seznanili z vsebino
naSega braSna. Potem se je bilo treba pre-
seliti v parnik, ki je bil pripravljen za odhod.
Na visokem svetilniku je gorela 1ug, sipajoca
medle Zarke po Sumelem in v gosto temo
zavitem Baltiskem morju. Vsekako smo sto-
pali, ako ne plasljivo, pa vsaj ne brezskrbno
¢ez mosti¢, ki veze suho zemljo s paro-
brodom. Podnevu in pri lepem vremenu
bi bila taka voZnja kratkotasna, toda v trdi
nodi in ob mo&nem pljuskanju valov izrodati
se oceanu, ni posebno prijetno. Naj bo, kar
hoce. Ne ostane drugega, nego prepustiti
se varstvu boZjemu ter skrbi kapitanovi in
njegovih mornarjev.

Popotniki smo polegli po ozkih posteljah,
ki so bile razvritene ob stenah parnika. Ne-




kaj lezis¢ je stalo na tleh, nekaj jih je viselo
pod stropom. lzbral sem si prvo nadstropje,
da bi imel bolj zratno stanovanje. Postel;
je bila prav dobra. Kako bi se dobro po-
tivalo, ko bi plaval parnik mirneje! Lahnega
guganja bi ne vposteval, 3e laZje bi zaspal.
A zibelka se zaganja mo¢neje semintja, ker
zunaj buciin $umi brez prenehanja. Clovek
postane ob takem n¢pokoju nervozen, da
ne more misliti na pocitek.

Sosed mi je bil neki mes&an iz Stralsunda.
Seznanila sva se Ze poprej na poti iz Stock-
‘holma, zato sva siizbrala tudi na ladji isto
stanico. On je pocival v pritlicnem lezis¢u,
jaz pa, kakor omenjeno, v golobnjaku. Ko
je vihar ¥e ptizana%al, sva govorila razne reti
ter si slednji¢ vos§Cila lehko no¢. Toda ni bilo
miru. Veter prihaja huj8i ter buta s taksno
silo v parobrod, da pokajo stene. S stropa
viseCa svetilka se zaganja tako dale€ od ene
strani na drugo, da se bo vsak ¢as prevrnila.
Nih¢e ne more spati, vecina vstaja, omahuje
po tleh in se vpra3uje, kaj bo. Posebno bojeé
je bil neki mlad ¢lovek z Ruskega. Pravil je,
da so imeli tudi v Finskem zalivu, ko se je
peljal iz Peterburga v Stockholm, viharno
voznjo, toda ta je Se hujSa. Prav te misli je
bil moj tovari§ iz Stralsunda. Vozil se je Ze
veckrat po tej vodni poti in trdil, da omahuje
danes ladja nenavadno mod¢no. Ker pa on
ni vstal, sem imel $e jaz foliko poguma, da
sem se pustil v leziStu zibati. Rekel je, da
naj bomo brez skrbi, kaijti ¢e bi bil posebno
hud vihar, vedeli bi bili pomor§caki Ze pri
odhodu iz Trelleborga zanj in bi se ne bili
podajali na morje.

,Kako to?“ ga vpraSam.

,Zato, ker dobijo brzojavno naznanilo,
kadar se je bati nevihte.“

,Odkod neki?“ ;

»Od zapadne. strani se jim da svarilo z
Danskega, od severne strani pa s finskega
obrezja in iz Botniskega zaliva.“

,Kaj pa, e pride vihar nenadoma?“

»Tudi to je mogoce, vendar se prigodi
le redkokrat. Vremenski opazovavci so pa
kolikortoliko izvedeni, da se je zanesti na
njihove meteoroloske izkuSnje. Kadar se

Zivljenje.
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opazujejo na morskih obrezjih Baltitkega
morja take razlike glede temperature in vetrov,
da je pricakovati v bliznjih urah nevihta, se
brzojavi po vseh pristaniicih dotitno poro-
¢ilo. Ta naznanila so redila Ze stotinam ljudi
Ko Se ni bilo observatorijev, so
izgubile Casih cele vasi vse mostvo, a sedaj
ne gré nihée na ribji lov, e se izda od
vremenske opazovalnice svarilo. Poprej so
se podajali ribi¢i popoldne ali proti veeru
na morje, ako nebo ni obetalo ni¢ hudega.
Pono¢i pa jih je hipoma zasatila nevihta in
nobenega ni bilo ve¢ domov.“

.Zakaj ne ostajajo bliZje obrezja, da bi
se laZje redili? In ¢emu hodijo po noci na
lov in ne po dnevu?“

.Na obrezju bi se ne ujelo veliko. Vet
milj dale¢ se morajo peljati, da dobijo kaj
prida. Lov je ugoden le ponod¢i. Takrat
prijemajo ribe najraje za trnke in prihajajo
trumoma v nastavljene mreze.“

Vihar je zalel razsajati e huje. Cul se
je vsakovrsten vrisg. §umenje in pljuskanje
bi se prenaSalo prav lehko, saj se slisi tudi
v lepem vremenu, toda vetrovi so se polotili
z vso silo naSega plavajolega stanovanja
ter se zaganjali kot besni vanj. Odtod Zviz-
vanje, pokanje, Skripanje, in ne vem e
kak3ne vrste ropot. Vse kaze, da se bije
zunaj hud boj med prodirajo¢im parobrodom
in med razburjenimi valovi. Sedaj sva vstala
tudi midva.

Tovari§ je 3el na krov, da poizve, ali
nam preti resna nevarnost. Jaz pa sem tatas
sedel na klopico v kabini, poloZil poleg sebe
svoje blago in premisljeval, ali me jutranje
solnce Se obsije na povrsju, ali ne vec.

,Pogum!“ kliCe moj znanec, vrnivsi se
nazaj. ,Hudo je, toda bliZnje nevarnosti ni.*

Tedaj se otresa na vse strani, ker se mu
je zmocila obleka. Potem nadaljuje svojo
poizvedbo:

,Kapitan je rekel, da naj se ne vznemir-
jamo brez potrebe. Parobrod nima nobene
poskodbe, pomorséaki so na delu, skalovi-
tega sveta nikjer ni, da bi zadeli vanj, in
poleg tega je upanje, da se vihar kmalu
poleze.*

44
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Same tolaZilne besede, ki vplivajo jako
blagodejno in katerim ¢lovek ob Zasu stiske
kaj rad verjame.

Nismo se varali, da bo bolje. Parnik
omahuje vedno manj, vris¢ pojema, svetilka
na stropu ne dela ve¢ tako velikih kolo-
barov. Pozna se, da so se zalele zapirati
zatvornice, skozi katere so pihali razljuceni
vetrovi. Poleg tega izginja tema in po po-
mirjeni vodni planjavi se razliva roZnata zarja,
O pridi, pridi zlato jutro!

Glej v daljavi lu¢! Kaj pomenja? To je
stolp-svetilnik pri Arkoni. Se nekaj &etrtink
ure, pa dospemo do severnega konca otoka
Rujana (Riigen). Potem smo na suhem, na
trdi zemlji, kjer se ni treba bati viharjev.

Ladja se pribliza Arkoni, a se ne ustavi
v ondotni luki, temu¢ plove ob vzhodni
strani dalje. ObreZje je deloma strmo ter
sestoji iz belega skalovja, toda skalovje ni
apnenec, ampak kreda. Tukaj so celi gri¢i,
ki niso drugega, nego kupi belega, mehkega
blaga, same krede. Kmalu se prikaze pri-
stani§¢e Zasnica. Bilo je med Cetrto in peto
uro zjutraj, ko smo se pripeljali tje. Parnik
krene v varno zavetje, mi pa stopimo z ve-
seljem na obreZje.

Otok Riigen je sedaj pruska last. Ne-
kdaj so ga posedovali Slovani in mu rekli
Rujana. Pri Arkoni je Se ohranjeno visoko
zidovje, s katerim so se Slovani zavarovali
zoper sovraznike. Tudi se kaZe kraj, kjer je
stal tempelj, posvefen bogu Svantovidu. V
lopi cerkve Altenkirchen je vzidana kamenita
soha, o kateri pravijo, da predstavlja ome:
njenega malika. Otok ima na vseh straneh
polno zalivov, da je vsled tega razdeljen v
ve¢ ozkih polotokov. Svet je dobro obdelan
ter zaraS¢en na mnogih krajih z bukovim
dreviem. Na otoku je ve¢ Zeleznic. Ko ¢itad
imena posameznih naselbin, spozna$§ kmalu,
kdo je bil tukaj prvotni gospodar. Vecina
imen se kon¢uje na-ic: Kubic, Melnic, Muhlic,
Nasvic, Starvic, Zasnic itd. Nekatera imajo
konénico ov: Carov, Dacov, Grosov, Mar-
kov, Polhov, Svantov. Zoper druga imajo
prives in: Besin, Bobin, Rambin, Rapin,
Selin,

31. Na Pomorskem.

Tako primitivne Zeleznice $e nisem videl,
kakor je na otoku Riigen. Kdo bi mislil, da
dobi kaj takega pri Prusih, pri narodu, ki
se vedno baha s svojo nadvlado! Poleg
proge je le malokatera Cuvajnica, gotovo
zato, da so manjsi stroski. Vlak sam nado-
mestuje ¢uvaja s tem, da ima obeSen ob
sprednji strani stroja mocen zvonec, ki poje
venomer. Vsak ga sliS§i in se lahko ogne
prihajajo¢i nevarnosti.

Popotni tovari§ iz Stralsunda mi je po-
kazal neki gri¢ ter dejal, da je to hunski
grob. Ce je to grobisge, gotovo ni hunsko,
ampak slovansko, kjer spe v zadnjem po-
Citku na$i pradedje. Sedanji Nemci torej o
stari zgodovini te zemlje ne vedé mnogo.
Zato sem se razgledoval sam po okolici,
skozi katero smo hiteli ter sijo tolmadil po
svoje. Oddale¢ opazim na mali viSini precej
hi§, iznad katerih moli zvonik svoj vrh vi-
soko v zrak. To je mestece Bergen, glavna
postojanka na otoku. Slovani so jo imeno-
vali Breg, Nemec je naredil iz nje Bergen.
Nad njo se vzdiguje Se vi§ji gri¢, kjer je
bila svoj ¢as trdnjava. Na ostankih podrtij
so postavili stolp, raz katerega se baje vidi
ves otok, kakor je dolg in Sirok.

Kmalu smo dospeli iz Zasnice do morske
ozine Strela Sund. Kam sedaj z viakom?
Kakor igraje so ga zapeljali z nami vred
na ladjo in 8lo je vse skupaj na onstransko
obreZje. Ta morska voZnja je zaradi kras-
nega vidika na mesto Stralsund jako lepa,
8koda, ker traja samo pol ure! Ko smo bili
na suhem, je zdréal viak z ladje ter nas
nesel ob mestni periferiji na kolodvor.

V Stralsundu sem se mudil dve uri.
Tatas je bilo mogode ogledati mesto vsaj
povrino. Okoli in okoli je obdano z morjem
ter zvezano po treh jezovih s kontinentom.
Nekdaj je bilo utrjeno, v novejSem asu so
utrdbe podrli in ha njihovem prostoru na-
pravili kosate nasade. Glasoviti vojskovodja
Waldstein je oblegal mocno zavarovani
Stralsund ob ¢asu fridesetletne vojske ter
prisegel, da ga mora vzeti, ,naj bi bil tudi




z verigami k nebesom priklenjen.® lzgubil
je osemnajst tiso¢ vojakov, a kljub temu ga
ni dobil v svojo oblast. Ostal je Svedom
in pripadel leta 1815 pruski drzavi.

Da dobim vel Zasa, peljem se s kolo-
dvora z elektritno Zeleznico na glavni trg,
kjer je castitljiva mestna hifa svetovalnica,
stara zgradba iz trinajstega stoletja. Poleg
nje stoji ne dosti manj stara cerkev sv. Ni-
kolaja. Se bolj znamenita je iz opeke sezi-
dana Marijina cerkev, ki krasi s svojo mo-
go&no vnanjostjo vse mesto. PriSteva se naj-
lep8im gotskim stavbam severne Nemdije.
Visoko poslopje sestoji iz treh podolgovatih
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vino, zato sva ostala tovari¥a za nekaj ur.
Vprasam ga to in ono o ruskih razmerah.
Kmalu uvidim, da jako var¢uje z govorjenjem.
Sklepal sem iz tega, da mi ne zaupa. Brzkone
je izmed onih politicnih ljudi, ki smatrajo
vsakega Cloveka za ovaduha. Morda ima
prav!

Nadaljna voZnja gre v obliZju Baltiskega
morja, vendar smo toliko oddaljeni od njega,
da ga ne vidimo. Pokrajina je brez naravne
lepote, enakolina, ravna. V mestu Greifs-
wald je bila nekoliko daljSa pomuda. Sto-
pim iz voza ter grem parkrat gori in doli.
Tu vidim, da so v vlaku tudi vozovi Cetr-

PALACA NOBLOVEGA INSTITUTA V STOKHOLMU.

ladij, iz povpretne ladje in iz mnogo kapel.
Sploh ima Stralsund $e nekaj drugih cerkva,
vse iz stare gotske dobe. Zal, da so v rokah
luteranov, ki s svojimi templji ne vedo Cesa
poceti. Ob delavnikih so jim &isto prazni,
kvecjemu ako stopi vanje noga radoved-
nega tujca, obludujoega stavbensko umet-
nost srednjega veka. Ohranjenih je tudi nekaj
hi§, ki kazejo s svojimi vznesenimi procelji
starinski znacaj mesta.

Pocasi sem stopal skozi dolg drevored,
imenovan Frankenwallstrasse, proti kolo-
dvoru. Tukaj sem se seznanil z nekim ru-
skim Poljakom. Vracal se je v svojo domo-

tega razreda. V njih je po sredi velik prazen
prostor in le ob straneh stoji nekaj klopi,
da popotniki lahko sedejo. Cefrti razred je
za priprosto ljudstvo prav pametna naprava.
Treba je samo malo potrpljenja, pa se pride
prav tako hitro in kar je glavna red, precej
ceneje naprej, kakor v ostalih razredih. Ne-
davno se je baje Zelezniski minister peljal
po tej progi v Eetrtem razredu. Oblecen je
bil seveda manj elegantno, da ni vzbujal
kakega suma s svojo vnanjostjo. Nihle ga
ni spoznal, a minister je potoma videl in
izvedel marsikaj, kar je dobro vedeti vi-
sokim dostojanstvenikom.
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32. Skozi Poljsko v Vratislavo.

Peljal sem se po nepregledni ravnini, ki
je bila nekdaj poljska last, a je sedaj v
trdi roki Prusije. Uboge Poljake so-razdelili
enako plenu trem mogoénim drzavam. Nekaj
jih je dobila Avstrija, nekaj Ruska in ne-
majhen del je pripadel oholim Nemcem. Po-
slednji ne Zelijo nitesar bolj, kakor da pri-
pravijo ta narod ob njegov domovinski po-
nos. Ponemcujejo ga na vse nacine ter rabijo
celo nasilna sredstva, da bi ga odtujili, a vse
kaze, da je trud zaman. Kako? Narod, ki
ima mnogo bolj slavno zgodovino kakor
njegov sedanji gospodar, najbi pozabil svoje
Castno pokolenje ter se izgubil v naro¢ju
Germanije? Ne, nikdar! Ako se Ze pokori
Nemcu, pokori se mu kot pruski Poljak, a
nikoli ne bo postal poljski Prus. Kljub za-
tiranju se Poljaki vztrajno dr7e starih tra-
dicij in vprav preganjanje jih dela e bolj
gile. Odtod njihovo sedanje geslo: ,Ce smo
Poljaki, notemo biti samo na pol, ampak
popolni.“ V Berolinu so Ze mnogokrat vi-
deli, da prehud jesih vie samega sebe. Dr-

Zava, ki pravi, da je prva v Nemdiji in da

je Nemcija prva na svetu, se je prepritala,
da je glede germanizacije njen trud zastonj.
HujSega sovraznika poljske narodnesti menda
ne bo vet, kakor je bil Bismark. Glasoviti
moZ je o&itno rekel, da obljube, ki jih je
kralj Friderik Viljem 1V. (1840 — 1861) dal
Poljakom, niso vredne piskavega oreha. In
kaj jim je kralj obljubil? Ni¢ drugega kakor
pravico, ki jim itak gre po boZji in &loveski
postavi. Ko so se mu ob nastopu vlade kla-
njali podloZniki, je vzdignil desnico proti
nebu ter govoril glasno, da ga je vsak lahko
razumel : ,Vpri¢to Boga in v navzo&nosti
vseh zbranih obljubujem, da holem vladati
kot pravi€en in usmiljen knez. Ne bom se
oziral na osebe, ampak na resnico in pra-
vico. Vse svoje podloZne Zelim objeti z
enako ljubeznijo. O¢ mi bodo odprte pri
vsaki potrebi, zaprte pa, kadar bo zahtevala
pravi¢nost.“ Kar je govoril Friderik Viljem
v onem slovesnem trenotku vob&e in kar
je Se posebej obljubil Poljakom, to seveda

ni bilo po volji velikemu tiranu Bismarku.
Toda kakor je Bismark kapituliral v boju
zoper katoliCane, tako je bil tudi njegov na-
por zoper Poljake brezuspesen.

Vse je migljalo v lu€icah, ko smo se
pripeljali v sredi¥¢e pruske Slezije. Blizala
se je deseta veCerna ura ter ni ostalo dru-
zega, nego poiskati prenotid¢a. Svojega po-
potnega tovarida vpraSam, kje bi se dobil
pripraven hotel. Vratislava mu je bila nam-
re¢ nekoliko znana, ker je bil Ze poprej en-
krat tukaj.

Vse je bilo mirno, ko sem stopal zjutraj
po dolgi, ravni ulici Taschenstrafie. Prisel
sem do globokega, z vodo napolnjenega
okopa, ki obdaja notranje mesto. Na sredi
vode so lesene hiSice, v katerih prebivajo
labudi, gosi in race, pri obreZju pa so pri-
vezani ¢olni. Nad okopom se vzdiguje za-
radCen gri¢, ven€an z visokim razglednim
stolpom. Pravijo mu ,Liebigh6he®. Pot me
pripelje do mestnih nasadov ter vodi dalje
proti Lesingovemu mostu, pod katerim tece
Odra.

Dospevsi na ono stran reke ugledam ka-
toligko nadSkofijsko cerkev. Zgradbise pozna,
da stoji ze vel stoleti. Nad glavnim vho-
dom straZita dva stolpa, ki se pona3ata sicer
z visokim zidom, toda imata Cisto kratki pira-
midalni pokrivali. Ob straneh svetiita sta
prizidana dva druga stolpa, ki pa segata
samo do viSine cerkvene strehe. Sedaj na-
meravajo dograditi ¥e ta dva, da bosta enako
visoka s svojima tovarifema ob glavnem
vhodu. Ko dobijo vsi §tirje primerno nad-
streje, imela bo stolnica velikansko vnanjost.
Njena notranji¢ina sestoji iz treh gotskih
ladij. Ob evangeljski in listni ladji se vrstijo
kapele, v katerih opazi§ nekaj starih pom-
nikov. Postavljeni so v spomin umrlim tu-
kaj$njim Skofom. V sose$¢ini stolnice je vet
cerkvenih poslopij, med njimi nadSkofijska
palata, bogoslovsko in deSko semenisce ter
nekaj drugih katoliskih zavodov. Dalje opazi$
v obliZju $e par cerkva, da lahko imenujes
ta okraj eminentno katolidki oddelek Vrati-
slave. Med mestnimi prebivalci se jih pri-
Steva namrec ve kot polovica luteranski veri.




Ne dale¢ od nadskofijske stolnice je na
sredi Odre prostoren otok. Ker je pozidan
z raznimi poslopiji, skoro ne ve$, da si na
otoku. Reka se cepi tukaj v dva oddelka
ter se zdruZuje Sele ob koncu mesta v eno
strugo. Vsled tega so z vodo obdane ulice
po mostovih zvezane z ostalim mestom.

Ko si prisel z otoka, nahajas se v sre-
dis¢u Vratislave. Tu te zanimajo stari gotski
templji, ki so mestu v vedji kras kakor nje-
gove moderne palafe. Med Castitimi stari-
nami je najvaznejSa cerkev sv. Elizabete, se-
gajota s svojim zidoviem tja v trinajsto
stoletje.

Nekaj korakov dalje je obSiren Cvetero-
oglat trg, kateremu pravijo ,Ring“. Vsaka
njegovih strani ima druga¢no ime. Glavna
posebnost je na sredi trga stojeta mestna
hi%a, stara gotska stavba iz Stirinajstega sto-
letja. Po pravici jo pridtevajo najbolj zna-
menitimposlopjem Vratislavskim. Vnanje stene
so okrasene z raznovrstno gotsko ornamen-
tiko, nad proceljem se vzdigujejo vitki stol-
pi¢i, vse pa nadkriluje glavni stolp, molé¢
visoko v ozratje. Pred velikimi vrati opazis
kapelici podobno hiico, vrh katere je ka-
menit rabelj, ki drzi mec v roki. Kip te spo-
minja sodne pravice preteklih Casov.

Nemci tezko pripoznavajo, da je postavil
sijajno mestno hiso cesar Karol 1V, (1347 do
1378). Tudi to zamol€ujejo radi, da se je
nekaj zgodovinsko vaZnih stavb sezidalo ta-
krat, ko je bila Vratislava poljska lastnina.
Pozneje je prislo mesto v oblast ¢eSkega
vladarja Karola 1V., ki je okrasil tudi Vrati-
slavo z marsikako lepo zgradbo, ki prica
§e dandanes, kako je pospeseval kralj ki-
parsko in stavbarsko umetnost. Ni Cuda, saj
je bil najbolj omikani vladar svojega (asa.
Prav zato je skrbel na vso mo¢ za duSevno
omiko naroda.

Ko so se zaele ulice polniti z ljudmi,
sem priSel Ze nazaj v Kaiserhof. Na ta nacin
se je bilo mogoce izogniti vrvenju, ki viada
Cez dan v takih mestih. Kadar so ceste na-
polnjene z ljudstvom in z vsakovrstnimi vo-
zovi, hoja ni samo teZavna, temué tudi za-
mudna in celo nevarna. S akanjem, s pre-
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rivanjem in z umikovanjem izgublja¥ Cas, ki
je itak pi¢lo odmerjen. Vsled vedne oprez-
nosti postane$ lahko tudi nervozen, ako se
le kolikaj nagibas k tej obitajni bolezni se-
danjega &asa. Seveda so vozniki previdni,
ker so pod strogim policijskim nadzorstvom,
toda kljub pazljivosti se primeri veckrat kaka
nezgoda. Najbolj predrzni so kolesarji, ki
Svigajo s svojimi biciklji kot muSice sem-
intja ter morajo imeti jako krepke Zivce, da
si upajo mimo toliko ljudi in vozov dirjati
iz ulic v ulice. Ce se kateremu zgodi kaj
neljubega, bi skoro dejal : Habeat sibi. Zakaj
pa se podaja v o€ividno nevarnost! A z
neko vrsto vozaev sem imel solutje, z vla-
darji elektri¢ne Zeleznice. Ce se vstopi§ ob
sprednji konec tramvaja ter opazujes krmilca
pri njegovem delu, spoznal bo§, da so ti
vozniki usmiljenja vredni ljudje in pravcati
suZnji svojega poklica. Niti sekunde ne smejo
prezreti, kajti vsak hip jim lahko pride na-
proti voz ali lovek. Vedno je treba zvoniti,
zavirati in ustavljati, da se odvrne nesreta.
Jaz bi bil Ze od samega zvonjenja ves top
ter bi se lepo zahvalil za tako sluzbo. Ko-
liko trpijo Se posebej o¢i zaradi prahu in
mocnega solnénega odsvital Zato nosijo ti
revezi temna ocala, da si nekoliko obvaru-
jejo pogled. ' :
Cakajo¢ na vratislavskem kolodvoru vlaka,
ki gre proti Dunaju, sem videl med drugimi
popotniki tudi neko dijak oniso. Spremila
je dve znanki ter imela pri poslovu e mnogo
govoriti z njima. Ne vem, kako$nemu redu
se pristevajo luteranske dijakonise, menda
nobenemu, saj je Luter odpravil samostansko
zivljenje. Nekaj sli¢nega je pa vendar ostalo
protestantizmu, ker se po ve&jih mestih na-
hajajo zavodi, katerim pravijo ,Diakonissen-
anstalt.“ V njih se vzgajajo mlada dekleta
za bolniSke postreznice ali sploh za kaj ta-
kega, kar je v zvezi s kritansko ljubeznijo.
Poznajo se te Zenske po ¢rnem krilu, po
kratki ¢rni ogrinjalki in po belem robcu na
glavi. Da je med njimi in med katoligkimi
usmiljenkami velik razloCek, ni treba dostav-
liati. Znano je, da luteranska vera ne pri-
poznava one popolnosti, ki izvira iz prosto-
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volinegaizpolnovanjatakozvanihevangeljskih
svetov. Katolidke redovnice imajo klavzuro,
ali e je nimajo, hodijo po dve in dve skupaj
ter jim je Ze po vnanjem vedenju poznati,
da nimajo nitesar opraviti s svetom. Dija-
konisa pa hodi prosto okoli, gre sama, ka-
mor hole in se obna%a tako, kakor vsaka
druga Zenska. Ta, o kateri govorim, ni imela
razen ¢rne obleke niCesar na sebi, kar bi jo
lo¢ilo od lahkoZivih gospic. Vse vedenje je
kazalo posvetnost ter neko nasprotje z re-
dovniSko prikrojeno obleko. Lepi rdece-
li€ni mladenki je nedostajalo samozatajevanja,
tiste lastnosti, v kateri se vadijo naSe re-
dovnice,

33. Sre¢na vrnitev.

Pot gre proti koncu. Res, da sem Se dalec

od doma, kajti pruska Slezija in kranjska
deZela slutajno nista sosedi. Toda dandanes
se taka daljava ne vposteva vec.

Proti koncu pa gre tudi denar. Tukaj se
ga iznebi$ nekaj, tam nekaj in polagoma se
naredi zevajoCa vrzel v blagajni. A pomisli,
da je denar na$ najboljsi sluZzabnik. Vse, kar-
koli bi zahtevali, doseZzemo z njim. Nespa-
metno bi torej bilo, ako bi nam gospodaril
tako zvest privrZzenec. Milovanja vreden vsak,
kdor se mu klanja, kdor se preve¢ boji zanj
fer ga skrbno zaklepa. Sredstvo postane na-
men, ker se zamenja pomen obeh pojmov.
Tisti, ki bi moral gospodariti, hlapcuje, oni
pa, ki bi moral hlapcevati, gospodari. Res
narobe svet!

Od Vratislave dalje se drzi Zeleznica reke
Odre. Pozna se, da dela voda ob Zasu de-
Zevia 3kodo po njivah in travnikih. Peljemo
se mimo ve& poljskih mest, katerim so Nemci
bolj ali manj izpremenili imena. Le Ratibor
se jim Se ustavlja, temu so pustili pristno
slovansko korenino. Polagoma se zacne ka-
zati nekaj gricev. Na enem se sveti bela cer-
kev. Poljaki zahajajo radi tja gori Castit sveto
Ano. Od glavne Zelezniske proge se cepijo
postranske Zeleznice na desno in levo. Vedno
ve¢ opazi$ tovarn, iznad katerih se vzdigu-
jejo visoki dimniki. Tod okoli mora biti zelo
razvita obrtnija.

No — sedaj smo prisli ¢ez mejo. V Odrovu
(Oderberg) zapustimo pruske vozove ter se
preselimo v avstrijske. Potem hitimo skozi
rodovitne moravske pokrajine dalje in dalje
proti Nizjemu Avstrijskemu. Glej, Ze se kaze
Castito znamenje Dunaja, stolp
sv.Stefana.

Nastanil sem se pri ,zlati raci“ v sredini
mesta ter pohajal skoro dva dni semintja.
Dunaj se lahko meri z drugimi prestolnimi
mesti Evrope Tako krasnih trgov in tako
okusno razvr8¢enih, kakor so na primer v
okolici cesarskega gradu, drugod ne najdes
veliko. Zato ima Dunaj¢an popolno prav,
ako trdi: ,Es gibt nur ein Wien.“

Stopil sem skozi mogocna vrata, ki pe-
liejo proti cesarskemu dvorcu. Tu se odpre
obseZen prostor, okrafen z nasadi. Grem
bliZje ter obstanem pred sijajnim spomin-
kom, ki predstavlja junaka na konju. V rokah
drZi zastavo, dvignjeno visoko v zrak. Nad-
vojvoda Karol je to, zmagovalec pri
Aspernu.

,Kajne, kak$en umotvor! Dandanes bi
se tezko naSel umetnik, ki bi izvrsil kaj ta-
kega. To je Fernkornovo delo. Spominek
je dal narediti na§ milostljivi cesar FranciSek
Josip.©

Obrnem se okoli, da pogledam Cloveka,
ki je govoril te besede. Ponizno se odkrije
ter mi pokaZe knjiZico, katere nisem hotel
pogledati. V njej se baje Cita, da ima njen
posestnik pravico, tujce spremljevati po Du-
naju ter jim razkazovati mestne znamenitosti.

Moz, ki se mi je ponujal za kaZipota,
je utegnil imeti kakih Stirideset let. 1z velikih
kalnih ot&i in z bledega obraza se je bralo
pomanjkanje. Prav tako ga je izdajala zara-
§¢ena neurejena brada, da Ze dalj Casa ni
rabil frizerja. Najbolj znadilen pa je bil nos,
kazo¢, da imam Zida pred seboj.

,NaSavojskajeZe omahovalapriAspernu®,
nadaljuje v svoji razlagi. ,Tedaj je zagrabil
nadvojvoda Karol zastavo Zachovega polka
ter peljal z njo v roki armado zoper Napo-
leona. Pogumno so se zagnali Avstrijci proti
sovraznim Cetam ter si priborili slavno zmago
nad Francozi. To je bilo 22. maja 1800.¢




Razlagovalec je znal jako dobro svojo
lekcijo, ker gotovo jaz nisem bil prvi, ki mu
jo je predaval. A niti za trenotek nisem dvo-
mil, da bi se vdal vsiljevalcu. Ni boljfega
sredstva, nego mol¢anje. Z njim se najlaZje
izogne$ nadlezneZu.

.Ako drago“, govori jud dalje, ,ogle-
date si lahko zastavo Zachovega polka, prav
tisto, ki jo je imel v roki nadvojvoda Karol
v vojski pri Aspernu. Hrani se v vojaskem
muzeju, ki ga lahko obi3Cete v mojem sprem-
stvu. Saj zahtevam le malenkost, ako me vza-
mete za tolmaca.”
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nekaj mi bo vendar pokazal, kar bi moral
jaz dalj Casa iskati.

Med najinim pogovorom je zasvirala
godba na cesarskem dvori$éu. Kazipot pove,
da svira vsak dan ob eni uri popoldne, samo
ob nedeljah ne. Ko prideva na dvorisce,
katero oklepajo ob vseh &tirih straneh visoka
poslopja, zbrana je bila ondi precejSnja
mnoZica ljudstva. Ker se nahaja tukaj glavna
straZa, stali so vojaki v dveh vrstah s pus-
kami v roki, godba pa je igrala po dokon-
Cani cesarski pesmi Se nekaj drugih totk
v sploS$no zabavo. Imenitnej$i Dunaj¢anje

KAP ARKONA S STARIM VENDSKIM OBKOPOM.

Zid je pripovedoval naprej in naprej ter
— nasteval s svojim namazanim jezikom du-
najske znamenitosti. Trdni sklep, da se no-
tem meniti s tujcem, mi zalne polagoma
omahovati in se slednji¢ popolno omaje.

,Koliko zahtevate za tri ure?“ ga vpra-
Sam.

,Samo en goldinar, gospod, in skromno
kosilce na vrh. Ni veliko, kajne, pa sem
popolno zadovoljen. Ne Zivim v obilnosti;
sproti zasluzim, Cesar potrebujem.”

Naj bo, sem si mislil. Revez se mi smili,
morebiti danes e ni pokusil gorkega. In

se menda ne meSajo med to ljudsko mno-
zico, zato so bili med navzodimi le ljudje
niZjih stanov. Takoj mi pride na misel, da
naj v gneci dobro zavarujem svojo denar-
nico. Zepni tat bi sicer ne bil dobil veliko,
ker se mi je drobiz nagibal proti koncu, a
toliko vendar, da bi bil on zadovoljen, jaz
pa Zalosten.

Dvoris¢e, kjer smo stali, se imenuje
Francev trg. Sredi trga opazi§ namrec
na visokem podstavku kip cesarja Franca I.
(+ 1835). Cesar je opravljen v dolgi obleki,
eno roko ima iztegnjeno, v drugi drzi Zezlo.
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Ob vznozju pomnika se C&itajo besede, ki
jih je Franc zapisal v svoj testament: ,Amo-
rem meum populis meis.“ Lepi, v marmor
zarisani izrek naj se pa ohrani v daljna sto-
letja.

Ne bom pripovedoval, kod sva hodila s
tolmacem tisto popoldne, in kaj mi je vse
pokazal. Peljala sva se celo v cesarski grad
Schonbrunn, kjer sva se izprehajala pod
mogo&nimi kostanji ter ogledala ondotni
zverinjak. Moj spremljevalec se ni dosti za-
nimal za reli, katere je Ze velikokrat videl.
Toliko bolj pa je bil vesel, ko je prifel ¢as
izgovorjenega kosilca. Opozori me, da vé
v mecstnem sredi$¢u za dobro gostilno, ki
sicer nima imenitnega naslova, a se dobi v
njej za zmerno ceno izborna jed in pijaca.
Odvrnem mu, da rad verjamem, ker sem se
Ze tudi sam prepri€al, da casih v preprosti
hi8i bolje postreZejo gostu, nego v slavnem
hotelu. Vendar opomnim, da bi Sel raje v
klet mestne svetovalnice. Stopila sva torej
mimo drZavnozborske palale ter priSla pred
sijajno magistratno poslopje. Iz pritli¢nih
prostorov peljejo stopnjice pod zemljo, kjer
se odpre pred nama velika razsvetljena dvo-
rana. Tu je pozabil Zidek za nekaj ¢asa skrbi
svojega ne ba¥ veselega zemeljskega poto-
vanija.

Kaj hotem Se porocati? Menda je dovolj.
Drugo jutro sem se poslovil pri ,zlati raci®
ter se odpeljal na zapadni kolodvor. Bila je
nedelja. Mnogo Dunajanov je ¢akalo vlaka,
ki jih odpelje iz krasne cesarske prestolnice
na kmete. Hvalili so vreme in ugibali, ali
ostane ves dan tako lepo. Velina med njimi
je bila turistovsko opravljena, tudi gospice

so imele nahrbtnike in kriva peresa za
klobukom. Nekateri so Studirali zemljevide
ter delali nacrte, drugi so brali asopise.
Premisljeval sem, kam je druzba namenjena.
Pridemo v St. Polten, a prav malo jih je iz-
stopilo. Pridemo v Melk, kjer se vzdigujeta
dvostolpna cerkev in benediktinski samostan
nad Dunavom, pa tudi tukaj se nocejo iz-
prazniti vozovi. Pridemo v Amstetten, kjer
gre glavna Zelezni¥ka proga proti Lincu,
toda vsa druzba, vsaj tista, med katero sem
bil jaz, se pelje z menoj proti Gorenjemu
Stajerskemu. Kosilo so si dali prinesti kar
v voz ter so lepo v miru zauZivali boZje
darove tatas, ko je pihal vlak skozi ozko
sotesko reke Anize. Sele v Admontu je bil
konec njihove voznje. Od tu so se pogum-
nej§i namenili na gore, manj pogumni pa
so rekli, da se bode raje izprehajali po niZji
boZji naravi ter z ravnine gledali lepe vriace
okoli Admonta, '

Ako si na tujem, akad Ze tezko, da prides
kaj kmalu domu. Daljne deZele, naj so Se
tako lepe, se ti ne morejo priljubiti, da bi
pozabil domatije. Tudi jaz sem se vracal z
Zeljo, da bi prejkoprej ugledal naSe planine.
Kolesa so se vrtila, kakor bi imela peroti
ter me sre¢no prinesla pod domaci krov.

V kratkem Casu sem prepotoval veliko
daljavo, kajti dandanes je prerafunjeno vse
na naglico. Podnevi in ponoéi nikdar in
nikjer pokoja. Kaj bi bilo, ako bi $e mati
zemlja posnemala zgled svojih brzozZivedih
otrok? Kaj, Ce bise zalela tudi ona hitreje
pomikati v svojih te€ajih? Da. tedaj bi se
dosegel vrhunec napredka. Zal, da bi
bilo v tem slucaju vsega konec.




